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AGREEMENT

between the European Union and Georgia on protection of geographical indications of agricultural
products and foodstuffs

GEORGIA,

of the one part,

and

THE EUROPEAN UNION,

of the other part,

hereinafter referred to as the ‘Contracting Parties’,

REAFFIRMING their commitment on the objectives of the EU-Georgia Partnership and Cooperation Agreement on
cooperation in the agriculture and food sector and on the approximation of the legislation on intellectual property,

CONSIDERING that the Contracting Parties agree to promote between them a harmonious development of the
geographical indications as defined in Article 22(1) of the Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual
Property Rights (TRIPS), and to foster the trade of the agricultural products and foodstuff originating in the territories

of the Contracting Parties,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1
Scope

1. This Agreement applies to the recognition and protection
of geographical indications which are originating in the terri-
tories of the Contracting Parties.

2. In order for a geographical indication of a Contracting
Party to be protected by the other Contracting Party, it shall
cover products within the scope of the legislation of that
Contracting Party referred to in Article 2.

Atticle 2
Established Geographical Indications

1. Having examined the Law of Georgia on appellations of
origin and Geographical Indications of Goods, adopted on
22 August 1999, the European Union concludes that that law
meets the elements laid down in Annex I to this Agreement.

2. Having examined Council Regulation (EEC) No 1601/91
of 10 June 1991 laying down general rules on the definition,
description and presentation of aromatized wines, aromatized
wine-based drinks and aromatized wine-product cocktails (%),
Council Regulation (EC) No 510/2006 of 20 March 2006 on

() O] L 149, 14.6.1991, p. 1.

the protection of geographical indications and designations of
origin for agricultural products and foodstuffs (), with its imple-
menting rules, for the registration, control, and protection of
geographical indications of agricultural products and foodstuffs
in the European Union, Part II, Title II, Chapter I, Section Ia of
Council Regulation (EC) No 1234/2007 of 22 October 2007
establishing a common organisation of agricultural markets and
on specific provisions for certain agricultural products (Single
CMO Regulation) (}) and Regulation (EC) No 110/2008 of the
European Parliament and of the Council of 15 January 2008 on
the definition, description, presentation, labelling and the
protection of geographical indications of spirit drinks (%),
Georgia concludes that those laws, rules and procedures meet
the elements laid down in Annex I to this Agreement.

3. Georgia, after having completed an objection procedure in
accordance with the criteria set out in Annex II, having
examined a summary of the specifications of the agricultural
products and foodstuffs corresponding to the geographical indi-
cations of the European Union listed in Annex Il which have
been registered by the European Union under the legislation
referred to in paragraph 2, and the geographical indications
for wines, spirit drinks and aromatised wines laid down in
Annex IV, shall protect those geographical indications
according to the level of protection laid down in this
Agreement.

OJ L 93, 31.3.2006, p. 12.
() O] L 299, 16.11.2007, p. 1.
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4. The European Union, after having completed an objection
procedure in accordance with the criteria set out in Annex II,
after having examined a summary of the specifications of the
agricultural products and foodstuffs corresponding to the
geographical indications of Georgia listed in Annex III which
are registered by Georgia under the legislation referred to in
paragraph 1, and the geographical indications for wines, spirit
drinks and aromatised wines laid down in Annex IV, shall
protect those geographical indications according to the level
of protection laid down in this Agreement.

Article 3
Addition of new geographical indications

1 The Contracting Parties agree on the possibility to add new
geographical indications to be protected in Annexes Il and IV
in accordance with the procedure set out in Article 11(3) after
having completed the objection procedure and after having
examined a summary of the specifications as referred to in
Article 2(3) and (4) to the satisfaction of both Contracting
Parties.

2. A Contracting Party shall not be required to protect as a
geographical indication a name that conflicts with the name of
a plant variety or an animal breed and as a result is likely to
mislead the consumer as to the true origin of the product.

Atticle 4
Scope of protection of geographical indications

1. The geographical indications listed in Annexes IIl and 1V,
as well as those added pursuant to Article 3, shall be protected
against:

(a) any direct or indirect commercial use of a protected name:

i) for comparable products not compliant with the
p p p
product specification of the protected name; or

(i) in so far as such use exploits the reputation of a
geographical indication;

(b) any misuse, imitation or evocation ('), even if the true origin
of the product is indicated or if the protected name is
translated or accompanied by an expression such as ‘style’,
‘type’, ‘method’, ‘as produced in’, ‘imitation’, flavour’, ‘like’ or
similar;

(c) any other false or misleading indication as to the prov-
enance, origin, nature or essential qualities of the product,
on the inner or outer packaging, advertising material or

(") By the term ‘evocation’ is understood, notably, the use in any way
for products falling under heading No 20.09 of the Harmonised
System of the International Convention on the Harmonised
Commodity Description and Coding System, done at Brussels on
14 June 1983, although only in so far as those products are
referred to wines falling under heading No 22.04, aromatised
wines falling under heading No 22.05 and spirit drinks falling
under heading No 22.08 of that system.

documents relating to the product concerned, and the
packing of the product in a container liable to convey a
false impression as to its origin;

(d) any other practice liable to mislead the consumer as to the
true origin of the product.

2. If geographical indications are wholly or partially
homonymous, protection shall be granted to each indication
provided that it has been used in good faith and with due
regard for local and traditional usage and the actual risk of
confusion. Without prejudice to Article 23 of the Agreement
on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights (TRIPS),
the Contracting Parties shall mutually decide the practical
conditions of use under which the homonymous geographical
indications will be differentiated from each other, taking into
account the need to ensure equitable treatment of the producers
concerned and that consumers are not misled. A homonymous
name which misleads the consumer into believing that products
come from another territory shall not be registered even if the
name is accurate as far as the actual territory, region or place of
origin of the product in question is concerned.

3. Where a Contracting Party, in the context of negotiations
with a third country, proposes to protect a geographical indi-
cation of that third country, and the name is homonymous with
a geographical indication of the other Contracting Party the
latter shall be informed and be given the opportunity to
comment before the name becomes protected.

4. Nothing in this Agreement shall oblige a Contracting
Party to protect a geographical indication of the other
Contracting Party which is not or ceases to be protected in
its country of origin. The Contracting Parties shall notify each
other if a geographical indication ceases to be protected in its
country of origin.

Atticle 5
Protection of transcription of geographical indications

1. Geographical indications protected under this Agreement
in the Georgian alphabet and other non-Latin alphabets offi-
cially used in Member States of the European Union shall be
protected together with their transcription in Latin characters.
This transcription may also be used for labelling purposes for
the products concerned.

2. Similarly, geographical indications protected under this
Agreement in a Latin alphabet, shall be protected together
with their transcription in the characters of the Georgian
alphabet and of other non-Latin alphabets officially used in
Member States of the European Union. This transcription may
also be used for labelling purposes for the products concerned.
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Atticle 6
Right of use of geographical indications

1. A name protected under this Agreement may be used by
any operator marketing agricultural products, foodstuffs, wines,
aromatised wines or spirit drinks conforming to the
corresponding specification.

2. Once a geographical indication is protected under this
Agreement, the use of such protected name shall not be
subject to any registration of users, or further charges.

Article 7
Enforcement of protection

The Contracting Parties shall enforce the protection provided
for in Articles 2 to 6 by appropriate administrative action by
their public authorities. They shall also enforce such protection
at the request of an interested party.

Article 8
Relationship with trademarks

1. The Contracting Parties shall refuse to register or shall
invalidate, ex officio or at the request of any interested party
in conformity with the legislation of each Contracting Party, a
trademark that corresponds to any of the situations referred to
in Article 4(1) in relation to a protected geographical indication
for like products, provided an application to register the
trademark is submitted after the date of application for
protection of the geographical indication in the territory
concerned.

2. For geographical indications referred to in Article 2, the
date of application for protection shall be the date of entry into
force of this Agreement.

3. For geographical indications referred to in Article 3, the
date of application for protection shall be the date of the trans-
mission of a request to the other Contracting Party to protect a
geographical indication.

4. The Contracting Parties shall have no obligation to protect
a geographical indication where, in the light of a reputed or
well-known trademark, protection is liable to mislead
consumers as to the true identity of the product.

5. Without prejudice to paragraph 4, the Contracting Parties
shall protect geographical indications also where a prior
trademark exists. A prior trademark shall mean a trademark
the use of which corresponds to one of the situations referred
to in Article 4(1), which has been applied for, registered or
established by use, if that possibility is provided for by the
legislation concerned, in the territory of one of the Contracting
Parties before the date on which the application for protection
of the geographical indication is submitted to the other
Contracting Party under this Agreement. Such a trademark
may continue to be used and renewed notwithstanding the
protection of the geographical indication, provided that no
grounds for the trademark’s invalidity or revocation exist in
the legislation on trademarks of the Contracting Parties.

Atrticle 9
General rules

1. This Agreement shall apply without prejudice to the rights
and obligations of the Contracting Parties under the WTO
Agreement.

2. The import, export and marketing of any product referred
to in Articles 2 and 3 shall be conducted in compliance with
the laws and regulations applying in the territory of the
importing Contracting Party.

3 Any matter arising from technical specifications of
registered names shall be dealt with in the Committee estab-
lished pursuant to Article 11.

4. Geographical indications protected under this Agreement
may only be cancelled by the Contracting Party in which the
product originates.

5. A product specification referred to in this Agreement shall
be that approved, including any amendments also approved, by
the authorities of the Contracting Party in the territory of which
the product originates.

Article 10
Cooperation and transparency

1. The Contracting Parties shall, either directly or through
the Joint Committee established pursuant to Article 11,
maintain contact on all matters relating to the implementation
and the functioning of this Agreement, in particular, a
Contracting Party may request from the other Contracting
Party information relating to product specifications and their
modification, and contact points for control provisions.

2. Each Contracting Party may make publicly available the
product specifications or a summary thereof and contact points
for control provisions corresponding to geographical indications
of the other Contracting Party protected pursuant to this
Agreement.

Article 11
Joint Committee

1. Both Contracting Parties agree to set up a Joint Committee
consisting of representatives of the European Union and
Georgia with the purpose of monitoring the development of
this Agreement and of intensifying their co-operation and
dialogue on geographical indications.

2. The Joint Committee adopts its decisions by consensus. It
shall determine its own rules of procedure. It shall meet at the
request of either of the Contracting Parties, alternatively in the
European Union and in Georgia, at a time and a place and in a
manner (which may include by videoconference) mutually
determined by the Contracting Parties, but no later than 90
days after the request.
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3. The Joint Committee shall also see to the proper func-
tioning of this Agreement and may consider any matter related
to its implementation and operation. In particular, it shall be
responsible for:

(a) amending Article 2(1) and (2), as regards the references to
the law applicable in the Contracting Parties;

(b) modifying Annexes IIl and IV as regards geographical indi-
cations;

(c) exchanging information on legislative and policy devel-
opments on geographical indications and any other matter
of mutual interest in the area of geographical indications;

(d) exchanging information on geographical indications for the
purpose of considering their protection in accordance with
this Agreement.

Article 12
Territorial scope

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories
to which the Treaty on European Union applies and under the

conditions laid down in that Treaty and, on the other hand, to
the territory of Georgia.

Atticle 13
Authentic languages

This Agreement shall be drawn up in duplicate in the Bulgarian,
Czech, Danish, Dutch, English, Estonian, Finnish, French,
German, Greek, Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian,
Maltese, Polish, Portuguese, Romanian, Slovak, Slovenian,
Spanish, Swedish and Georgian languages, all these texts being
equally authentic. In case of divergence, the English text shall
prevail.

Atticle 14
Final provisions

1. This Agreement shall enter into force on the first day of
the second month following the date on which the Contracting
Parties have notified each other in writing that their respective
procedures for the entry into force of this Agreement have been
completed.

2. Either Contracting Party may terminate this Agreement by
giving 1 year's written notice to the other Contracting Party.

ChCTaBeHO B Bp}OKCCH Ha YETVPUHAOECETN IOIM TIBE€ XWIIAIM M €OMHaIeceTa rommHa.

Hecho en Bruselas, el catorce de julio de dos mil once.

V Bruselu dne ¢trndctého Cervence dva tisice jedendct.

Udfeerdiget i Bruxelles den fjortende juli to tusind og elleve.

Geschehen zu Briissel am vierzehnten Juli zweitausendelf.

Kahe tuhande iiheteistkiimnenda aasta juulikuu neljateistkiimnendal pdeval Briisselis.

Eywve ouc BpukéNeg, otig déka téooepic Touhiou dUo yihiadeg évreka.

Done at Brussels on the fourteenth day of July in the year two thousand and eleven.

Fait a Bruxelles, le quatorze juillet deux mille onze.

Fatto a Bruxelles, addi quattordici luglio duemilaundici.

Brisele, divi tiikstosi vienpadsmita gada Cetrpadsmitaja jalija.

Priimta du takstanciai vienuolikty mety liepos keturiolikta dieng Briuselyje.

Kelt Briisszelben, a kétezer-tizenegyedik év jilius tizennegyedik napjan.

Maghmul fi Brussell, fl-erbatax-il jum ta’ Lulju tas-sena elfejn u hdax.

Gedaan te Brussel, de veertiende juli tweeduizend elf.

Sporzadzono w Brukseli dnia czternastego lipca roku dwa tysigce jedenastego.

Feito em Bruxelas, em catorze de Julho de dois mil e onze.

Intocmit la Bruxelles la paisprezece iulie doud mii unsprezece.

V Bruseli diia strndsteho jila dvetisicjedendst.

V Bruslju, dne $tirinajstega julija leta dva tiso¢ enojst.

Tehty Brysselissd neljantenitoista pdivind heindkuuta vuonna kaksituhattayksitoista.

Som skedde i Bryssel den fjortonde juli tjugohundraelva.

ALEIYYdYos J. dF0nLgMB0, MEF0 sMdL MYFINTYHo Bemol ;nMdb3ye o3mmoll.



30.3.2012

Official Journal of the European Union

L 937

3a EBpomejickusi Cbio3

Por la Unién Europea

Za Evropskou unii

For Den Europaiske Union
Fiir die Europdische Union
Euroopa Liidu nimel

TIa v Evponaikr Eveon
For the European Union
Pour I'Union européenne
Per 'Unione europea
Eiropas Savienibas varda —
Europos Sajungos vardu
Az Eurépai Unid részérl
Ghall-Unjoni Ewropea
Voor de Europese Unie

W imieniu Unii Europejskiej
Pela Unido Europeia
Pentru Uniunea Europeana
Za Eurdpsku Gniu

Za Evropsko unijo
Euroopan unionin puolesta
For Europeiska unionen

930 353 doGols Labgmom

3a Tpysus

Por Georgia

Za Gruzii

For Georgien
Fiir Georgien
Gruusia nimel
Ia ™ leopyia
For Georgia
Pour la Géorgie
Per la Georgia
Gruzijas varda —
Gruzijos vardu
Grazia részérdl
Ghall-Georgja
Voor Georgié
W imieniu Gruzji
Pela Geodrgia
Pentru Georgia
Za Gruzinsko
Za Gruzijo
Georgian puolesta
For Georgien

1)0;]0670)33 el Lobgarom

w Vbl
Lotz Wkl Na
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ANNEX 1

Elements for registration and control of geographical indications as referred to in Article 2(1) and (2)
. A register listing geographical indications protected in the territory.

. An administrative process verifying that geographical indications identify a good as originating in a territory, region or
locality of one or more states, where a given quality, reputation or other characteristic of the good is essentially
attributable to its geographical origin.

. A requirement that a registered name shall correspond to a specific product or products for which a product
specification is laid down, which can only be amended by due administrative process.

. Control provisions applying to production.

. A right for any producer established in the area who submits to the system of controls to produce the product labelled
with the protected name provided he complies with the product specification.

. An objection procedure that allows the legitimate interests of prior users of names, whether those names are protected
as a form of intellectual property or not, to be taken into account.

. A rule that protected names may not become generic.

. Provisions concerning the registration, which may include refusal of registration, of terms homonymous or partly
homonymous with registered terms, terms customary in common language as the common name for goods, terms
comprising or including the names of plant varieties and animal breeds. Such provisions shall take into account the
legitimate interests of all parties concerned.
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ANNEX II

Criteria to be included in the objection procedure as referred to in Article 2(3) and (4)
(a) List of name(s) with the corresponding transcription into Latin or Georgian characters.
(b) Information about the product class.

() Invitation to any Member State, in the case of the European Union, or third country or any natural or legal persons
having a legitimate interest, established or resident in a Member State in the case of the European Union, in Georgia
or in a third country to submit objections to such protection by lodging a duly substantiated statement.

(d) Statements of objection must reach the European Commission or the Georgian Government within 2 months from
the date of the publication of the information notice.

(e) Statements of objection shall be admissible only if they are received within the time limit set out in point (d) and if
they show that the protection of the name proposed would:

(i) conflict with the name of a plant variety, including a wine grape variety or an animal breed and as a result is
likely to mislead the consumer as to the true origin of the product;

=

(i) conflict with a homonymous name and which would mislead the consumer into believing that products come

from another territory;

(iii

=

in the light of a trademark’s reputation and well-known and the length of time it has been used, be liable to
mislead the consumer as to the true identity of the product;

(iv) jeopardise the existence of an entirely or partly identical name or of a trademark or the existence of products
which have been legally on the market for at least 5 years preceding the date of the publication of the
information notice;

(v) conflict with a name that is considered generic.

(f) The criteria referred to in point (e) shall be evaluated in relation to the territory of the European Union, which in the
case of intellectual property rights refers only to the territory or territories where the rights are protected, or the
territory of Georgia.
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ANNEX III

Geographical indications of products as referred to in Article 2(3) and (4)

Agricultural products and foodstuffs other than wines, spirit drinks and aromatised wines of the European Union to be protected in

Georgia
Member
State of the TR .
European Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
Union
AT Gailtaler Speck 350MAHSMM 3374 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
AT Tiroler Speck B339y Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
AT Gailtaler Almkise 350MMBSM)E S yyby Cheeses
AT Tiroler Almkise; Tiroler HoBImMmm6s Semdygby; Cheeses
Alpkise Ao sem3y7%)
AT Tiroler Bergkase MoMmEa 396z 577 Cheeses
AT Tiroler Graukdse oofmmyts gtisy by Cheeses
AT Vorarlberger Alpkase IOz 965 Cheeses
>m343b)
AT Vorarlberger Bergkase MOz 965 Cheeses
0763853%7
AT Steierisches Kiirbiskernol | Ugsotrobgb Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
50700L y3Ebm e
AT Marchfeldspargel 3563bo3ym 835633 9mm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
AT Steirischer Kren 3Hho0tr0d963 16596 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
AT Wachauer Marille 30357763 BsHomo) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
AT Waldviertler Graumohn 330 HM 63 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
36359336
BE Jambon d’Ardenne JO30Mb 0'>sm6 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
BE Fromage de Herve O™Bog 07 IM3 Cheeses
BE Beurre d’Ardenne 3y S0 Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
BE Brussels grondwitloof 3oLy gmb3opmmaoy | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
BE Vlaams — Brabantse o3l — 335637 Fruit, vegetables
Tafeldruif Hd039)MERY0xy
BE Paté gaumais 35¢47 3™M3) Other products of Annex I to the Treaty on
the Functioning of the European Union
("Treaty") (spices, etc.)
BE Geraardsbergse 3763l )MgLY Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
Mattentaart Boh)BhoSERE and other bakers wares
CcY AoukoUpt Tepooknimou 4780 myFBmUL K3y Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
Ccz Nosovické kysané zeli 6m3m30(34) HoLsby bymo | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
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Member
Sg:@;ﬁ;ge Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
Union
CcZ Vsestarskd cibule 389U¢oRLEs 30077 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
CZ Pohorelicky kapr 33030 Ho363 Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
CZ Ttebonsky kapr HFYIOMBLYO Ho363 Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
(4 Cesky kmin RaLyo 4306 Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
(4 Chamomilla bohemica bsdm3oms dm35304s Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
(4 Zatecky chmel 95047340 b3gm Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
cz Budgjovické pivo 370)0M30(347 303™M Beers
CZ Budgjovicky méstansky 3107030340 Beers
var 379056 K0 3563
CZ Ceské pivo RqUyg 303m Beers
CZ Ceskobudgjovické pivo RqLyondyogom3ozhg 303 | Beers
CZ Chodské pivo benpolyy 303m Beers
CZ Znojemské pivo %6m093Lyg 303m Beers
Ccz Hofické trubicky 3903 BHfPdoR Ko Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
(4 Karlovarsky suchar HMM35L Yo Lybsts Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
CcZ Lomnické suchary mm3boiyg Lybstio Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
CZ Marianskoldzenské 3s63056L yonmsb bl Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
oplatky M3MMSH 40 and other bakers wares
(4 Pardubicky pernik 30630700350 376360y Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
CZ Stramberské usi Jns3d9Lyg Hdo Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
DE Diepholzer ©033mmE)n 3mmE36yyg | Fresh meat (and offal)
Moorschnucke
DE Liineburger Heidschnucke | (mo0969076353963 35000986149 | Fresh meat (and offal)
DE Schwibisch-Hallisches 337008-39m089L Fresh meat (and offal)
Qualititsschweinefleisch | y350m0¢)4hLI3506903m03
DE Ammerlinder 53763mbroyts Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Dielenrauchschinken; oM6635b30by76;
Ammerlinder 53763603 5576306476

Katenschinken
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Member
S;ﬁfogisze Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
Union
DE Ammerlinder Schinken; 5976360763 306476; Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Ammerlander 53963mbrogts
Knochenschinken 56mb)6306 476
DE Greufener Salami Fmolbyes Lsgmsdo Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
DE Niirnberger Bratwiirste; 607639609633963 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Niirnberger dRo4h307Uw;
Rostbratwiirste 601637609653963
B mUpdEIsR30700k)
DE Schwarzwalder Schinken | 335633370765 306476 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
DE Thiiringer Leberwurst 00106396 md9zyle | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
DE Thiiringer Rostbratwurst | 0r0763063763 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
B mURdI9¢H376U G
DE Thiiringer Rotwurst 0006396 B33l Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
DE Allgduer Bergkise SMEMOq6s 0963z )7%) Cheeses
DE Allgduer Emmentaler SMEM0763 1396¢45mHes Cheeses
DE Altenburger Ziegenkdse | semn6d9633965 303965707 | Cheeses
DE Odenwilder ™3633mE Cheeses
Frithstiickskidse 0363013¢9 5L 1707
DE Lausitzer Leinol MSYH0EI Moobmym Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
DE Bayerischer Meerrettich; 3507503763 3773637403, Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Bayerischer Kren 3509503965 1396
DE Feldsalate von der Insel | o3yemeobsemsyy 036 065 | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Reichenau 06%gm 5037697
DE Gurken von der Insel 3769576 M6 365 06y | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Reichenau 655037657
DE Salate von der Insel Lommsgg a3mb 63 0boyem | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Reichenau 635037657
DE Spreewdlder Gurken 33637939mm9 363436 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
DE Spreewilder Meerrettich | 8363773706 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
377636903
DE Tomaten von der Insel 68536 B It Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Reichenau 06%gm 5037697
DE Holsteiner Karpfen 3B Ho0bq63 15R30376 Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
DE Oberpfilzer Karpfen ™Md9f3039m(H 45330336 | Fresh fish, molluscs, and crustaceans and

products derived from them
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Member
ng@;i;ge Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
Union

DE Schwarzwaldforelle 33563335 MEI M) Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them

DE Bayerisches Bier 0507630387 d0ogts Beers

DE Bremer Bier 06373765 vyt Beers

DE Dortmunder Bier O3B dojt Beers

DE Hofer Bier 3ma3)fs doyts Beers

DE Kélsch 503 Beers

DE Kulmbacher Bier J3dsbyfs dogts Beers

DE Mainfranken Bier Bo06xms6476 doytn Beers

DE Miinchener Bier 906376965 d0g6s Beers

DE Reuther Bier nomyfs doyfs Beers

DE Wernesgriiner Bier 396369Lg 0196965 dogfs Beers

DE Aachener Printen 55b76963 36506476 Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares

DE Litbecker Marzipan Mod75963 3530356 Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares

DE Meifdner Fummel 350LbyH5 o393y Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares

DE Nirnberger Lebkuchen 6076396096z 6n (mdyqby6 | Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares

EL Avefato 56935¢4™ Cheeses

EL Tahotipt OIMMEH0EI0 Cheeses

EL Tpafitpa Aypagoy 635309635 smEisaamb Cheeses

EL Tpafigpa Kprymg 0309635 yE0k0L Cheeses

EL Tpafigpa Nafou ©63530763s 6oLy Cheeses

EL Kahadakt Afpvou MmO K0 (M0d6Y) Cheeses

EL Kaogpt Lo Cheeses

EL Katikt Aopokou 590450 OMI3MyY Cheeses

EL Kegaloypafiepa 5B MMERS30765s Cheeses

EL Konaviot) HM3s60Lko Cheeses

EL Aadotupt Mutihijvig MSME030 dokomobol Cheeses

EL Mavoupt 3569630 Cheeses
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EL MetooPove 373367 Cheeses

EL MmndrtCog dodmUs Cheeses

EL Buvopugpa Kpritng JLobmBobomtis yE30¢0L Cheeses

EL [Inytoyaho Xaviey 30bymmm™ bsbomb Cheeses

EL Sav MiydAn Ls6 dobsmo Cheeses

EL Soéha do3ms Cheeses

EL Oéta NIHo Cheeses

EL doppatha Apdywpag RMEBSYms Ssbm3sl Cheeses
Tapvacoou 356365y

EL Aytog Matdaiog Képkupag | smoml Bsgongmbl Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

563 50635L

EL Anokopavag Xaviey 33m HmEImMbsls bosbomb Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Kpmne 3040l

EL Apydveg Hpaxheiou ofrbsbql 0fBs Moy yEonoL | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Kpiyune

EL Biavwog Hpaxheiou Kprmng | 3096mU ofssymmoy yHonol | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Bopeiog Muhondtagiog 3mEomb dommm3mpsdmb | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Pedlpvng Kprjng £39000360L HF30¢H0L

EL E¢aipetiko mapdévo 73bgE3gh0 ™M 35Ercngbm Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ehaohado "Tpownvia” Je0gMMSE™ “Hnoobos”

EL E€apetid napdévo 13b9639h0pm 3sE30n)6m Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ehaiohado Opayavo IS NEHS3LE™

EL Zaxuvdog Do Hoborml Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL ®aocog nobmU Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Kahapdra PN WSO Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Kegahovia 579 ™B0S Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Kohupfapt Xaviev Kpime | yemmmod3s650 bsbomb Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

H630¢40L

EL Kpavidt ApyoNidag HEsBo00 SBIMmMEoosL Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Kpoxkeég Aakwviag 5 p)L SEOMEocosL Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Aakovia o HMbos Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Aéofog, Mutidvn m3L3mU; dokomobo Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Auyoupto Ackhnmigiou momytiom sLymmo3ooy Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Oluprnia ™M03305 Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL TeCa Hpaxheiou Kpritng 39%s ooy y0noL Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
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EL [étpva Aakoviag 37f06s Mo ymbosls Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Tpefela 369937%0 Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Podog BoomU Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Sapog LSAMU Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Snteia Aaowiou Kprimeg Logos mobomoy yRo¢kol Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL dowikt Aakoviag 0306050 MoymMbosl Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Xavia Kpryme bsbos yiokol Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

EL Axtwvidio TTeplag Sh0boom 3076300l Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Axtvidio Zmepyetot Sh506oom U39gtboy Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL E\d Kahapatag WSS WNENON Y] Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Opovpna Apmadiag 373ds $FdS0OSL Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Pedupvng Kprymng £39000360L yHE30¢0L

EL Opolpuna Odoou 0 6M3ds ool Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Opouvpna Xiou 0613ds boy Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Kehugoto guotikt HIORME™ a30UH0 /0 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
OYoTdag BHOMEHOSL

EL Kepaoa tpayava HyErslos HEsmsbs Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Podoywpiou Foombmioy

EL Kovoepfohid Apgioong HmbLyEI3enmos $3x30Lol Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Kovoepfohid Aptag HMBLYEIZem0s SERSL Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL KovoepPfohid Atahavtng HMBLgIzoS Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

ShdMIBHoL

EL Kovoepfohia TInhiou HmbLyFI3mmos 3ommoy Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Bolou 30

EL Kovoepfoha Pofiov HmbLyFI3emmos inzomb | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL KovoepPohid Ztuhidag HmMBLyI3mmos Lnommoeosl | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Kopwiiakr Etagida HmE30bmosyo Lpsozoros Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Bootitoa 3mUpois

EL Koup Kouvat Képkupag 50 5725¢ 59 06asl Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Mn\a Zayopag IInhiou dome bogmisl 3omoy Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL MnAa NteMiotoug TTihaga | ogms ogmobonl 3ogmsogs | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Tpinolewg Hf03mmymUL

EL Mo Kaotopiag o™ polpmEiosl Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Eepat oUka Kupng JUr63s Loys yodols Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
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EL TMotata Kate Nevpokomiou | 3s¢ohs o™ 693rmym3oy | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL ToptokaAia Mahepe 3B poMOos Bom)3) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Xaviov Kprymg bsbomb yokol

EL Podaxwva Naovoag 0o H0bs 6oLl Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Ttagida Zakuvdou Lysazocos boyobor Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL SUka Bpafpavag Loy 36Re33mbsls Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Mapkonovhou Mecsoyeiwy | 8563 ™3y 39bmgomb

EL Toakovikn peMtéava 355Mboyo 3mmondsbs Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Aewvidiov Mgmboooy

EL dacoha (Myavreg o3slmmos (Momsbayl Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ENégavteg) TMpeonav 70m79356¢7U)
DAOpvag 3639LU3Mb B

EL dacoha (mhake 3dLbeos (3emsy) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
peyakooneppa) peonmv 3935m™mUL3733s) 339L3MO
Dhopwag RBOME06SL

EL DOAXOAIA TITANTEEX — a3Lmmos Momsbigl Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
EAEQANTET KAZTOPIAY | 90m9039643L yolnmEiosl

EL dacoMa yiyavieg oS oMby Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
e\ggavreg Kato JMMI30HIL HoH™
Neupokorniou 67363m 30y

EL Qacoha kowd pecooneppa | o3sbengmos Hobs Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Kdatw Neupokomiou ILmU37IBs hop™

EL Quotikt Atywvag a30LBoK0 JobsL Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Quotikt Meyapwv 30LBoyo Bgmeimb Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

EL Avyotapayo Mesohoyyiou | s3mmEstisbm Fresh fish, molluscs, and crustaceans and

3Lbenmmmbmy products derived from them
EL Kpokog KoCavng HBmM L ymbsbols Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)

EL Méh ENatng Mawvahou 330 gkl 836smmy Other products of Annex I to the Treaty
Bavikia 3560mos (spices, etc.)

EL Kpuko magipadt HER0R05m JsjLodsoo Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits

and other bakers wares

EL Magtiya Xiou 3sLyobymom boy Natural gums and resins

EL Toiyha Xiou 3gobms boy Natural gums and resins

EL Maotyéhaio Xiou 3sLyobs boy Essential oils

ES Carne de Avila 55669 07 30 Fresh meat (and offal)

ES Carne de Cantabria 556369 09 9B Fresh meat (and offal)

ES Carne de la Sierra de 56367 7 s Logs ) Fresh meat (and offal)

Guadarrama

335005350
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ES Carne de Morucha de 56367 7 Mo Logs ) Fresh meat (and offal)
Salamanca ENWNENIN
ES Carne de Vacuno del Pafs | 556367 (07 3957360 oy Fresh meat (and offal)
Vasco; Euskal Okela 300U 30Lym; gaLs
™H>
ES Cordero de Navarra; K™ (09 Bo3ofiy; Fresh meat (and offal)
Nafarroako Arkumea Boggaimsym o5 513870
ES Cordero Manchego Ko™ BobRygm Fresh meat (and offal)
ES Lacén Gallego mSyMB gommogzm Fresh meat (and offal)
ES Lechazo de Castilla y m9Bsbm 7 HLnomos o Fresh meat (and offal)
Leén mymb
ES Pollo y Capén del Prat 3MOM 0 4d3Mb g Fresh meat (and offal)
3630
ES Ternasco de Aragén HIBSLYM (0] SB35z3Mb Fresh meat (and offal)
ES Ternera Asturiana 62667655 SLknEiosbs Fresh meat (and offal)
ES Ternera de Extremadura | 43636765 (07 Fresh meat (and offal)
23LE38s0
ES Ternera de Navarra; 667 07 Bs3563; Fresh meat (and offal)
Nafarroako Aratxea Boggefimsym Siskbas
ES Ternera Gallega 66 Zommogas Fresh meat (and offal)
ES Botillo del Bierzo dMHOMOM I doxmlm Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Cecina de Ledn UyLobs g Mmgmb Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Dehesa de Extremadura | 039bs (07 qUp6398500963s Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Guijuelo 3obvgmm Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Jamoén de Huelva bs8mb 07 ym3e Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Jamoén de Teruel bsB8mb 7 B3 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Jamoén de Trevélez bs3dmb 9 ¢f39370m9L Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Salchichén de Vic; LosemRoRmME (o7 304: Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Llonganissa de Vic momb3asbols g 304
ES Sobrasada de Mallorca LbendEsbisos 09 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
3dSMOomME3 Hs
ES Afuega’l Pitu 50399350 30¢yY) Cheeses
ES Cabrales KOSl Cheeses
ES Cebreiro LpdEijofm Cheeses
ES Gamoneu; Gamonedo 359mb9y; go3mbyrom Cheeses
ES Idiazdbal 00005bsdSM Cheeses
ES Mahén-Menorca ombB-376m i ps Cheeses
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ES Picon Bejes-Tresviso 3056 d9bgL-¢rguzoLn Cheeses

ES Queso de La Serena 5L, ) ms LyEgbs, Cheeses

ES Queso de I'Alt Urgell y la | 5L 07 sem¢y 965970 o o | Cheeses

Cerdanya Lg6sosb0s

ES Queso de Murcia 5L, o9 3ELos Cheeses

ES Queso de Murcia al vino | y3bm 07 3FLos Sem 306 | Cheeses

ES Queso de Valde6n 5Lbm ) 35mEy™b Cheeses

ES Queso Ibores 5L EdmE39L Cheeses

ES Queso Majorero 5L BsbmEigEm Cheeses

ES Queso Manchego 5L Bs6Ryz™ Cheeses

ES Queso Nata de Cantabria | yLm Bogs (©7 HobHsdER0s | Cheeses

ES Queso Palmero; Queso de | 5L 3sem3gim; syl o) | Cheeses

la Palma (WAENWES

ES Queso Tetilla 5™ BvoEos Cheeses

ES Queso Zamorano 5L LEBMERSBE™M Cheeses

ES Quesucos de Liébana 5L75mb 07 Mogdsbs Cheeses

ES Roncal 3B oM Cheeses

ES San Simén da Costa LsB LEBMB s HULs Cheeses

ES Torta del Casar MBS 07 KoL Cheeses

ES Miel de Galicia; Mel de 305 7 33mobos; 39)m Other products of animal origin (eggs,

Galicia 3 &>mmoblos honey, various dairy products except butter,
etc.)

ES Miel de Granada o9 1 3Robogos Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

ES Miel de La Alcarria 307 7 (Mo S A0S Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

ES Aceite de La Alcarria obgong ©7 Mo SeMHstins Oils and fats (butter, margarine,

ES Aceite de la Rioja b0k ) Ms Hombs Oils and fats (butter, margarine,

ES Aceite de Mallorca; Aceite | sboqp) 07 BsemomEsys; Oils and fats (butter, margarine,

mallorquin; Oli de sL0gwg BogomEs 06, mmo
Mallorca; Oli mallorqui | o9 BsgmomEiys, mmo
3smomespo
ES Aceite de Terra Alta; Oli | sUgog) 7 HIEFS STk Oils and fats (butter, margarine,

de Terra Alta

MO (97 KIS S
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ES Aceite del Baix Ebre- sbgoky I ds0l d63y- Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Montsia; Oli del Baix AmMbiL0s, Mo M dsob
Ebre-Montsia 70639-0mbiLos
ES Aceite del Bajo Aragbn | sbjog) oy dsbm s65sgm6 | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Aceite Monterrubio sbgong BmbrgEindom Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Antequera 56¢ 596 Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Baena do96s Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Gata-Hurdes 354U Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Les Garrigues moL 3stiogqL Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Mantequilla de T'Alt 356h)H0Mm0s (07 (M'SMG Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Urgell y la Cerdanya; I63bgam o s LSy,
Mantega de I'Alt Urgell i | 856¢78% 07 (m'stmy mEbgmm
la Cerdanya o s LyEFBosbos
ES Mantequilla de Soria dsbngyomos ) LmmEsos Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Montes de Granada dmbigl g gfIsbscos Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Montes de Toledo 3Bl 9 BHIE™ Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Poniente de Granada 3mBoq6¢y 07 3ERsbsos Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Priego de Cérdoba 363093 ) HOIMdS Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Sierra de Cddiz Loq6ss 07 pocol Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Sierra de Cazorla LogEss 07 polmBimes Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Sierra de Segura Logtss 7 Lygntis Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Sierra Mdgina Logfis o) Bsbobs Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Siurana LonBisbs Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
ES Ajo Morado de las sbm Benfisom o) ML Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Pedrofieras 370 mbogEisl
ES Alcachofa de Benicarlo; S HsRmogs (09 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Carxofa de Benicarl6 3760 45B3M™; HSR3Ma3s (09
3360 sst3mm
ES Alcachofa de Tudela S HSRMOYS (0] BRI Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Arroz de Valencia; Arros | 63l 07 350m76L0s; s63mU | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
de Valencia ©9 35mm)6Los
ES Arroz del Delta del Ebro; | o5l cogmm ogemes ogem | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Arros del Delta de IEbre | 9065m; s63enl cogem 0)mgs
@I 9063
ES Avellana de Reus 53700565 (07 ML Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Berenjena de Almagro 376396bbs o) SemBdsgficn | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Calasparra 5omol3s63s Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
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ES Calcot de Valls Homlmy 09 35mU Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Cereza del Jerte LyE33Ls oy byin) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Cerezas de la Montafia de | Ly&agLsl oy s Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Alicante Imbkobos (09 Smoysbig
ES Citricos Valencianos; Logfoymb 30mBLosemU; | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Citrics Valencians ool 350m96L0s6L
ES Clementinas de las Tierras | ym13876¢065L 07 oL Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
del Ebro; Clementines de | ¢og6asl cogem
les Terres de 'Ebre BE3™; H386¢06 (07 M7
GI0 @) WP
ES Coliflor de Calahorra HNIRORMHMES (09 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Homsmis
ES Espdrrago de Huétor- U303 09 X)ghEn- Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Téjar oY
ES Espdrrago de Navarra 9U356353m (0] Bo3zAs Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Faba Asturiana 0350 SLHEI0o6s Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Garbanzo de Fuentesatico | got3056Lm (07 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
392660895
ES Judias de El Barco de broosl 7 Jem dotHym Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Avila 0] 930ms
ES Kaki Ribera del Xaquer | yohyo Godq6ns cojmm byyy6s | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Lenteja de La Armufia M96¢37bs 7 (M d6os | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Lenteja Pardina de Tierra | qmqbabs 35650065 07 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
de Campos 409635 (09 H983mU
ES Manzana de Girona; 8obLs6s (09 bof3mbs; 3m3s | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Poma de Girona ©) bofimbs
ES Manzana Reineta del 356Ls6S 390694 oM Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Bierzo d0yf3Lmn
ES Melocotén de Calanda MM HNHMB (07 Hommsbeos | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Nisperos Callosa d’En 6039 ML ysmombbs 0’96 | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Sarrid ENIoToN
ES Pataca de Galicia; Patata | 35¢o45 (09 gommolos; 3spops | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
de Galicia ©7 gsmoblos
ES Patatas de Prades; Patates | 3o¢ohol 09 33o0qU; 3skon | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
de Prades ©7] 30
ES Pera de Jumilla 39635 0 bydomos Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
ES Peras de Rincon de Soto | 373635L o) FF0bymb 07 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Longm
ES Pimiento Asado del 303076¢4™ SLS™M I Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Bierzo d0y63Lm
ES Pimiento Riojano 303076¢4™ ombobm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
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ES Pimientos del Piquillo de | 3080764mU o 3oyomom | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Lodosa ©9 mmEembs
ES Uva de mesa embolsada | 35> 09 83ULs Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
"Vinalopd" 73dLSS "30bspmm3m”
ES Caballa de Andalucia 50505 (09 SbosmyLos Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
ES Mejillon de Galicia; dpbomomb (07 gomolos; Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
Mexillén de Galicia 3730momb (07 gomolos products derived from them
ES Melva de Andalucia 335 0] SBrosEmyLos Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
ES Azafrdn de la Mancha SLoxgishb o7 Mo 356Rs Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
ES Chufa de Valencia Ryo3s 09 39em9bLos Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
ES Piment6n de la Vera 303966 (07 Mo 3763 Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
ES Pimentén de Murcia 308764™6 0g 3YFLos & Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
ES Sidra de Asturias; Sidra | Loofis 07 SLgyEiasl; Other products of Annex I to the Treaty
d’Asturies Logois 'sLgytio (spices, etc.)
ES Alfajor de Medina Sidonia | sgmazebm6s 07 870006 Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
Locombos and other bakers wares
ES Ensaimada de Mallorca; 16Ls08500s (09 BsemomEiys; | Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
Ensaimada mallorquina 76L508500s BsemomEs jobs and other bakers wares
ES Jijona bobmbs Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
ES Mantecadas de Astorga 3B yoosl g SLymEsgs | Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
ES Mazapdn de Toledo AsLe356 (07 HEIE™ Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
ES Pan de Cea 356 g Lgo Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
ES Turrén de Agramunt; OB (07 530316, Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
Torré d’Agramunt HOEBM (0'53645316¢, and other bakers wares
ES Turrén de Alicante OB (07 S0 pbH) Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
FI Lapin Poron liha Mo306 3mMm, Mods Fresh Meat (and offal)
FI Lapin Puikula mMo336 3y059mms Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
FI Kainuun ronttdonen 57676 639647676 Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits

and other bakers wares
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FR Agneau de 'Aveyron sbom o7 M's350m™6 Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Lozere sbom g mmbym Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Pauillac S6om g 3mosy Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Sisteron sbom g LoLwymmb Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Bourbonnais | s6om 007 dmdmby Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Limousin S6om 0y Mod)byb Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Poitou- sbom oy 395419-85msb Fresh meat (and offal)
Charentes
FR Agneau du Quercy sbom ooy jymlo Fresh meat (and offal)
FR Bareges-Gavarnie d56379-3535(Mmbo Fresh meat (and offal)
FR Beeuf charolais du 3703 BsmmMy oY Fresh meat (and offal)
Bourbonnais dMd™BY
FR Boeuf de Bazas 3793 (09 ddbL Fresh meat (and offal)
FR Beeuf de Chalosse 3793 (©) 3o Fresh meat (and offal)
FR Beeuf du Maine ¥703 (007 396 Fresh meat (and offal)
FR Dinde de Bresse 06 7 dMIL Fresh meat (and offal)
FR Porc de la Sarthe 3mm ) Mo Ly Fresh meat (and offal)
FR Porc de Normandie 3 () benmdsboo Fresh meat (and offal)
FR Porc de Vendée 3mm 99 356009 Fresh meat (and offal)
FR Porc du Limousin 3 007 Mod)oq6 Fresh meat (and offal)
FR Taureau de Camargue HMO™ ©) H3m3 Fresh meat (and offal)
FR Veau de I'Aveyron et du | 30 07 (M'5370m™6 35 0oy | Fresh meat (and offal)
Ségala Lyasmmes
FR Veau du Limousin 3™ 007 Mod)oq6 Fresh meat (and offal)
FR Volailles d’Alsace 30 'Sembsl Fresh meat (and offal)
FR Volailles d’Ancenis 3MMd0 'sbLy6o Fresh meat (and offal)
FR Volailles d’Auvergne 300 ('™M37M6 Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Bourgogne 300 (0] dYFZM6 Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Bresse 30 ] dMIL Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Bretagne 3OO (07 dMIHO0 Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Challans 30 (] Jomsb Fresh meat (and offal)
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FR Volailles de Cholet 300 (0] 3mm) Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Gascogne 300 (0] 3oLymMb Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Houdan 300 (0] JS6 Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Janzé 3Ms0 (0] $obby Fresh meat (and offal)

FR Volailles de la 30S0 (7 (M 353356 Fresh meat (and offal)
Champagne

FR Volailles de la Drome 30S0 (0] (MS MM Fresh meat (and offal)

FR Volailles de I'Ain 300 (] M')6 Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Licques 300 (0] (MO} Fresh meat (and offal)

FR Volailles de I'Orléanais 300 0] (M MMmE)S6] Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Loué 30M(S0 (09 (M) Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Normandie | 300mso 09 6mm8s6oo Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Vendée 300 (] 356007 Fresh meat (and offal)

FR Volailles des Landes 300 ] (M6 Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Béarn 300 07 dJ5Mb Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Berry 300 (007 dJMO Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Charolais 3OO (007 oMM Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Forez 300 07 MY Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Gatinais 3OS0 007 3oh069 Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Gers 30MMS0 07 IO Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Languedoc 30MS0 07 (MB3IMY Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Lauragais 3OS0 007 (MMMSZ] Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Maine 3Ms0 o7 396 Fresh meat (and offal)

FR Volailles du plateau de 3OO 07 3MMOH™M (07 Fresh meat (and offal)
Langres M6

FR Volailles du Val de Sévres | 30nemso 007 35t 07 Uj3e | Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Velay 30MS0 07 33(M) Fresh meat (and offal)

FR Boudin blanc de Rethel | 370076 dms6 07 myBIm™ Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

FR Canard a foie gras du HBsm o 9398 3me 0 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Sud-Ouest (Chalosse, Loy 93L¢ (Bsgmml,
Gascogne, Gers, Landes, 3oLymb, ggm, M6,
Périgord, Quercy) 3)003™M: HLo)

FR Jambon de Bayonne 9580™b (07 doomb Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
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FR Jambon sec et noix de 99306 Lgy 9 695 09 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

jambon sec des Ardennes

99306 Lyy 3% SMI6

FR Abondance SOMBOSOUL Cheeses
FR Banon N YeelS Cheeses
FR Beaufort dnyms Cheeses
FR Bleu d’Auvergne dm) '™M3)66 Cheeses
FR Bleu de Gex Haut-Jura; dmm) ) 92U m-gomEs; Cheeses
Bleu de Septmoncel dmm) 7 LyEpBmbLym
FR Bleu des Causses by 3% ymbaL Cheeses
FR Bleu du Vercors- dm) 7 39 ymE3-Lslgbsy | Cheeses
Sassenage
FR Brie de Meaux d650 (09 O Cheeses
FR Brie de Melun d650 (o) Bymob Cheeses
FR Brocciu Corse; Brocciu dmyboy yenmU, d63m Loy | Cheeses
FR Camembert de 553583963 07 EMEIBS600 Cheeses
Normandie
FR Cantal; Fourme de Cantal; | y56¢45mmo0; o3m638 (07 Cheeses
Cantalet HoBBOmO; HOBEHSMY
FR Chabichou du Poitou 350087 (0] 399¢7) Cheeses
FR Chaource 3oL Cheeses
FR Chevrotin 37363 y06 Cheeses
FR Comté 5™MBK) Cheeses
FR Crottin de Chavignol; 56 g 3s3060mmo, Cheeses
Chavignol 3s3060mmo
FR Emmental de Savoie 9356¢hsm 09 Lozys Cheeses
FR Emmental francais est- 9856¢ 5 3msBLY JUH- Cheeses
central NN UN W)
FR Epoisses 9399L7 Cheeses
FR Fourme d’Ambert; 038 0'980963, o3ytid oy | Cheeses
Fourme de Montbrison 3nBdoLmMb
FR Laguiole (MS30Mm Cheeses
FR Langres (Ms63637 Cheeses
FR Livarot Mo35Hm Cheeses
FR Maroilles; Marolles st3mommo; 3smmo Cheeses
FR Mont d’or; Vacherin du 3mb 'm0, 35376760 m- | Cheeses

Haut-Doubs

0100056
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FR Morbier dmid0g Cheeses
FR Munster; Munster- 396LyyER0; B3bLkyEa- Cheeses
Géromé J96may

FR Neufchatel 673857 Cheeses

FR Ossau-Iraty mbm-0f3sk0 Cheeses

FR Pélardon 39meiomb Cheeses

FR Picodon de I'Ardeche; 30yMMb (07 M'SM©I3; Cheeses

Picodon de la Drome 30ymmb () Ms EM™I

FR Pont-IEvéque 3b-0m'937Y Cheeses

FR Pouligny-Saint-Pierre 3ymobo-Lyb-30963 Cheeses

FR Reblochon; Reblochon de | 6353emm3mbo, Cheeses

Savoie £390m™3m6 0] Logygs

FR Rocamadour (Gl IN NN ) Cheeses

FR Roquefort (Qlaaltesleelen) Cheeses

FR Sainte-Maure de Touraine | Ug6¢-8m65 07 396 Cheeses

FR Saint-Nectaire U76-69 5460 Cheeses

FR Salers Loy Cheeses

FR Selles-sur-Cher Uym-Lon6s-3963 Cheeses

FR Tome des Bauges 6™ (0] dnyg Cheeses

FR Tomme de Savoie 6™ 09 Lagys Cheeses

FR Tomme des Pyrénées 6™M3 ] 30My69 Cheeses

FR Valencay 35(mMd6LYo Cheeses

FR Créme d'Isigny 533 'obobo Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR Créme fraiche fluide 529 ™3 WO Other products of animal origin (eggs,

d’'Alsace ©'smbsl honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR Miel d’Alsace oy 'semosls Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR Miel de Corse; Mele di dogm 7 HmmU; 3emy o | Other products of animal origin (eggs,

Corsica ymtiboys honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR Miel de Provence dogm ) 3Mm™3S6UL Other products of animal origin (eggs,

honey, various dairy products except butter,
etc.)
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FR Miel de sapin des Vosges | 8ogm o1 Us396 07 30Uy Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR CEufs de Loué 7 ©) MI) Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR Beurre Charentes-Poitou; | 37 3smebh-335¢7: 09m ) | Other products of animal origin (eggs,

Beurre des Charentes; Bomebey: 3363 07 09-Ug3ts | honey, various dairy products except butter,
Beurre des Deux-Sévres etc.)
FR Beurre d’Isigny 3y ©'obobo Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)
FR Huile d'olive d’Aix-en- o ©'™mEmo3 ©'9]u-56- Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Provence 363 356L

FR Huile d’olive de Corse; oM E'™MEo3 7 HmU; Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Huile d’olive de Corse- 1o ©'™MEo3 ) HmmL-
Oliu di Corsica MOy 0 HERLo K

FR Huile d’olive de Haute- 1O ©'™MENO3 (0] M- Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Provence 33 356L

FR Huile d’olive de la Vallée | gomm o'™mmmo3 7 ms 35ty | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

des Baux-de-Provence 0] dM-(0)-3mM356UL

FR Huile d’olive de Nice Mo E'™MEo3 ) 6ol Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

FR Huile d’olive de Nimes 1o ©'™mEmo3 ) 603 Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

FR Huile d'olive de Nyons J0mm ©'™mo3 ) bomb Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

FR Huile essenticlle de o qLSBLOYM V) Essential oils

lavande de Haute- Mo395600 7 ™M¢-3m™356L
Provence

FR Ail blanc de Lomagne 50 dMSb 7 MMBS6 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Ail de la Drome 50 (09 MS EEO™MI Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Ail rose de Lautrec 50 m™mb (0] MOHMIY Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Asperge des sables des o363 09 Lsdm o) msbeo | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

Landes

FR Chasselas de Moissac 3sLgms g Bgsloy Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Clémentine de Corse 503376406 ) HmUL Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Coco de Paimpol K™Y 09 3993mm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Fraise du Périgord BmI% 07 3WoFMO Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Haricot tarbais SE305M HoMO) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Kiwi de I'Adour 5030 (07 ('S Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Lentille vert du Puy ms6Ho 3765 o7 330 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
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FR Lentilles vertes du Berry | mmobhoo 39m¢ 007 djm0 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Lingot du Nord mobgm oY 6mEs Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Mache nantaise 358 Bobpb Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Melon du Haut-Poitou IYM™B 07 ™M-395¢) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Melon du Quercy 3mmb oy yymLo Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Mirabelles de Lorraine omsd)Mm ) (M™MmI6 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Muscat du Ventoux 3L ysh 007 3956¢7) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Noix de Grenoble 695 ) 3mbmMdM™ Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Noix du Périgord 695 oy 3360zmEns Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Oignon doux des mbomb vy ) Lj3g6 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Cévennes

FR Olive de Nice 0 ©'™MEo3 ©) 6ol Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Olives cassées de la Vallée | ongmoz 1oL 09 o 35(m) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
des Baux-de-Provence ©9 dM-(07-3m™356UL

FR Olives noires de la Vallée | eogmoz 6950 09 ms 30tm) | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
des Baux-de-Provence ©) 3™ 09 3M™356L

FR Olives noires de Nyons | eogmo3 675m ©) Bomb Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Petit Epeautre de Haute- | 3340 93mp6n (07 Mg Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Provence 363356l

FR Poireaux de Créances 3750M™M ) H)obL Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Pomme de terre de ITle | 3m3 07 30 ©7 Mo ©) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
de Ré U4

FR Pomme du Limousin 3m3 oY Mod)b6 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Pommes de terre de 3m3 7 I ©) 39m3oem | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Merville

FR Pommes et poires de 339 9 395 7 Lsgys Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Savoie

FR Pruneaux d’Agen; 3MoY6m (0'sg)6; 3monbm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Pruneaux d’Agen mi-cuits | (0'sg76 do0-430

FR Riz de Camargue O 0] H3sM3 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

FR Anchois de Collioure 56395 07 HmmoYm Fresh fish, molluscs, and crustaceans and

products derived from them
FR Coquille Saint-Jacques des | ymyo Lgb-goy 7 ymb Fresh fish, molluscs, and crustaceans and

Cotes d’Armor

S@3mm

products derived from them
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FR Cidre de Bretagne; Cidre | Locom 07 637496 Loom Other products of Annex I to the Treaty
Breton dHmb (spices, etc.)
FR Cidre de Normandie; oo ) Bnmdsh; Lo | Other products of Annex I to the Treaty
Cidre Normand 6mm356 (spices, etc.)
FR Cornouaille HmE36950 Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
FR Domfront [aeaglelealaolanld] Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
FR Huitres Marennes Oléron | 1o 356376 cngmmb Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
FR Pays d’Auge; Pays d’Auge- | 390 '™y, 350 ©'™myg- Other products of Annex I to the Treaty
Cambremer 1530373763 (spices, etc.)
FR Piment d’Espelette; 30356 0'9L370mM7¢: 30356 Other products of Annex I to the Treaty
Piment d’Espelette - ©'L33mmoh - 3033mmynes | (spices, etc.)
Ezpeletako Biperra 003963
FR Bergamote(s) de Nancy d963353m¢b ] 656L0 Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
FR Brioche vendéenne dF0m3 39600776 Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
FR Pites d'Alsace 35¢) 'Sl Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
FR Foin de Crau 93936 ©) HO™ Hay
HU Budapesti téliszaldmi 370533340 Bmolsmmosdo | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
HU Szegedi szalami; Szegedi | Upgjcoo Lsgmosdo; Ljggoo Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
téliszaldmi Amobsmosdo
IE Connemara Hill lamb; HMB93563s 3o (Mo3d; Fresh meat (and offal)
Uain Sléibhe Chonamara | 9506 LEMJod RMBS3SEHs
IE Timoleague Brown 00dmmog 365516 3nobg | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Pudding
IE Imokilly Regato 03mM Koo 3935¢HM Cheeses
IE Clare Island Salmon 5063 sommebro Lsmdmb Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
IT Abbacchio Romano 0B Hom FHFMBobM Fresh meat (and offal)
IT Agnello di Sardegna sbogmmm o Lstigbos | Fresh meat (and offal)
IT Mortadella Bologna BnRho0)MmEms deemmbos | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto di S. Daniele 3mMBHm o b, osbojemy | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Vitellone bianco 30H)MM6g d0s63mM Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
dellAppennino Centrale | cogomn's337606m
RybpEremmy
IT Bresaola della Valtellina d39bsenms oy Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

350DHI0bs
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IT Capocollo di Calabria HO3M D™ (00 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
55030
IT Coppa Piacentina ™335 305R764H06s Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Cotechino Modena MBI 506 Bnogbs Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Culatello di Zibello HIMSGIMRH™ (00 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
dodjmmmm
IT Lardo di Colonnata MM (00 HMbbsts | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Pancetta di Calabria 356R)Hhd 00 HOMSOH0s Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Pancetta Piacentina 356R)hhd 305R)64H06 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto di Carpegna 3EANBYHm 0o Hefi3960s Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto di Modena 3E3NByhm 0o 3mbs Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto di Norcia 3B o BentiRos Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto di Parma 3BMBHm 0 35633 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto Toscano 3B HmLsbm Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto Veneto Berico- | 33m3n 37694 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Euganeo 37630 H™M-573569™
IT Salame Brianza Loems3g 363056330 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame Cremona Loems3g yEgdmbes Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame di Varzi LosamsBg o 356do Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame d'oca di Mortara | Loemedy '™ s dmEinsEis | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame Piacentino Lomsdg 305R6¢406m Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame S. Angelo Lsmsdg L. sbxymmm Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salamini italiani alla LoMS3060 ohdmosbo Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
cacciatora Sms HoRRYHMERS
IT Salsiccia di Calabria LosamUboRs 00 4ommedfios Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Soppressata di Calabria Len3639LLsHs o Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
OO0
IT Sopressa Vicentina Len3639LLS 30876406 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Speck dellAlto Adige; U395 EIMmE'SMmH™ Soox): | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Siidtiroler Markenspeck; | Uycogofienmots
Sudtiroler Speck 363 576L37y;
Lryopotimmts L3gy
IT Valle d’Aosta Jambon de | 30ty ©'smUgs o336 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Bosses ©) dmULLgL
IT Valle d’Aosta Lard 35(M) 'SMUBs Mo Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
d’Arnad ©'>t36500
IT Zampone Modena ds33mbg dmogbs Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
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IT Asiago sbosgm Cheeses
IT Bitto BOGH™M Cheeses
IT Bra <IN Cheeses
IT Caciocavallo Silano HoBm pezomEmm Logmebm Cheeses
IT Canestrato Pugliese 5967LEEspm 3mmog) Cheeses
IT Casatella Trevigiana HobSBIMMS HER)30x96s Cheeses
IT Casciotta d’'Urbino 53 (©EB0bM Cheeses
IT Castelmagno 5ULBMmBs6om Cheeses
IT Fiore Sardo 3omg Lstiom Cheeses
IT Fontina 03mbH0bs Cheeses
IT Formai de Mut dell'Alta | ;gm638s50 o7 3¢, Cheeses
Valle Brembana OIIR'SIRAHS 35(MM)
063930565
IT Gorgonzola 3mMRgmbdmms Cheeses
IT Grana Padano 36nobs 350056m Cheeses
IT Montasio 3mbBHoLom Cheeses
IT Monte Veronese 9mbkg 336°mMbyYy Cheeses
IT Mozzarella di Bufala B3RSy 00 Cheeses
Campana 37035(ms H533565
IT Murazzano 53396 ™ Cheeses
IT Parmigiano Reggiano 356330xsbm EigyRsbm Cheeses
IT Pecorino di Filiano 39ynER0bm 00 gommosbm | Cheeses
IT Pecorino Romano 375ME306m 3™ Cheeses
IT Pecorino Sardo 393M306m Lstiom Cheeses
IT Pecorino Siciliano 393m06m LoRomosbm Cheeses
IT Pecorino Toscano 393ME06m HmULysbm Cheeses
IT Provolone Valpadana 3mM3mmbg 35m3s06s | Cheeses
IT Quartirolo Lombardo 5§ Rof3mmmm Cheeses
M 3dSFIOM
IT Ragusano 65539US6™ Cheeses
IT Raschera ol gy Cheeses
IT Ricotta Romana Foymphs BIMBs6s Cheeses
IT Robiola di Roccaverano | B3endomms 00 Cheeses

3y 59396356™m
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IT Spressa delle Giudicarie | L3E37LLs COMM) Cheeses
X0055630)
IT Stelvio; Stilfser Lgmzom: Lnommaabys Cheeses
IT Taleggio AOMMIR™ Cheeses
IT Toma Piemontese H™M3s 3073mbiyog Cheeses
IT Valle d’Aosta Fromadzo | 35tmmy 'smUbgs Cheeses
R 3s0dm
IT Valtellina Casera 39MMAHIM06s Hsbyis Cheeses
IT Miele della Lunigiana d03mm) IMmmS myboxsbs | Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)
IT Alto Crotonese SMEH™ HEmMEmbao) Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Aprutino Pescarese 536306 37U Ketrg%g Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Brisighella 000z Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Bruzio oM Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Canino Ho60bm Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Cartoceto 53 mRgH™ Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Chianti Classico 505640 ymsbloym Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Cilento Romm)bem Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Collina di Brindisi Hmobs o dFoboobo | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Colline di Romagna K06 0 MmM3sbos Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Colline Salernitane K06y Lsmyfbogsby | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Colline Teatine HOOE067 hgoh0b) Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Dauno o6m Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Garda 3otios Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Laghi Lombardi M3z0 MBS0 Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Pretuziano delle Colline | 3639413056 0gmmemY Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Teramane HOMOoby hyfis3s0)
IT Riviera Ligure 50307635 Mognfi) Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Sabina Lodobs Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Sardegna Lofiogbos Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Tergeste 6I6%3L6) Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Terra di Bari 6 o dsHo Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
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IT Terra d’Otranto BRSO M ISBH™ Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Terre di Siena 6526699 o Logbs Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Terre Tarentine 6 Hetr96kh0by Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Toscano AU HS6™ Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Tuscia 67800 Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Umbria 13d60s Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Val di Mazara 350m 0 35dofis Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Valdemone 35(M)3™Mb) Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Valle del Belice 35(MM) I d)moh) Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Valli Trapanesi 39O BHHe3569%0 Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
1T Veneto Valpolicella, 3967™ 35mm3mmoRymms, | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Veneto Euganei e Berici, | 39694 719356730 9 d3630R0,
Veneto del Grappa 3969H™ I 39335
IT Arancia del Gargano Sf56Rs 0)m gofigebm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Arancia Rossa di Sicilia | s6356Rs G3nLLs o0 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
LoRommos
IT Asparago Bianco di SU356353m dasbym o Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Bassano dLLSE™M
IT Asparago bianco di SU3siogm dosbym 0o Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Cimadolmo Rodsomnmdm
IT Asparago verde di Altedo | sU3sEsgm 37365007 0O Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
SMOIO™
IT Basilico Genovese dsomoym xg16m33%) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Cappero di Pantelleria 1533965 (00 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
336 ymoemgtios
IT Carciofo di Paestum HBma3m 0o 35Uk 3 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
1T Carciofo Romanesco del | yoRmMagn F3endsbyLym Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Lazio I MSEOM
IT Carota dell'Altopiano del | yoRmns Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Fucino OIMM'SINHM3056™
o39Robm
IT Castagna Cuneo HLHsbos ybym Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Castagna del Monte 53Ud60s 7Mm Bmb) Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Amiata NGINION
IT Castagna di Montella HLpobos 0o dmbyymms | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Castagna di Vallerano 5oLEsBos o 3omME3sbm | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Ciliegia di Marostica Rommogys o BotimUgoss Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
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IT Cipolla Rossa di Tropea | Ro3mmms GmnlLLs o Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Calabria HFM3ge MO0
IT Cipollotto Nocerino Ro3mmmuhmbmBobm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Clementine del Golfo di | 5338764067 gm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Taranto 3MMAIM (00 HOMISBH™M
IT Clementine di Calabria 538764067 0 yommedios | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Fagiolo di Lamon della QISR (00 MSIME Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Vallata Bellunese OIS 35MMSHS
5m67%)
IT Fagiolo di Sarconi oM™ o Lot mbo Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Fagiolo di Sorana ORI 00 LmEIsbs Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Farina di Neccio della 03563065 00 67RmM ojomms | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Garfagnana 356303560560
IT Farro della Garfagnana P g Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
356303560560
IT Fico Bianco del Cilento 305 dosbym g Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Rogmbepon
IT Ficodindia dell’Etna 30yME0b0s Jm'ghbs | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Fungo di Borgotaro 3963 00 dmBIigmEstim | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Kiwi Latina 5030 Moh0bs Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT La Bella della Daunia (S JdJIMHS OIS Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
o760s
IT Lenticchia di Castelluccio | m3bhoyos 0o Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
di Norcia 5LegmhRom o BnRos
IT Limone Costa d’Amalfi m0dmby ymlks 0's3stmago | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Limone di Sorrento m0dmb] 0o LEEIBHm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Limone Femminello del mM0dmb7 93933069 ™ Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Gargano I 35Igsbm
IT Marrone del Mugello by gmm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Ehralususl
IT Marrone di Castel del Rio | 3s33mby 0o yolhgm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
I o
IT Marrone di Roccadaspide | 8smbq oo Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Eonyhoo0l3000)
IT Marrone di San Zeno FsEmMbg 00 LS dybm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Mela Alto Adige; 3 SIHH™ SOOXY; Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Siidtiroler Apfel LG mmyts 83033
IT Mela Val di Non 33 35t 00 b6 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Melannurca Campana 3mMobFihs Ko3356s Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Nocciola del Piemonte; BenRonms ogm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed

Nocciola Piemonte

3093mb¢7; BenRomms
30793mbg)
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IT Nocciola di Giffoni BnRomms 00 xoogoymbo | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Nocellara del Belice B6mRyjmEmsis oy Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
djmmoRy
IT Oliva Ascolana del Piceno | mmmo3g sbymmebs jm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
30R76m
IT Peperone di Senise 333965mby oo Lyboby Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Pera dell’Emilia Romagna | 37635 ogmmem'g8omos Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
An3sbos
IT Pera mantovana 39635 Bobrm396 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Pesca ¢ nettarina di 39Ups 9 Bgherabs 0o Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Romagna n3s60s
IT Pomodoro di Pachino 3MBmmEm o 3oyobm | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Pomodoro S. Marzano 3mBmpmEim b, 356336 | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
dell’Agro Sarnese- Imm'sgm Lstrb7%7-
Nocerino 6mByE306m
IT Radicchio di Chioggia E35005H0M (00 HOMYS Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Radicchio di Verona 350005H0M (00 37E3MbS Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Radicchio Rosso di o0y h0m Bmblem o Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Treviso &f3330m
IT Radicchio Variegato di 500045H0M 356309350™ oo | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Castelfranco 5LEHIMREISE yn
IT Riso di Baraggia Bicllese ¢ | (o oo dsfisxxos Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Vercellese dogmab) g
3063R)emengy
IT Riso Nano Vialone obm Bobm 3osemmby Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Veronese 3963mb5%)
IT Scalogno di Romagna Lysemmbom oo 63mBsbos | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
IT Uva da tavola di Canicatti | n35 (05 ¢hd3mms (00 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
1900554 h0!
IT Uva da tavola di 135 (05 HO3MMS (00 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Mazzarrone 35356 mbY
IT Acciughe Sotto Sale del | sRygg Loy Lsemg ogem | Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
Mar Ligure 365 mogyHtiy products derived from them
IT Tinca Gobba Dorata del | $0Bys gmdds omEioys Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
Pianalto di Poirino 0 30565MMAHM (00 products derived from them
3mofi0bm
IT Zafferano di Sardegna dosa3fisbm o Lstigbos | Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
IT Aceto Balsamico di SByhm dombsdoym o Other products of Annex I to the Treaty
Modena 3mon6s (spices, etc.)
IT Aceto balsamico SRYH™M B0y Other products of Annex I to the Treaty
tradizionale di Modena HRS0EomMbBMMy (00 (spices, etc.)
dmog6s
IT Aceto balsamico By dsrmbedoym Other products of Annex I to the Treaty

tradizionale di Reggio
Emilia

Hd0E0mbsmy o
9™ 9300

(spices, etc.)
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IT Zafferano dell Aquila dox3o3)isbm Other products of Annex I to the Treaty
OISy (spices, etc.)
IT Zafferano di San doa3o33isbe o Lsb Other products of Annex I to the Treaty
Gimignano X0306056m (spices, etc.)
IT Coppia Ferrarese H™M3300 q3xtiistingy Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
IT Pagnotta del Dittaino 3560MpEd M OHHSbm | Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
IT Pane casareccio di 3567 yoboigRRom oo Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
Genzano X26356m™ and other bakers wares
IT Pane di Altamura 3567 (00 SMHS3YS Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
IT Pane di Matera 3569 00 ok Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
IT Bergamotto di Reggio 3333 MB ¢ o Bgxom | Essential oils
Calabria - Olio essenziale | yoMSdEI0S - MEOM
REER W
LU Viande de porc, marque | 305600 (97 3mME3 oty Fresh meat (and offal)
nationale grand-duché de | 6sbombsm Vo7 gfrs6-
Luxembourg ©0939
©) Mo9jLsddYEs
LU Salaisons fumées, marque | Lsgmybmb 30137, Boy Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
nationale grand-duché de | 6slombom 0ov) gfrs6-
Luxembourg 093
©) MoyJLsdd96s
LU Miel - Marque nationale | 80jmm-8563y BsLombom Other products of animal origin (eggs,
du Grand-Duché de 007 gfisb-0073y honey, various dairy products except butter,
Luxembourg ©) MoyjLsddnes etc.)
LU Beurre rose — Marque 3960 b — 3oy Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Nationale du Grand- BobombBsm
Duché de Luxembourg 07 3Rsbro-0073)
©7 MoyjLsddnts
NL Boeren-Leidse met dF96-mgoly 39¢ Cheeses
sleutels LEmgonymL
NL Kanterkaas; 5964763500 Cheeses
Kanternagelkaas; 596¢47330bgm ol
Kanterkomijnekaas 5964763587067 pols;
NL Noord-Hollandse BnER-3mmobrol gosdgfs | Cheeses
Edammer
NL Noord-Hollandse Gouda | Ben30-3nmsbrol boncos Cheeses
NL Opperdoezer Ronde ™399 Finbrog Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
NL Westlandse druif 39U mMebLy Hjo Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PL Bryndza Podhalaniska dE30600gd> 3mo3smsbl ps Cheeses
PL Oscypek mLE037Y Cheeses
PL Wielkopolski ser 39mmhm3nbyo byt Cheeses

smazony

L3ogmbo
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PL Miéd wrzosowy z Bordw | oo 39mbmso b dm6av3 | Other products of animal origin (eggs,
Dolnoslaskich OMEMBMIMmBL Kb honey, various dairy products except butter,
etc.)
PL Andruty kaliskie Sbonho psmoliyog Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
PL Rogal $wigtomarcifiski g 8376¢4mBstRobLyo | Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
PT Borrego da Beira dmfigzm 0] dg0f3s Fresh meat (and offal)
PT Borrego de Montemor-o- | dnfij3™ (09 Fresh meat (and offal)
Novo dmbkHydmnE-m-bngm
PT Borrego do Baixo dmIgz™m M d50dm Fresh meat (and offal)
Alentejo MBI
PT Borrego do Nordeste dHam oM dondm Fresh meat (and offal)
Alentejano Nuaontise
PT Borrego Serra da Estrela | dnfiggm Lyfis 09 Fresh meat (and offal)
QUoMIs
PT Borrego Terrincho dnRgm K)ok ym Fresh meat (and offal)
PT Cabrito da Beira HOOER0HM (s B0ty Fresh meat (and offal)
PT Cabrito da Gralheira HOF0Bm s gtismmojotis | Fresh meat (and offal)
PT Cabrito das Terras Altas | y506304m osL HEAsL Fresh meat (and offal)
do Minho SHdL ™M 3obm
PT Cabrito de Barroso H0EI0h™M (09 dsHmMbm Fresh meat (and offal)
PT Cabrito Transmontano 50E0hmM HERSBLAMBHSE™ | Fresh meat (and offal)
PT Carnalentejana 556365mM9B¢H) g6 Fresh meat (and offal)
PT Carne Arouquesa 1556367 SEM7 s Fresh meat (and offal)
PT Carne Barrosd 56367 dsRmMby6 Fresh meat (and offal)
PT Carne Cachena da Peneda | 4563679 154965 05 3969000 Fresh meat (and offal)
PT Carne da Charneca 56367 s Hoti6g s Fresh meat (and offal)
PT Carne de Bisaro 55669 07 dobstim Fresh meat (and offal)
Transmonano; Carne de | H3sBLBMBSE™M; 1567 07
Porco Transmontano 3y HERSBLBMBHSE™M
PT Carne de Bovino Cruzado | 456367 09 37306™ Fresh meat (and offal)
dos Lameiros do Barroso | yf3nbscom
L Msdjotiml com
doRmbm
PT Carne de Porco 5667 9 3B Hm Fresh meat (and offal)
Alentejano 5M96¢h7go6m
PT Carne dos Acores 1506367 oMU SLmERYL Fresh meat (and offal)
PT Carne Marinhoa 56367 Bofroboms Fresh meat (and offal)
PT Carne Maronesa Ho6367 BombBybs Fresh meat (and offal)




30.3.2012

Official Journal of the European Union

L 93/37

Member
Sg:@;ﬁ;ge Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
Union
PT Carne Mertolenga 56367 Bhmm6as Fresh meat (and offal)
PT Carne Mirandesa 16367 Bofsbrogbs Fresh meat (and offal)
PT Cordeiro Bragangano S0 m d3R5gsbLsbm | Fresh meat (and offal)
PT Cordeiro de Barroso; HMgofRm (0] doimbm; Fresh meat (and offal)
Anho de Barroso; sbom 07 dombm;
Cordeiro de leite de HNERI0B™ (©) MIOH)
Barroso ©) dmbm
PT Vitela de Lafoes 30400 (07 MSIMEI Fresh meat (and offal)
PT Alheira de Barroso- SM07063s (9] Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Montalegre oMb M-3mMbksmyz iy
PT Alheira de Vinhais Semgofis 7 30600L Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
PT Butelo de Vinhais; Bucho | d34mmm o7 306050; Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
de Vinhais; Chouri¢o de | 395 07 30600U; ymEolm
Ossos de Vinhais ©9 mbmL g 306080
PT Cacholeira Branca de HOEMMY0ERs BB K Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre ©9 3MERdSmmIziY
PT Chourica de carne de HmEobs o) 46367 ) Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Barroso-Montalegre oMb M-3mMbksmy3z iy
PT Chourica de Carne de H6ols g yefiby ) Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Vinhais; Linguica de 306050U;
Vinhais mobggols g 306050L
PT Chourica doce de Vinhais | yom&olbs comUy 7 30605L | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
PT Chourico azedo de HmEolem shyom o) Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Vinhais; Azedo de 30600U;
Vinhais; Chouri¢o de Pdo | sog0m o1 30600U;
de Vinhais HEoben 07 3vm ()
30600U
PT Chourico de Abdbora de | ymBolen 9 SOMOMES Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Barroso-Montalegre ©) dsBmbm-
Claple N uskFisok!
PT Chourico de Carne de HEolon o) 596369 ) Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Estremoz e Borba LepE8mb 5 dmEIdS
PT Chourico de Portalegre HomBioboen 09 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
33369
PT Chourico grosso de HmEolem gEmmbon 09 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Estremoz e Borba LpE98mb 5 dmEIdS
PT Chourico Mouro de H50Lm B (09 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre 3EiBemg36i)
PT Farinheira de Estremoz e | o3o06506%s 07 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Borba LepERdmb
7 dERdS
PT Farinheira de Portalegre | o3o6h06506%s (07 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
3oz
PT Linguica de Portalegre mobgrols 9 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

3mBinom)ztig
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PT Linguica do Baixo (Mobgy0Rs ™M d503m Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Alentejo; Chourigo de SeMI6¢HI™;
carne do Baixo Alentejo | y6iobm 0] Hot367 oM

d503m SMY6¢HII™M

PT Lombo Branco de MMM BB (0] Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre 33453 ag

PT Lombo Enguitado de MMm3d™M 96370¢450M Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre ©1] 3RS 936HY

PT Morcela de Assar de AnELymms (0] SLsH Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre ©7] 3mkSr9aig

PT Morcela de Cozer de AnLyms 0 Yoy Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre ©9 3mBindmatig

PT Morcela de Estremoz e dmMlgmms 7 JLpg3mo Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Borba 9 dMEds

PT Paia de Estremoz e Borba | 3505 (07 Lp6378m% 3 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

dMIdS

PT Paia de Lombo de 3505 (09 MM3d™M (99 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Estremoz ¢ Borba UpE98mb 5 dEHdS

PT Paia de Toucinho de 3505 (09 Lot g Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Estremoz e Borba LHEIg8mb 5 dEIdS

PT Painho de Portalegre 3506m (07 3MEihemati) Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Paio de Beja 3500 (09 099% Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Presunto de Barrancos 3637UBbHM () O3B L Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Presunto de Barroso 3699016 ™m (07 dsFRMbm Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Presunto de Camp Maior | 3637%164hm 07 4583 Bsom6s | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
e Elvas; Paleta de Campo | 5 9mm39U; 35emges 07 4983y
Maior e Elvas BsomEs 9 g3l

PT Presunto de Santana da | 3637%164h™m 07 Lobksbs o> | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Serra; Paleta de Santana | Ugfis; 3semyns 07 Lsbesbs
da Serra s Ly

PT Presunto de Vinhais | 3371964 ™ 9 306050/ Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Presunto Bisaro de 33701964 ™ dobstim v
Vinhais 30605U

PT Presunto do Alentejo; 363911964 ™ 079 sem36¢3gy. | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Paleta do Alentejo 35MIHS I SMIBHII)

PT Salpicdo de Barroso- Losm3o496 (09 Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Montalegre BoEFIMBM-IMBHo93 63

PT Salpicdo de Vinhais Losm3oymb 09 306050L Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Sangueira de Barroso- Lsbgngo6is ) Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Montalegre BSEINbM-BmMBHSMzHIg

PT Queijo de Azeitdo 5709™M 7 sx0n)0 Cheeses

PT Queijo de cabra 5704 01 hodERS Cheeses

Transmontano

HEBLBNBHSE™
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PT Queijo de Nisa 5909™m 7 6obs Cheeses

PT Queijo do Pico 5904™M M 30H™M Cheeses

PT Queijo mestico de Tolosa | y709m Loy 7 Cheeses

HMmmbs

PT Queijo Rabagal 5704 B35d5Lsm Cheeses

PT Queijo S. Jorge 504 U, gm6igy Cheeses

PT Queijo Serpa 590gm Lyfa3s Cheeses

PT Queijo Serra da Estrela 509 LyB3s s JupEigmms | Cheeses

PT Queijo Terrincho 5304 Hy0bym Cheeses

PT Queijos da Beira Baixa 5709mU 09 09063 d5038s Cheeses

(Queijo de Castelo (3309™ ©7 HoLpgm™
Branco, Queijo Amarelo | 36356y, jjogm S3sRjmm
da Beira Baixa, Queijo 5 07063 0503y, yj0gm
Picante da Beira Baixa) 3045647 > 70635 d50385)
PT Azeite do Alentejo 509047 M SMIBHII™M Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Interior 0bhytiomes

PT Mel da Serra da Lousd 330 o Lyfss s Megbg6 | Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel da Serra de 33m s Lyss ) Bmbyoyy | Other products of animal origin (eggs,

Monchique honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel da Terra Quente 3 S B 11760 Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel das Terras Altas do | 39mm ob HyE3sl ool Other products of animal origin (eggs,

Minho ©m 306m honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel de Barroso 370 ) dsHmbm Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel do Alentejo 370m ™ SMIBHYI™ Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel do Parque de A ™M 356547 () Other products of animal origin (eggs,

Montezinho dmbyoobom honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel do Ribatejo Norte A M F30d5HII™M Other products of animal origin (eggs,

(Serra d’Aire, Albufeira de | BnEigyg honey, various dairy products except butter,
Castelo de Bode, Bairro, (LyB3s 's0f3g, Semdaggotis | etc.)
Alto Nabio ©9 5LHIMm™ ) dm),
dS0IM, SMH™M B3BO™
PT Mel dos Acgores I MU SLmEqL Other products of animal origin (eggs,

honey, various dairy products except butter,
etc.)
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PT Requeijdo Serra da Estrela | 659570996 Uyfis oo Other products of animal origin (eggs,
LS honey, various dairy products except butter,
etc.)
PT Azeite de Moura sbyo¢) 7 dmEis Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
PT Azeite de Trds-os-Montes | 7047 09 BfnsL-mU- Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
3mbigL
PT Azeites da Beira Interior | $%904hL 0> dj063s Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
(Azeite da Beira Alta, 0bhytromes
Azeite da Beira Baixa) (509047 > dg0f3s SeMES,
507049 S 17060 d503Y)
PT Azeites do Norte sb7047L oM M, Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Alentejano SMJ6¢4H)gob™m
PT Azeites do Ribatejo 704U oM F0ds¢gm Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
PT Queijo de Evora 5704m 0 73RS Cheeses
PT Ameixa d’Elvas 539038 ©'gmm35L Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Améndoa Douro 53760mMs oMM Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Anands dos Acores/Sdo 36565L ML SLEIgL/LSE Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Miguel 30g33mm
PT Anona da Madeira SbmbBs s s Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Arroz Carolino Lezirias strmb peRmobm Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Ribatejanas b0l F0d5¢H 496U
PT Azeitona de conserva sbyopmbs ) HmMbLYFI3S Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Negrinha de Freixo 693065 (07 03g03m
PT Azeitonas de Conserva de | sUjopmbsl g §mbLyEI3s | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Elvas e Campo Maior ©9 935U 9 4333 3somE
PT Batata de Trds-os-montes | dohdhd 09 BnslL-mU- Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
9mbngL
PT Castanha da Terra Fria 5UB0s (07 KB YEos Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Castanha de Padrela 1Lsbos (07 3sfigme Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Castanha dos Soutos da | y5Uhsbs oMb LenykmU Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Lapa ©) M3
PT Castanha Marvio- HoLebos Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Portalegre 35633)MB-3m sz ig
PT Cereja da Cova da Beira | Rgfigys oo Rm3s os gofss | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Cereja de Sdo Julido- Ly6iggs o) LSG Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Portalegre JIM06M-3MEIHomMI3EAY
PT Citrinos do Algarve RopfrobmL om mgstnzy Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Magd Bravo de Esmolfe | 3sLob 06353 (07 Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
QUB )
PT Magi da Beira Alta 3sLob oo 3703s SRS Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
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PT Magd da Cova da Beira | BoLob 0o yon3o 0o dg0fss | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Maga de Alcobaga AsLob 07 S HdSLS Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Maga de Portalegre L6 (07 ISty Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Maracujd dos Agores|S. 3stioxge oML Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
Miguel SLbmE39L/L.80gm
PT Péra Rocha do Oeste 39630 B3mpds o MLy Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Péssego da Cova da Beira | 373Uggm (oo ym3s oo d9063s | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
PT Ovos moles de Aveiro ™398 B3l 07 9370657 Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
SE Svecia 339309 Cheeses
SE Skansk spettkaka LML Loggoomngsgs Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
SI Ekstra devisko olj¢no olje | 7juhERs 093085 mREm | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Slovenske Istre g LEm™M376LHES
U6y
SK Slovenska bryndza LEm™M376LKS dE0bobs Cheeses
SK Slovenskd parenica LE™M376LKS 36396030 Cheeses
SK Slovensky ostiepok LEM396Lyo MBH0g3my Cheeses
SK Skalicky trdelnik Lysmmoyo ¢f3gmboy Bread, pastry, cakes, confectionery, biscuits
and other bakers wares
UK Isle of Man Manx sobem ™3 876 3567U Fresh meat (and offal)
Loaghtan Lamb MYNsh msdd
UK Orkney beef m65560 dox Fresh meat (and offal)
UK Orkney lamb 65560 Ms3d Fresh meat (and offal)
UK Scotch Beef LymB doxy Fresh meat (and offal)
UK Scotch Lamb UymB ms3d Fresh meat (and offal)
UK Shetland Lamb 375mmebro modd Fresh meat (and offal)
UK Welsh Beef 193 doxyy Fresh meat (and offal)
UK Welsh lamb 193 Ms3d Fresh meat (and offal)
UK Beacon Fell traditional 375Mb 33 HERe089b6sm | Cheeses
Lancashire cheese mob 558063 Rodb
UK Bonchester cheese dmBRyLKHIES Rob Cheeses
UK Buxton blue d5JLHMB dmoy Cheeses
UK Dorset Blue Cheese MLy demoy Rob Cheeses
UK Dovedale cheese m3300700m Roo Cheeses
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UK Exmoor Blue Cheese 93L3765 dmoy Rob Cheeses
UK Single Gloucester Lobgm ammL Cheeses
UK Staffordshire Cheese LogmEiodots Rob Cheeses
UK Swaledale cheese; Lbgaemeegom Rodb; Cheeses
Swaledale ewes’ cheese bmgmeeqom 13U Bobo
UK Teviotdale Cheese $7350m K)o Rob Cheeses
UK West Country farmhouse | 1qU¢ 49630 033633357 Cheeses
Cheddar cheese Ryosts Bob
UK White Stilton cheese; Blue | ys0¢ Uhogmb Bob; demoy Cheeses
Stilton cheese Lohmb Bobo
UK Melton Mowbray Pork IYMH™6 3ndfigo 3mEsy Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
pie 350
UK Cornish Clotted Cream 43608 yommpo 300 Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)
UK Jersey Royal potatoes X960 Bmosmm 3opjonmU | Fruit, vegetables, cereals, fresh or processed
UK Arbroath Smokies S Mmon LBm7 Hob Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
UK Scottish Farmed Salmon | Lymkod 9356380 Lsem3™6 Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
UK Whitstable oysters 1504Uh700mm Molp)tib Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
UK Gloucestershire 3m1LHE300 Other products of Annex I to the Treaty
cider/perry Loofs/39650 (spices, etc.)
UK Herefordshire cider/perry | 336303cn630d063 Other products of Annex I to the Treaty
Logots/33650 (spices, etc.)
UK Worcestershire JmELEHy80h0 Other products of Annex I to the Treaty
cider/perry Logti/3360 (spices, etc.)
UK Kentish ale and Kentish | 496403 jom 600 $36¢03 Beers
strong ale Lembg o
UK Rutland Bitter 3900 dowyts Beers

Agricultural products and foodstuffs other than wines, spirit drinks and aromatised wines of Georgia to be protected in the

European Union

[.]
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ANNEX IV

Geographical indications of products as referred to in Article 2(3) and (4)

PART A

Wines of the European Union to be protected in Georgia

List of wines with a protected designation of origin

Member
StEate of the Name to be protected Transcription in Georgian characters
uropean
Union
BE Cotes de Sambre et Meuse K¢y 09 LsBdES 5 37
BE Hagelandse wijn 35390msboly 306
BE Haspengouwse Wijn 35U396313L7g 306
BE Heuvellandse Wijn 39370m3600L7 306
BE Vlaamse mousserende kwaliteitswijn 303l BemLyFR6og K35oRnL306
BE Cremant de Wallonie 5637856 (07 35em™bo
BE Vin mousseux de qualite de Wallonie 396 33%m 7 yomo ] 35m™bo
BG Acenosrpan followed or not by sub-region and/or smaller | sbyB3zERsc0, 3Lo3L 96 565 BmUliog3L
geographical unit UndE3g30mMbOL /56 33nfi) ggmafisozonmo
Equivalent term: Asenovgrad 26300990l Lsbyemo
1530350764600 Hyfidobo: sLybm3ztisco
BG Bpecruuk followed or not by sub-region and/or smaller | 3639U604, dmMLOI3L 96 6 BmUoq3L
geographical unit Udgz0mbal (08/56 330637 ggmgfisozoymmo
Equivalent term: Brestnik 716N ol Lsbymmo
7530350736430 h)Ed0bo: djLEboY
BG BapHa followed or not by sub-region and/or smaller 356365, 3mLog3L 96 o6 Bmbog3L
geographical unit Ud63930mBol (0s/56 3303y ggmatisogonmo
Equivalent term: Varna 716 mol Lsbyemo
25303507364 7630 $)f38060: 35636
BG Bemuku Ilpecnas followed or not by sub-region and/or | 350m040 3637Lms3, 3mLoy3L 96 o6
smaller geographical unit dmLog3L Ldiggombols os/sb 330639
Equivalent term: Veliki Preslav 373 Mv030mmo 3o gymol Lsbgmo
0530350640 $)f806o: 3ymoye
3637Lme3
BG Bumnu followed or not by sub-region and/or smaller 300000, 3mUog3L o6 563 dmULo)3L
geographical unit UdE30mbal (08/56 330637 ggmgfisozoymmo
Equivalent term: Vidin 7163 mol Lsbymo
2530350364650 Hyfi3060: 300006
BG Bpaua followed or not by sub-region andfor smaller 3695335, 3mbq3L 96 o6 d3mbioq3L
geographical unit Und63930mBols (05/56 303y ggmatisogonmo
Equivalent term: Vratsa 76307900l Lsbymo
7530350764730 hyfd0bo: 363530
BG Bopbuua followed or not by sub-region andfor smaller | 35630035, 3mLoy3L 96 o6 BmL)3L
geographical unit Ud63930mBol (0o/56 3303y ggmatisogonmo
Equivalent term: Varbitsa 71BN mol Lsbymo
2530350mM736¢4 7630 H)Ei30b0: 35630030
BG Honuxata Ha Crpyma followed or not by sub-region EMMObsps 65 Lprds, Bmbog3l o6 o6
andfor smaller geographical unit dmLog3L Ldiggombols oo/sb 330639
Equivalent term: Struma valley 3035300 Moyl Lsbymo
7530350M76¢4 7630 $yf33060: Lkinds 33mmo
BG Hparoeso followed or not by sub-region and/or smaller | oE3sgma3m, 8mbo)3L 56 o6 B3l
geographical unit Ud30mMbol (08/56 33060 ggmgiisozoymo
Equivalent term: Dragoevo 76300990l Lsbymo
2530350764630 Hyfi30b0: fsgmg3zm
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BG

Ekcurorpan followed or not by sub-region and/or
smaller geographical unit
Equivalent term: Evksinograd

935L0bME IS, 3mLEog3L o6 o3 BmLog3L
Lmd63930mbol s/ob 33ntiy 3ymaisozonmo
7163017900l Lsbgmo

753035630 Hyfidnbo: 735Lobmgtisco

BG

Vaitnosrpay followed or not by sub-region and/or
smaller geographical unit
Equivalent term: Ivaylovgrad

0350m™m33M500, dmLog3L 6 65 dmLrog3L
Ld6iggombol s/ob 33ofiy 3ymaisozonmo
96037mob Lsbgmo

75303536430 Hyf3060: 0350mMM3z3EIS0

BG

Kapnoso followed or not by sub-region andfor smaller
geographical unit
Equivalent term: Karlovo

HmMm3m, ImLo3L 96 965 ImLog3L
Lmdfiggombol s/ob 33ofiy 3ymaisozonmo
9650373mob Lsbymo

953035036430 HyEidobo: yemm3m

BG

KaproGar followed or not by sub-region andfor smaller
geographical unit
Equivalent term: Karnobat

50 Mbog, 3mUoy3L o6 565 3mUog3L
LdEigazombols oo/ob 330fny 3ymaisozonmo
963:0g73mob Lsbymo

9530350M736¢)30 $)E33000: HOERdMBH

BG

Tloseu followed or not by sub-region andfor smaller
geographical unit
Equivalent term: Lovech

mm3gR, ImL)3L 96 563 ImUL)3L
U1df3g30mMbol (0s/66 33063 3)M@fIsa30Mmo
763077900l Lsbgmo

0530350630 $)38060: mm™39R

BG

Tosnua followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Lozitsa

mmbogs, 3mbLo)3L 56 56 3mUo3L
Lmd63ga0mbol s/ob 33ntiy 3ymasazonmo
960373mob Lsbgmo

7530357364730 Hyfidobo: mmbogs

BG

Tlom followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Lom

™3, 3mLog3L 56 565 3mUog3L
Ud6iggombols d/ob 330fiy 3ymaisozonmo
960373mob Lsbgmo

753035M6¢4 650 ¢Hyfidobo: mm3

BG

TTrobumety followed or not by sub-region andfor smaller
geographical unit
Equivalent term: Lyubimets

0750393, ImLE)3L 36 565 dmULog3L
Ud6igaombols d/ob 330fiy 3ymaisozonmo
965373mob Lsbymo

253035064630 Hytidobo: mondodgs

BG

Tsckosew followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Lyaskovets

mosbym3g3, 3mmbog3l o6 o3 3mbiog3L
U1dE3330mMbol (/56 33063 3)M@fisa30mo
965:773mol Lsbymo

7530356330 Hyfidnbo: mosliymigi

BG

Menuuik followed or not by sub-region andfor smaller
geographical unit
Equivalent term: Melnik

390mboy, 3mbog3l o6 s63 3mULog3L
Lbmdfiggom- 6ol os/ob 33ntiy
37Mgtsa30mo Mool Lsbymo
7530356430 Hyfid0bo: dgmmboy

BG

Mowrana followed or not by sub-region andfor smaller
geographical unit
Equivalent term: Montana

Ambiobs, 3mUog3L 96 5 3mLiogsL
Lmd6iggombol o/ob 330fiy 3ymasozonmo
9650373mob Lsbgmo

7530356450 $yf3060: IMbHS6s

BG

Hosa 3aropa followed or not by sub-region and/or
smaller geographical unit
Equivalent term: Nova Zagora

6m30 bogmy, ImML)3L 96 565 ImLog3L
Ud6igzombols od/ob 330fay 3ymaisozonmo
9650g73mob Lsbgmo

753035M36¢4 30 Hytr3060: Bzs bogmbis

BG

Hosu Ilazap followed or not by sub-region and/or
smaller geographical unit
Equivalent term: Novi Pazar

6m30 M350, 3ozl o6 565 3oyl
U1d3930mMbol (/66 33063 3ymM@fisa30mo

965:0373mob Lsbymo
753035M36¢H 30 Hytidobo: Bngo st

BG

Hoso ceno followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Novo Selo

B3 Lgmm, 3mbog3L 96 65 3mUogsL
U1dE3930mMbol (05/66 33063 3)mM@fisa30mo
763077900l Lsbgmo

7530356430 Hyfdobo: Bz Lymm

BG

Opsixosuua followed or not by sub-region andfor smaller
geographical unit
Equivalent term: Oryahovitsa

mfl0sbm3zos, 83mLrog3L o6 o6 3oL
LmdF3ga0mbol s/ob 33otiy gymasazonmo
9650373mob Lsbgmo

75303536430 $yfd0bo: MmE30s3m3ois
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BG Masnvikenn followed or not by sub-region and/or smaller | 353¢m05960, 83mbo93L o6 & dnlico)3L

geographical unit
Equivalent term: Pavlikeni

UmOEI730mMboL (/56 330ty gymaisozonymo
7630 790mol Lsbgmo
25303564130 Hyfidnbo: 3s30moy)bo

BG Mazapizxuk followed or not by sub-region and/or smaller | 3s%s69%0y, dnLo)3L 56 S B3mLo3L
geographical unit UdEnz0- mbol s/s6 330ty
Equivalent term: Pazardjik 37M3sxm0mo Mmool Lsbymo
2530350764730 $)frd0bo: 3sbofixoy
BG TNepyumua followed or not by sub-region andfor smaller | 396593R03s, dnLOY3L 6 S5 BmMULO3L
geographical unit Ud63930mbBol (05/56 303y ggmatisagonmo
Equivalent term: Perushtitsa 96300 39mol Lsbgymo g
530350mM964h6R0 Hytidobo: 3363m3o3s
BG Mnesen followed or not by sub-region andfor smaller | 3qm9376, 8mUog3L o6 6 dmbog3L
geographical unit UndE3730mMboL /56 330fi) gymatisozoymo
Equivalent term: Pleven 7163 mol Lsbymo
2330350036650 p)Fidobo: 3m)3)6
BG Mnosmus followed or not by sub-region andfor smaller | 3n™30003, 8mMLL3L 96 o6 BemLio3L
geographical unit Lmo3730- MboL Y/s6 d3nfi)
Equivalent term: Plovdiv 3700Mgsx0mo BN gl Lsbymmo
05303506430 38060 3mmm303
BG Tomopue followed or not by sub-region and/or smaller | 3cn8mE07, 3mLoy3L 96 o6 BmLq3L
geographical unit Ud63930mBol (0o/s6 3303y ggmatisogonmo
Equivalent term: Pomorie 2630l Lsbymo
25303507364 7630 h)E38060: 3m3mtiog
BG Pyce followed or not by sub-region and/or smaller U7, B3nbog3L o6 565 B3l
geographical unit UdEg30mMbol (09/56 330fR] gmgtisaoymo
Equivalent term: Ruse 1B mol Lsbymo
2530350mM76¢4 7650 Hyfidobo: Ly
BG Caxap followed or not by sub-region andfor smaller Lo pofs, 3mbog3l 96 65 3mbicogal
geographical unit Udg30mMbol (/56 330fR] gmgtisagoymo
Equivalent term: Sakar 76500990l Lsbymo
2530350764700 H)fr30b0: Lsyots
BG Cannatcku followed or not by sub-region and/for smaller | Ls6oobL 0, B3l 96 v Benlio)3L
geographical unit UdE30mbal (08/56 330637 ggmgfisozoymmo
Equivalent term: Sandanski 763 mol Lsbymo
7530356430 Hyfdanbo: LybrosbL Yo
BG Ceuwos followed or not by sub-region andfor smaller | U308RmM3, BMLEI3L 6 o6 dmUog3L
geographical unit Ud63930mBol (0s/56 330y ggmatisogonmo
Equivalent term: Svishtov 1B mol Lsbymo
25303507364 7630 hyfrd0bo: Lzodkms3
BG Cerrremsput followed or not by sub-region and/or smaller | U93¢783650, BmUE3L 96 o6 BmLg3L
geographical unit UdEnz0- mbols s/s6 330fs)
Equivalent term: Septemvri 373 Msa30mmo o) ymol Lsbgmo
2530350M736¢4 7650 $ytid0bo: Ly3¢)d3tio
BG Crastun followed or not by sub-region and/or smaller | Lemsz05630, BmUE3L 96 S dmLog3L
geographical unit Und33- gomMbol /56 3oty
Equivalent term: Slavyantsi 373 Mva30mmo o)yl Lsbymo
2530350764750 Hyf33060: LEmez056330
BG Crusent followed or not by sub-region andfor smaller | Lgmo376, B8Log3L 96 565 Bmbiog3L
geographical unit Udga0mbal (08/56 330637 ggmgfisozoymo
Equivalent term: Sliven 163 mol Lsbymo
2530350764650 Hyfidobo: Lrmo3z)6
BG CramboroBo followed or not by sub-region and/or LyeBdmMmM3m, MLyl 96 o6 BmLioq3Lu
smaller geographical unit Umd- ggombols os/sb 830639
Equivalent term: Stambolovo 37Mgsx0mo Byl Lsbymo
7530350764730 $yE33060: Lknsddmmmm3m
BG Crapa 3aropa followed or not by sub-region and/or Uyofis bogmtis, 3mbo)3l o6 o665 dmUogsL

smaller geographical unit
Equivalent term: Stara Zagora

U1dEI730MbOL /56 330ty gymaisoznymo

76509790l Lsbymo
2530350764630 $)fr8060: Lkstis ogmbss
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BG

Cynuryprape followed or not by sub-region and/or
smaller geographical unit
Equivalent term: Sungurlare

U6 3matig, ImLog3L 96 565 ImLiog3L
Und- F3930mbal (05/56 330637
39mMatisa3omo yongmol Lsbyemo
753035mM36¢4 %0 Hyfi80bo: Lbaytiemstig

BG

Cyxuupon followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Suhindol

Uybobomm, 3mUog3l o6 565 3mUogsL
Ud6ig- gombols os/ob 3306sy

393 tisa3oymo Mool Lsbymo
753035M36¢4 30 Hytidnbo: Ln3nbromm

BG

Toprosute followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Targovishte

A3 M303R7, 3mMLEI3L 96 56 ImULg3L
Ld6iggombol o/ob 330fiy 3ymaisozonmo
965g3mob Lsbgmo

753035364730 $)fid0bo: Hefizgm3ndn)

BG

Xau Kpym followed or not by sub-region andfor smaller
geographical unit
Equivalent term: Han Krum

356 69313, 3mLog3L 96 565 3mLog3L
Lmd63ga0mbol s/ob 33ntiy gymaisozonmo
9650370l Lsbgmo

75303536430 $Hyfidnbo: 356 yE343

BG

Xackoso followed or not by sub-region andfor smaller
geographical unit
Equivalent term: Haskovo

bolynzm, dmbog3l 6 65 dmLogaL
Lbmdfiggom- 6ol os/ob 33ntiy

39mMatsa30ymo yfongymol Lsbymo
7530356450 Hyfidobo: 3sLym3zm

BG

Xucaps followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Hisarya

bolLsfios, ImLg3L 96 565 ImULog3L
Udfigzom- 6ol od/ob 3306ay

39mMatisa3onmo o gymol Lsbymo
9430350M736¢)30 hy3d0bo: 3oLstHos

BG

Xbpcoso followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Harsovo

bolm3zm, 3mUog3L 96 >3 3mLiog3L
UndE3930- MboL (05/56 330637

39mMgtsa3oymo Mool Lsbymo
753035M36¢4 %0 Hytidnbo: 3st3Lemgm

BG

Yepromopcku paiton followed or not by sub-region
andfor smaller geographical unit
Equivalent term: Black Sea Region

BB MBmEILo Bisomb, 3mlog3L 96 o643
3mbog3L Lydfiggombol os/s6 330639
37Mgtsa30ymo Mool Lsbymo
753035M76¢4 %0 Hyfidnbo: dmg] Lo
fgR0mb6

BG

Yepromopcku paiton whether or not followed by FOxHo
Yepromopue
Equivalent term: Southern Black Sea Coast

RBMBmELyo Foomb, 890dmads
3mLog3009L 0mgbm RyEBmBmEiog

7530356430 Hyfd0bo: Lesyoyfib dumy]
Lo Jjoamlon

BG

Ilnsaueso followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Shivachevo

3035h3™m, 3mUL)3L o6 o6 3mUo)3L
U1dE3330mMbolL (/66 33063 3)M@fIsa30Mmo
7630n790moL Lsbgmo

753035630 Hyfidnbo: do3shyzm

BG

Wlywmen followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Shumen

37976, 3mULog3L 56 >3 3mLo)3L
UdEigazombols od/ob 330fiy 3ymaisozonmo
965:33mob Lsbymo

753035M36¢4 %0 BHytidobo: 39376

BG

sim6on followed or not by sub-region and/or smaller
geographical unit
Equivalent term: Yambol

0530, 3mMLE3L 96 > 3mULiog3L
Ld6iggombol o/ob 330fiy 3ymaisozonmo
9650373mob Lsbymo

753035mM36¢4 50 $yfi3060: 053dmMmm

BG

Bonsposo
Equivalent term: Bolyarovo

dmmMosHm3m
753035364630 $yfi80b0: denmostimzm

CZ

Cechy whether or not followed by LitoméFickd

Rgbo, 390dmqds 3mbog30L Mmopm3gts
Jogye

CZ

Cechy whether or not followed by Mélnickd

Rgbo, 870dmmgds 3mUog3ogl 39mboiys

(4

Morava whether or not followed by Mikulovska

I35, dgodmods 3mUo)3aL doyy
3Ly
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CZ

Morava whether or not followed by Slovécka

535, dy0dmmds 3mUo)307L Lemm3zszys

CcZ

Morava whether or not followed by Velkopavlovicka

A3, dgodmmgds dmUo)3oL
3000HM33MM303H

CZ

Morava whether or not followed by Znojemskd

dnEie3s, d30dmds 3mLog3oaL ©bmygyadLys

DE

Ahr whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit

o693, 3750dmgds 3mLog3ogL 330639
373 Mva30mmo o)yl Lsbgmo

DE Baden whether or not followed by the name of a smaller | 50096, 890dm70s 3mUog307L B30y
geographical unit 373030 mo 3o gymol Lsbymo

DE Franken whether or not followed by the name of a N56476, 870dmds Mozl 3oty
smaller geographical unit 3)M3Hsx30mo Moyl Lsbymo

DE Hessische Bergstrafle whether or not followed by the | 33U08g d96333¢E3sLg, 3g0dmmyds Bmbi)3zgL
name of a smaller geographical unit 930ty 3gmatisazonmo 3oyl Lsbymo

DE Mittelrhein whether or not followed by the name of a | Bog)mE3506, d30dmmads dmbioy3egl 33063)
smaller geographical unit 3)MaRoggonmo JEm ol Lsbjmo

DE Mosel-Saar-Ruwer whether or not followed by the name | 83m%gmn-Lostr-6313963, dj0dmds
of a smaller geographical unit dmbog3009L 330639 ggmgtisagoymo
Equivalent term: Mosel 9300 39mmol Lsbymo

2530350764650 hyfidobo: dmbym

DE Nahe whether or not followed by the name of a smaller | 657, 370dmm9ds 339U B30
geographical unit 37Mgsx0mo B ol Lsbymmo

DE Pfalz whether or not followed by the name of a smaller | 30353, d70dmds dMLL)309L B3ty
geographical unit 3035300 Byl Lsbymo

DE Rheingau whether or not followed by the name of a | 65506357, 870dm70s dmL0)3009L B30
smaller geographical unit 30350300 Byl Lsbymo

DE Rheinhessen whether or not followed by the name of a | 6350637U76, dy0dmds dmMLL)309L ety
smaller geographical unit 370M3Hsxm0mo Mgl Lsbymo

DE Saale-Unstrut whether or not followed by the name of a | %s5(m3-968631¢, 890dmm70s 8mbw)y3zegL
smaller geographical unit 930ty 3gmatisazoymo Moyl Lsbymo

DE Sachsen whether or not followed by the name of a %o]U96, 870dmds dmULo)309L B30ty
smaller geographical unit 3IMa oMo JEm ol Lsbjmo

DE Wiirttemberg whether or not followed by the name of a | 3076547359653, 370dmmds dmLo)30qL
smaller geographical unit 930ty 3gmatisazoymo Moyl Lsbymo

EL Ayyiakog sbbosemmU
Equivalent term: Anchialos 753035164650 #)E38060: sBbosgmmU

EL Apbvtaio 530647™
Equivalent term: Amynteo 2530350mM76¢4 7650 H)fid0bo: s30bkxym

EL Apyaveg >t3bsbgb
Equivalent term: Archanes 7530350364630 H)f3060: S633567L

EL Toupévicoa ©33760Ls
Equivalent term: Goumenissa 2530350764730 $yfd0bo: 393760Ls




L 93/48

Official Journal of the European Union

30.3.2012

Member
S;:ate of the Name to be protected Transcription in Georgian characters
uropean
Union
EL Aagveg ©>9367%
Equivalent term: Dafnes 75303513640 HyRdobo: ex369L
EL Zitoa oois
Equivalent term: Zitsa 753035M6¢4 30 Hytidnbo: oS
EL Anjpvog mo3bmL
Equivalent term: Lemnos 753035mM36¢4 %0 Hyfidobo: mydbmU
EL Mavuiveia 356¢0b0s
Equivalent term: Mantinia 753035M36¢4 750 $yfidobo: 356¢40b60s
EL Maupodagvn KepaNknviag 95363 0da3b0 Hyo3semobosh
Equivalent term: Mavrodafne of Cephalonia 753035M36¢4 630 Hytidnbo: 3s3E3mosa3bo
™03 $HJI3NMB0S 56 HOBmMBosL
95363360
EL Maupodagvn atpov 85363050360 35¢RmMb
Equivalent term: Mavrodaphne of Patras 7530350136430 Kh)Ed3nbo: Bs3mosx3bo
™03 3530l 9B 35¢MsL oz osmbo
EL Meoevikoha 33Lg6oymms
Equivalent term: Messenikola 753035364630 Hyfidobo: IgLgboycnms
EL Mooyartog KegaNnviag dmlLbspmb §o39mabostd
Equivalent term: Cephalonia Muscatel 953035036430 H)E80bo: yysmm™bos
Babysy
EL Mooyatog Afpvou dmUlbspmb moddy
Equivalent term: Lemnos Muscatel 7530353647650 Hyfidobo: mydbmUL
9Ly
EL Mooyartog TMatpov 3mlbspmb 3o mb
Equivalent term: Patras Muscatel 7530353640 HERB0bo: 3o¢sl
Babysy
EL Mooyatog Piou IMatpov Amlbspmb oy 35k Hmb
Equivalent term: Rio Patron Muscatel 943035(M6¢H1E30 H)E3d0bo: Fom 3shfImb
9Ly
EL Mooydrtog Podou BnLbspmbd Bmoy
Equivalent term: Rhodes Muscatel 9430350736460 $yidobo: FimoL
9Ly
EL Naouvoa 6oL
Equivalent term: Naoussa 753035M36¢4 630 $yfidobo: BoLs
EL Nepéa 6939
Equivalent term: Nemea 753035mM6¢4 650 Hyfidobo: 639>
EL [lapog 3omU
Equivalent term: Paros 7530356430 Hyfid0bo: 3smUL
EL Tatpa 350
Equivalent term: Patras 9530350764630 $R3060: 533U
EL [leCa 37%s
Equivalent term: Peza 753035630 hyfidnbo: 3%
EL Mayiéc MeNitova 3msmogb 3gmopmbs
Equivalent term: Cotes de Meliton 95303503640 $yERdobo: yme¢ )
ImoEpmb
EL Payavn ox3Lsbo
Equivalent term: Rapsani 7530356430 Hytidnbo: FroxgLsbo
EL Podog FHmpmbd
Equivalent term: Rhodes 9530353640 HyfRdobo: Mmool
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EL Popmola Kegalnviag FB3mms )1a39mobosd
Equivalent term: Robola of Cephalonia 7530350364 7630 h)fdobo: FmdmMms Moy
57935M™B0S 6 H7o3smMBoSL BFMmdmMms
EL Sapog Lsdnb
Equivalent term: Samos 2530350364600 Hyfr3060:; LsdmUL
EL Savtopivn LsbHmnbo
Equivalent term: Santorini 753035(M36¢9630 hyfdobo: Lsbpmtiobo
EL Snreia Logos
Equivalent term: Sitia 2530350764600 Hyfidobo: Lokos
ES Abona SOMbY
ES Alella SMMYOS
ES Alicante whether or not followed by Marina Alta 50 456¢%g, d30dmds dmLo)309L dstinbs
Nuse]
ES Almansa NWENES
ES Ampurdan-Costa Brava 53393 050-yUks 683
ES Arabako Txakolina ) NN R S WO SR Yoo Tias oINS
Equivalent term: Txakoli de Alava 753035164630 hyRdobo: HLsymmo 1
SMMS3S
ES Arlanza NglwNS
ES Arribes >009L
ES Bierzo d0gRLbm
ES Binissalem d060Lsmnd
ES Bizkaiko Txakolina dolpsoym HLsymmobs
Equivalent term: Chacoli de Bizkaia 7530353647630 H)f80b60o: Rsymmo )
dolysos
ES Bullas dmmosl
ES Calatayud HOMMOHS0Y0
ES Campo de Borja H33m 0] denbrbs
ES Carifiena 5563069600
ES Catalufia HOASIB0S
ES Cava ho30
ES Chacoli de Bizkaia Royonmo 07 dolysos
Equivalent term: Bizkaiko Txakolina 2530350764 76%0 Hyfidobo: dolysoym
AL MBS
ES Chacoli de Getaria Roymmo 07 bypstios
Equivalent term: Getariako Txakolina 1530351647650 #)E38060: bapstrosym
HLSHMMO6S
ES Cigales LyasemaL
ES Conca de Barberd Kb s (07 dodYMS
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ES Condado de Huelva HMBoSO™M (07 I3
ES Costers del Segre whether or not followed by Artesa | yUpBL o9 Lggtig, dj0dmads
9mULg3009L o3 gLs
ES Costers del Segre whether or not followed by Les UL oy Lygig, 3j0dmmgds
Garrigues 3mLog309L Mg gof0339L
ES Costers del Segre whether or not followed by Raimat | yoUyUL cogmm Lygtsg, dyodmpds
9mUL93009L Er5035¢,
ES Costers del Segre whether or not followed by Valls de | ymUpy6L cogmm Uggfig, d30dmads
Riu Corb 3mL073009L 35t 0 Foy ymEsd
ES Dehesa del Carrizal ©77bs 3 yetolsmm
ES Dominio de Valdepusa m30bom 0] 35037 LS
ES El Hierro 9I0m 0
ES Finca Elez 064> ML
ES Getariako Txakolina byt ym HLS MBS
Equivalent term: Chacoli de Getaria 75303536430 Hyfdnbo: Rsymmmo )
byhofios
ES Guijoso 3obmbLm
ES Jerez-Xéres-Sherry bygL-LyMgL-Lyo
ES Jumilla bydomos
ES La Mancha (s Js6Rs
ES La Palma whether or not followed by Fuencaliente Mo 35mds, dyodmads 3mbog3ogL
9390655066,
ES La Palma whether or not followed by Hoyo de Mazo | qmo 35¢m3s, dj0dmads 8mbi)zegl mom o)
3dsLm
ES La Palma whether or not followed by Norte de la M 353, d30dmds 3mbog3al BnEin)
Palma ©9 (M 353
ES Lanzarote (W SN alee %]
ES Malaga oMoz
ES Manchuela 8s6Rms
ES Manzanilla Sanlicar de Barrameda Bs6LsBomos LMY KSR (0] dotHs3s
ES Méntrida 376¢ R 000
ES Mondéjar 3mbrogbsts
ES Monterrei whether or not followed by Ladera de 3nbHg0, 330dmds dmLog3ogL
Monterrei o 07 3mMbyyijo
ES Monterrei whether or not followed by Val de 3mbBHH70, 370dmmds dmLo)309L 35t 0]
Monterrei dmbnyfigo
ES Montilla-Moriles 3B HomMos-dmomoL
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ES Montsant AmbiLsbe
ES Navarra whether or not followed by Baja Montafia Bo3563s, 3g0dmds dmLo]3L dobs
AmMbyd60s
ES Navarra whether or not followed by Ribera Alta Bo3563s, 890dmmgds 3mbog3L FodgMis
SIS
ES Navarra whether or not followed by Ribera Baja 653563, 890dmm9ds 3mbo9)3qL FodgEs
dobo
ES Navarra whether or not followed by Tierra Estella 6535635, 890dmds 8mbiog3zal Hogis
QUBI0s
ES Navarra whether or not followed by Valdizarbe Bo3563s, 890dmmgds 33U
35mo0LEdY
ES Pago de Arinzano 353™M (0] >0bLsbm
Equivalent term: Vino de pago de Arinzano 7530350364 76%0 Hhyfi80bo: 306m 7 353™
©) S06LS6™M
ES Penedés 3763009L
ES Pla de Bages 3ms 7 dsbyL
ES Pla i Llevant 3ms 0 (M9356¢,
ES Priorat 330mBisg
ES Rias Baixas whether or not followed by Condado do | G505L ds0bLsl, 870dmmgds 3ozl
Tea HMBEIE™ ™ H)
ES Rias Baixas whether or not followed by O Rosal 63056 d50Lsl, 830dmgds dmLg3zgl ™
Bobsm
ES Rias Baixas whether or not followed by Ribeira do Ulla | 6505L d00Usl, 890dmgds 8mUbogszcogl
£30090f3s oM YMos
ES Rias Baixas whether or not followed by Soutomaior | 6505L do0Usl, 890dmads 8mbogzgL
Lmgmdsoms
ES Rias Baixas whether or not followed by Val do Salnés | 605L d50Lol, 870dmm9ds L)zl 3ot
™ Lsmby
ES Ribeira Sacra whether or not followed by Amandi 007065 Loytss, 330dmds dmULogzogl
535600
ES Ribeira Sacra whether or not followed by Chantada 007065 Loyts, 330dmds dmbogzogl
NN
ES Ribeira Sacra whether or not followed by Quiroga- 3009063 Loytis, 830dmgds dmbiog3zogl
Bibei HOBFMES-d0d]0
ES Ribeira Sacra whether or not followed by Ribeiras do | 65009063s Usyfis, dy0dmmads mbog3cogl
Mifio 30090635l om Bobom
ES Ribeira Sacra whether or not followed by Ribeiras do | 65009063s Lsy6is, dy0dmmads mbog3ogl
Sil 3009063sL om Logm
ES Ribeiro Hodj0nm
ES Ribera del Duero 00765 )M O™
ES Ribera del Guadiana whether or not followed by 5007655 (09 3350056, 870dmmgds
Cafiamero dmnbo)309L gobosdgtim
ES Ribera del Guadiana whether or not followed by 63009635 0 33500000s, dgodmods
Matanegra dmLog3009L 3o¢eboztis
ES Ribera del Guadiana whether or not followed by 63009635 0 339500080s, dgodmods
Monténchez 9mLog3009L ImMbAS6RL
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ES Ribera del Guadiana whether or not followed by Ribera | 63500965s 07(m 335000565, 370dm7ds
Alta 3mLog3009L FRodys Semns
ES Ribera del Guadiana whether or not followed by Ribera | 6300965s 03(m 335000565, 370dmm0s
Baja 9mUL93009L EF0d963s dobs
ES Ribera del Guadiana whether or not followed by Tierra | 6300965s 0™ 33500565, 370dmMm7ds
de Barros 3mLo9g3009L Hogtis ] dsmU
ES Ribera del Jucar 00765 g byyen
ES Rioja whether or not followed by Rioja Alavesa Hombs, 890dm9ds 3mbo)3gl FHombs
NWrkHS
ES Rioja whether or not followed by Rioja Alta Hombs, 850dmads 3mbg3L Fombs
MBS
ES Rioja whether or not followed by Rioja Baja fombs, 330dmgds ImLog3gL Biombs dobs
ES Rueda 519000
ES Sierras de Mdlaga whether or not followed by Serranfa | Logf3sL 07 Bomogs, 850dmads Bmb]3L
de Ronda LyEssbos o) BImbros
ES Somontano LBMBHS6™
ES Tacoronte-Acentejo whether or not followed by Anaga | hoErmm ymbEg-sLgBxgbm, Bgadmmgds
3mLog309L sbogs
ES Tarragona Bz mbs
ES Terra Alta B S
ES Tierra de Ledn 40963 (07 (Mmgmb
ES Tierra del Vino de Zamora $0763s ) 306 0 LEIMESs
ES Toro oaclsalssl
ES Txakol{ de Alava HLSHIMO (] SEMO3S
Equivalent term: Arabako Txakolina 753035M36¢4 30 HyfI3060: SEISdSH™M
HLSHO60S
ES Uclés 15maL
ES Utiel-Requena 1H0)Mm-6375760
ES Valdeorras 39MIMEISL
ES Valdepefias 350737605
ES Valencia whether or not followed by Alto Turia 35(m)bLos, 3g0dmads dmbY3L SIEH™
&f0s
ES Valencia whether or not followed by Clariano 35(m96Los, Jyodmads 3mlrog3ogL
Hmofiosbm
ES Valencia whether or not followed by Moscatel de 35(m76L0s, dyodmads 3mbroy3ogL
Valencia AmU o 09 3050m76L0s
ES Valencia whether or not followed by Valentino 35(M76L0s, 330dmads 3mbog3ogL
35MbHobom
ES Valle de Giiimar 35(M0) (09 3308563
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ES Valle de la Orotava 350M0] (0] (M MEIMHS3d
ES Valles de Benavente 35em0gL 07 3965376¢7
ES Vino de Calidad de Valtiendas 306 (09 HOINOOS (07 35MH0)boSL
ES Vinos de Madrid whether or not followed by Arganda | 306mU o7 8so, d30dmds 3mbo)zogL
>tigsbos
ES Vinos de Madrid whether or not followed by 306U o) 3sefioo, 8godmmgds 3mbiog3aL
Navalcarnero 6535 o6y ™
ES Vinos de Madrid whether or not followed by San 306mU 09 Bsiogo, 8730dmgds dmLog3gL
Martin de Valdeiglesias Lsb Bofihob 7 35eM)0amaLEsL
ES Ycoden-Daute-Isora 035 )06-oM¢-0LmESS
ES Yecla 035Mms
FR Ajaccio sgsliom
FR Aloxe-Corton S JU-yNEHMB
FR Alsace whether or not followed by a name of a vine | sgnosl, 370dmds dmL)309L Lb3zsoslbas
variety and/or by the name of a smaller geographical | 3060l /56 B30y ggmgtisazoymo
unit 76500990l Lsbymo
Equivalent term: Vin d’Alsace 7530350M36¢ 7630 h)fd0bo: 396 'sembsl
FR Alsace Grand Cru followed by Altenberg de Berg- | sgmbol gf3s6 46307, 8mbio)3l smmy6d7633
bieten 0] 2363300470
FR Alsace Grand Cru followed by Altenberg de Smbol 336 Hnoy, ImL3L SemK)bdeia
Bergheim ©) 996333500
FR Alsace Grand Cru followed by Altenberg de Sembol 3356 Hnoy, ImLE3L SemE)bdEI3
Wolxheim ©) 3mJL3snd
FR Alsace Grand Cru followed by Brand smbsl gfrsh B0y, dmbo)3L d3600
FR Alsace Grand Cru followed by Bruderthal smbsl gfsh ytron, dmbog3L
3010 Be
FR Alsace Grand Cru followed by Eichberg Smbsl gfish ytioy
FR Alsace Grand Cru followed by Engelberg sembol 336 Hroy, ImLg3L 9639md6A3
FR Alsace Grand Cru followed by Florimont smbol 336 HHoy, ImL)3L PmEF30dmb
FR Alsace Grand Cru followed by Frankstein Sembol 336 Hnoy, ImL)3L 03rsb ydHs0b
FR Alsace Grand Cru followed by Froehn Smbol gFsh oy, dmbog3l 036376
FR Alsace Grand Cru followed by Furstentum sl gf3sb yE0Y, Bmbiogsl o3nEili)6knd
FR Alsace Grand Cru followed by Geisberg smbsl gfrsh y30v, o3l gooldyg
FR Alsace Grand Cru followed by Gloeckelberg Smbsl gtrsb yEroy, 3mLogsL 3mm)ymd)ig
FR Alsace Grand Cru followed by Goldert smbsl gfish 4301, L3l gy
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FR Alsace Grand Cru followed by Hatschbourg sebsl g6 46507, ImLog3l 3o43dy653

FR Alsace Grand Cru followed by Hengst Smool g6 H30v, Imlog3L 3963L¢

FR Alsace Grand Cru followed by Kanzlerberg Sbol g6 450y, dmULogsL
$563e)FR)63

FR Alsace Grand Cru followed by Kastelberg sbol gfsh y0Y, Lol KolpymmoEig

FR Alsace Grand Cru followed by Kessler sl gfish 4oy, 3Ll yaLemg

FR Alsace Grand Cru followed by Kirchberg de Barr Z@;oob 36356 yfs07, Bmbiogal Hofibdytig )

>
FR Alsace Grand Cru followed by Kirchberg de Ribeau- | sgnbosl g6 yf0y, 3mbrogsl yofsbdyg )
villé 3 0d™M300m

FR Alsace Grand Cru followed by Kitterlé Sebsl gfisb 46507, ImULog3l yohytiemy

FR Alsace Grand Cru followed by Mambourg Sl g6 yErom, BmbiogsL BsBd9633

FR Alsace Grand Cru followed by Mandelberg sbol gfish y0v, Mol Bsbrojmdyig

FR Alsace Grand Cru followed by Marckrain sl gfish 40y, L3l 863 yr506

FR Alsace Grand Cru followed by Moenchberg Ssmbsl gfst yfroy, 3mbog3L 836bdy6g

FR Alsace Grand Cru followed by Muenchberg smbsl gtsh oy, 3mbog3L 899bbdyHig

FR Alsace Grand Cru followed by Ollwiller SmosL g6 Hf307, 3mbogab mpmzomgs

FR Alsace Grand Cru followed by Osterberg Sl g6 yHom, Bmbogslt mbngEdyEig

FR Alsace Grand Cru followed by Pfersigberg Sl gf3sb yrom, 3mbogsL 3033L0gdHg

FR Alsace Grand Cru followed by Pfingstberg Sl gf3sb y50n, 8mbo)3l 30306334h07653

FR Alsace Grand Cru followed by Praelatenberg Smbsl gfRsh HEroy, dmbog3L
3639mok6d)6ig

FR Alsace Grand Cru followed by Rangen Smbsl gfsh yfoy, d3mbog3L F3o6396

FR Alsace Grand Cru followed by Saering SmooL g6 Hf30Y, 3mlog3L LyFiobz

FR Alsace Grand Cru followed by Schlossberg Sl g6 4501, dmL)3L BemmLdyHg

FR Alsace Grand Cru followed by Schoenenbourg Sl g6 yrom, Bmbionsl J67601653

FR Alsace Grand Cru followed by Sommerberg sl gfsh 407, dmLogzl Lm3)Hdq6ig

FR Alsace Grand Cru followed by Sonnenglanz Smbsl gfsh 01, 3mbo)3l LmB96zMSb3

FR Alsace Grand Cru followed by Spiegel smbsl gFsh ytioy, 3mbog3L 330z

FR Alsace Grand Cru followed by Sporen SmosL 356 Hf30Y, 3mUog3Lb L3mEI)6

FR Alsace Grand Cru followed by Steinen Smool g6 Hf307, 3mUog3L khenbyb

FR Alsace Grand Cru followed by Steingrubler Sl gfisb 450y, dmULogsL
o063 Fd Myt
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FR Alsace Grand Cru followed by Steinklotz Sembol 3356 Hnoy, ImLEo3L knsobymm3
FR Alsace Grand Cru followed by Vorbourg smbol gfish 630y, ALzl MY
FR Alsace Grand Cru followed by Wiebelsberg smbsl st 30y, d3mLog3L 3007mLdYME
FR Alsace Grand Cru followed by Wineck-Schlossberg | sgmbols 3306 y630v), 8mloq3l 30649y-
dmmLdig
FR Alsace Grand Cru followed by Winzenberg smbsl gfish 40y, dmbo)3L 30639609633
FR Alsace Grand Cru followed by Zinnkoepflé smbsl gfish 30y, dmbo)3L 306y)3a3my
FR Alsace Grand Cru followed by Zotzenberg sembol gfish 30y, 3mbog3l 3mE)bdy633
FR Alsace Grand Cru preceded by Rosacker Smbsl gfsh 430y, Bob ydm3zol Bmbs )y
FR Anjou whether or not followed by Val de Loire whether | 641, 870dmm9ds 8mlo)309L "35tm 09
or not followed by "mousseux" whether or not preceded | qpmo6", "3% Len" 6 Bob HdmmEoL "Bimby"
by "Rosé"
FR Anjou Coteaux de la Loire whether or not followed by | 5647 yongpon 09 s 163, d30dmds
Val de Loire 3nUo)3009L 35t 7 (e
FR Anjou Villages whether or not followed by Val de 56479 30msy, 870dmm9ds 83mLg307L 35t )
Loire 6
FR Anjou-Villages Brissac whether or not followed by Val | 641 - 300msg 3630Lsy, 3j0dmads
de Loire Anb)3009L 35 7 Y
FR Arbois whether or not followed by Pupillin whether or | 563015, 330dmmads
not followed by "mousseux" dmbo)3009L "33300mm36", "3yLm".
FR Auxey-Duresses whether or not followed by "Cote de | m7bo-o0m639U, 870dmm9ds 3mLo)309L "y
Beaune" or "Cote de Beaune-Villages" ©) dmB", 56 "ymn 09 d™Mb-30mmsy"
FR Bandol dsbomm
Equivalent term: Vin de Bandol 1530353647630 Hfdobo: 376 g dsbromm
FR Banyuls whether or not followed by "Grand Cru" and | d5607m, d30dmads 3mbog3ogl "gtrst
Jor "Rancio" 56907" /56 "BrsbLom”
FR Barsac doflsy
FR Batard-Montrachet BYHOER-3mMBHRs3)
FR Béarn whether or not followed by Bellocq 375636, Jy0dmds 3mLoq3009L dgemmy
FR Beaujolais whether or not followed by the name of a | dgemy, 870dmmds 3309l B30ty
smaller geographical unit whether or not followed by 3MaRogonmo B ;o Lsbymo,
"Villages" whether or not followed by "Supérieur" o6 "30mog", 96 "Uy3gFoge"
FR Beaune dmb
FR Bellet d3m)
Equivalent term: Vin de Bellet 2530350764 76%0 $yfid0b0: 396 07 d9mm)
FR Bergerac whether or not followed by "sec" d963ggtisy, 330dm9ds 3mLogzogl "Lgy"
FR Bienvenues-Batard-Montrachet 307637677U-d54>3-0mMbH R
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FR Blagny whether or not followed by Cote de Beaune | | dmobo, d70dmads 3mlo)3zql jme 07 dmb
Cote de Beaune-Villages | 50 ©) dMb-30mmsyg
FR Blanquette de Limoux dMSb KB 7 ModY
FR Blanquette méthode ancestrale dm6 ¢ B7hmeo bLyLEHEIS
FR Blaye dmm)o
FR Bonnes-mares dmb 3ot
FR Bonnezeaux whether or not followed by Val de Loire | d8mbgbm, 870dmgds 8mbog3l 30mm 09
9ot
FR Bordeaux whether or not followed by "Clairet", "Rosé", | dmEom, 870dmmgds
"Mousseux" or “supérieur” 9mbog3gL "semofig",
"By, "Bgen, "bD3gfagEs"
FR Bordeaux Cotes de Francs DA™ Hky (0) 036
FR Bordeaux Haut-Benauge dmfiom d76my
FR Bourg teM]ep)
Equivalent term: Cotes de Bourg | Bourgeais 9530350M736¢4)630 $yd0bo: yme¢ 0] O /
096390
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | d)65gmb, 890dmqds
or by the name of a smaller geographical unit Chitry | 8mUoq3c07L "semg6ig", "Bimby" 96 ety
3mBIeegomo Yy IEob
Lsbgymo "dontio"
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | 963536, 870dmmqds
or by the name of a smaller geographical unit Cote 3mUL3009L "ymaig", "eny" o6 B30ty
Chalonnaise 393 sa30ymo Mool Lsbymo "yme
3smmbyb”
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | d)63gmb, 890dmqds
or by the name of a smaller geographical unit Cote 3L03009L "HmaRg", "ERenby" o6 Bz06iq
Saint-Jacques 393 tsa30mo Mool Lsbymo yme
L9B-g%)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | d7365gm6 370dmgds
or by the name of a smaller geographical unit Cotes | 8mUog303L "ymgig", "Bimby" 96 ety
d’Auxerre 393 sa30mo Mool Lsbymmo ymey
©@mjuys
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | d9653™6, 870dmads
or by the name of a smaller geographical unit Cotes du | 8mUq3009L "ym9i", "Bimby" 96 3oty
Couchois 39Mava3omo gyl Lsbgmo ymeg
oy 2890
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | d736353™b, 890dmqds
or by the name of a smaller geographical unit Coul- | 8mUbog3007L "ymgig", "Bimby" 96 ety
anges-la-Vineuse 39mM3tsa3oymo Mool Lsbymo
5I00sby-me-3obgb
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Ros¢" | 6336, 8j0dumyde
or by the name of a smaller geographical unit Epineuil | 8mUoq3009L "ym96iq", "Bimby" 6 330ty
39mMatisa3oymo 3oyl Lsbyemo 330690
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | d3653mb, 890dmads
or by the name of a smaller geographical unit Hautes | 8mUog3cogb "semgfig”, "Bimby" 96 ety
Cotes de Beaune 37)MaRea30mo JFogymol Lsbgmo yme
©) dmb
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | 96536, 870dmads
or by the name of a smaller geographical unit Hautes | 83mUog300qL "ymyfig" "GBenby” o6 8oty
Cotes de Nuits 393 tsa30mo Mool Lsbymo ymey
©) 690
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | d7653mb, 890dmads

or by the name of a smaller geographical unit La
Chapelle Notre-Dame

3mLog309L "Hama6ig", "Eienby" 56 3oty

37Mgtsa3oymo Mool Lsbymmo me
35390 bewi-os3
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FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | d965gmb, 890dmmgds
or by the name of a smaller geographical unit Le dmnUo)309L "smafig", "Ereng" 96 B0ty
Chapitre 373 Msa307mo o ol Lsbymo )
3s3046m
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | d965gmb, 890dmmgds
or by the name of a smaller geographical unit 3nUo)3009L "smatig", "EBenbg" 96 Bofig
Montrecul | Montre-cul | En Montre-Cul 30M3sx30mo B ol Lsbymo
AMbyI 5o / BMBHE3-yom / 96 3mby G-
RN
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" | d965gmb, 890dmm9ds
or by the name of a smaller geographical unit Vézelay | 3mUoq3coqL "semnfig", "Bmbq" 96 8306ig
37330 mo 3o gymol Lsbymo
330y
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé", | d96353m6, 870dm7ds 8mbiogzoqL
"ordinaire" or "grand ordinaire" "ymfig", "By, "mfi0b)f" b "gfisb
mEi0byts"
FR Bourgogne aligoté I3 MB SmogMey)
FR Bourgogne passe-tout-grains g mb 3sL-¢y)-36376
FR Bourgueil d96igq0
FR Bouzeron 9% mb
FR Brouilly d63m00
FR Bugey whether or not followed by Cerdon whether or | 3939, d30dm7ds 3mbo)3005L LyFomb, Bob
not preceded by "Vins du", "Mousseux du", "Pétillant" or | ydmmol "376 on", "9 ooy,
"Roussette du" or followed by "Mousseux" or "Pétillant" | "37¢0056", 56 "E33ULg¢ 007" 6 BmULg3yL
whether or not followed by the name of a smaller "BLen" 56 "37¢4h0056". dj0dmds 3mULogzogL
geographical unit 330ty ggmaisggonmo gRogymol Lsbymo
FR Buzet d1%)
FR Cabardes e aelesh)
FR Cabernet d’Anjou whether or not followed by Val de | 45076367 0'5647, 850d(mads dmbo)30aL 35
Loire ©) (M3t
FR Cabernet de Saumur whether or not followed by Val | 45076367 07 LmBYES, 8gadmmgds BmL]3L
de Loire 35(M (0 (M6
FR Cadillac OO0
FR Cahors HOmME
FR Cassis HoLob
FR Cérons L6
FR Chablis whether or not followed by Beauroy whether or | 3sdmo, 890d(mads 3mUiog3L dmEimo
not followed by "premier cru" o6 "3639307 HE300"
FR Chablis whether or not followed by Berdiot whether or | 3sd¢mo, 330dmmads dmUg3L dypom
not followed by "premier cru" o6 "3639807 y307"
FR Chablis whether or not followed by Beugnons 3sdm0o, d30dmds 3mUo)3aL d)60mb
FR Chablis whether or not followed by Butteaux whether or | 35d¢mo, 890dmmgds 3mbog3coL doynm
not followed by "premier cru" o6 "3637807 yEH0y"
FR Chablis whether or not followed by Chapelot whether or | 3sdmo, 890dmads 3mUig3qL 339
not followed by "premier cru" o6 "3639307 HE30n"
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FR

Chablis whether or not followed by Chatains whether or
not followed by "premier cru"

3500, 3g0dmmds 3mU)3mL Bokb
o6 "3(3307 yHioy"

FR

Chablis whether or not followed by Chaume de Talvat
whether or not followed by "premier cru"

3500, 3g0dmgds 3mUo)3eal 3ma )
G030

FR

Chablis whether or not followed by Cote de Bréchain
whether or not followed by "premier cru"

3500, dg0dmgds 3mU)3aL sm¢ ©)
0637376 o6 "3639307 HEHoy"

FR

Chablis whether or not followed by Cote de Cuissy

3500, 850dmgds 330l H¢ 09 HoLo

FR

Chablis whether or not followed by Cote de Fontenay
whether or not followed by "premier cru”

3500, 350dmmids 3mUo)33L ¢ )
3mMbk6g 6 "3633807 yEi0y"

FR

Chablis whether or not followed by Cote de Jouan
whether or not followed by "premier cru"

3500, 8730dmgds 3mUo)303L H™Mb ) g6
o6 "3(33307 ytioy"

FR

Chablis whether or not followed by Cote de Léchet
whether or not followed by "premier cru"

3500, 350dmmds 3mU)303L ¢ ©)
)37 o6 "3633307 HE307"

FR

Chablis whether or not followed by Cote de Savant
whether or not followed by "premier cru"

3500, 350dmmds 3mU)33L ¢ ©)
L5356 6 "36393807 yEHoy"

FR

Chablis whether or not followed by Cote de
Vaubarousse whether or not followed by "premier cru"

3500, 350dmds 3mU)33L H¢ ©)
3MOSMIYL 56 "3639307 yHoy"

FR

Chablis whether or not followed by Cote des Prés
Girots whether or not followed by "premier cru"

3500, 370dmmgds 33l g ] 363)
Jobim o6 "3639807 yEHoy"

FR

Chablis whether or not followed by Foréts whether or
not followed by "premier cru"

3500, dg0dmods 3mUy3L o3mtg
56 "3639807 yEn0n"

FR

Chablis whether or not followed by Fourchaume
whether or not followed by "premier cru"

3500, dg0dmgds 3mUo)3L 03ytdmad
56 "36393807 yEn0y"

FR

Chablis whether or not followed by L'Homme mort
whether or not followed by "premier cru"

3500, 350dmmids 3mUo)33L '™ 3mts
56 "363930965 yEn0y"

FR

Chablis whether or not followed by Les Beauregards

3500, 370dmmids 3mU)3aL My dE
3563 o6 "3(37307 ytion"

FR

Chablis whether or not followed by Les Epinottes
whether or not followed by "premier cru"

3500, 3g0dmmods 3mU)3mL Mg 7306mK
o6 "3(33307 ytioyn"

FR

Chablis whether or not followed by Les Fourneaux
whether or not followed by "premier cru"

3500, 3g0dmmids 3mUy3mL Mg a3xibm
o6 "3(33307 ytioyn"

FR

Chablis whether or not followed by Les Lys whether or
not followed by "premier cru"

3500, dg0dmgds 3mL)3l M7 o
o6 "3(33307 ytion"

FR

Chablis whether or not followed by Mélinots whether or
not followed by "premier cru"

3500, 3g0dmds 3mUo)3L 3emabm
o6 "3(33307 ytioyn"

FR

Chablis whether or not followed by Mont de Milieu
whether or not followed by "premier cru"

3500, d50dmds 3mUo)3al 3mb )
domog o6 "3(35307 y&ioy"

FR

Chablis whether or not followed by Montée de
Tonnerre

3500, 3g0dmgds 3mUo)3l 3mbey )
HMbyts

FR

Chablis whether or not followed by Montmains whether
or not followed by "premier cru"

3500, dg0dmgds 3mUo)3l 3mbr3dgb
56 "3639307 yEn0y"
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FR Chablis whether or not followed by Morein whether or | 35d¢mo, 890dmgds 3mbg3L 3mE6
not followed by "premier cru" 56 "3639307 yEHoy"
FR Chablis whether or not followed by Pied d’Aloup 3500, d30d(mds 3mUiog30gL 307 'SemY3
whether or not followed by "premier cru" o6 "3639307 yEs0y"
FR Chablis whether or not followed by Ronciéres whether | 3sd¢mo, d30dmmads 3mbog3ogl FimmbLoges
or not followed by "premier cru" o6 "3639307 HE300"
FR Chablis whether or not followed by Sécher whether or | 3sdmo, 890dmmgds 33l L3y
not followed by "premier cru" o6 "3639307 HE30n"
FR Chablis whether or not followed by Troesmes whether | 8530, 890dmmgds 33l HEHyd
or not followed by "premier cru" o6 "3637807 yEH0y"
FR Chablis whether or not followed by Vaillons whether or | 3sdmo, 850dmads 3mbg3oaL 3m™b
not followed by "premier cru" 56 "3639307 yEioy"
FR Chablis whether or not followed by Vau de Vey whether | 8sdmo, 830dmads 8mbioq3ogl 3m 9 330
or not followed by "premier cru" o6 "3639307 HE307"
FR Chablis whether or not followed by Vau Ligneau 3odmo, dy0dmmgds 3mLog3ogl 30 mobom
whether or not followed by "premier cru" o6 "3639307 HE300"
FR Chablis whether or not followed by Vaucoupin whether | 3sd¢mo, 890dmm9ds 3mbog3ql 3051376
or not followed by "premier cru" o6 "3639307 HE30n"
FR Chablis whether or not followed by Vaugiraut whether | sdmo, 890dmgds 3mbog3L 3mgotim
or not followed by "premier cru" o6 "3637807 yEi0y"
FR Chablis whether or not followed by Vaulorent whether | 35d¢mo, 890d(m3ds 8m3303L 3MEmMEIS6
or not followed by "premier cru" 56 "3639307 yEioy"
FR Chablis whether or not followed by Vaupulent whether | 8sdmo, 870dmads dmbiog309L 3mM3msb
or not followed by "premier cru" o6 "3639807 HE307"
FR Chablis whether or not followed by Vaux-Ragons 3odmo, dy0dmmgds 8mLog30gL 3m-3egmb
whether or not followed by "premier cru" o6 "3639307 HE300"
FR Chablis whether or not followed by Vosgros whether or | 3sdmo, 370dmads 3mUoq3ogL 3mUgHm
not followed by "premier cru" o6 "3639307 HE30n"
FR Chablis 3sd(mo
FR Chablis grand cru whether or not followed by Blanchot | 8sdmmo 36356 36507, Igodmmads dmLog3ogL
debIm
FR Chablis grand cru whether or not followed by Bougros | 8sdmo 36356 56507, dy0dmmgds 3mLog3ogL
d93fm
FR Chablis grand cru whether or not followed by 3odmo gfRsb HEon, 390dmmgds dmbog3roqL
Grenouilles 3619610
FR Chablis grand cru whether or not followed by Les Clos | 8sdmo gfisb 46507, dg0dmads 3mbog3ogL
7 Y™
FR Chablis grand cru whether or not followed by Preuses | 8sdmo gfss6 46507, dgodmads 3mbroy3ogL
3637%9
FR Chablis grand cru whether or not followed by Valmur | 8sdmmo 36356 56507, Igodmmgds 3mbog3ogLu
353963
FR Chablis grand cru whether or not followed by Vaudésir | 8sdmo 36356 3507, dy0dmmgds 3mbog3ogl
3mojbot
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FR Chambertin 358096576

FR Chambertin-Clos-de-Béze 3583765476 yemm 0] db

FR Chambolle-Musigny 3530 dombobo

FR Champagne 350356

FR Chapelle-Chambertin 3537(m-3580963¢76

FR Charlemagne 3o63(m)3sb

FR Charmes-Chambertin 35638-3580765¢476

FR Chassagne-Montrachet whether or not followed by 3oLob-8nbH 089, Jyodmads 3mlioq3cogL
Cote de Beaune | Cotes de Beaune-Villages MG 07 OM6 / M 09 OmMbB-300msyg

FR Chéateau Grillet Joym-ging

FR Chéateau-Chalon 3ohm-85mmb

FR Chateaumeillant oh™MB9056

FR Chateauneuf-du-Pape ohmMb)3-007-303

FR Chatillon-en-Diois 35h0mMb 8b-007s

FR Chaume - Premier Cru des coteaux du Layon dmB-337307 1307 ] HMH™M 07 MImMb

FR Chenas 3760

FR Chevalier-Montrachet BbHHe3)

FR Cheverny 3539660

FR Chinon dobm

FR Chiroubles om0

FR Chorey-les-Beaune whether or not followed by Cote de | 8m30-mg-d3mb, d30dmds 33l Hme
Beaune | Cote de Beaune-Villages ©] d™b / Hmey (09 dMB-30mmsy

FR Clairette de Bellegarde H0MIB)h 0] OJMESIo

FR Clairette de Die HIE3Ys 09 O

FR Clairette de Languedoc whether or not followed by the | yemq6334 07 (MSB30M Y, d70dmds
name of a smaller geographical unit 3mbion3009L 830637 gymgfisazonmmo

9E300gmol Lsbgmo

FR Clos de la Roche 50 7 o ™3I

FR Clos de Tart 5™ (0] B

FR Clos de Vougeot 5™ (09 3™

FR Clos des Lambrays HOHM (09 M3
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FR Clos Saint-Denis Heme byb-o9bo
FR Collioure SOt
FR Condrieu Hmbofiog
FR Corbieres HERdOgS
FR Cornas HEI6s
FR Corse whether or not followed by Calvi whether or not | yen5U, 890dm0s dmLg309L Hom30 56 Bob
preceded by "Vin de" 1d@meaL "396 7"
FR Corse whether or not followed by Coteaux du Cap KL, 3g0dmads 8mLg3L HmEm™m oy
Corse whether or not preceded by "Vin de" 503 AL 6 Bob ydmmgL "396 3"
FR Corse whether or not followed by Figari whether or not | yonf5U, 8j0dmmgds 8mUbog3oaL o3ogstio b
preceded by "Vin de" 806 ndmmL "376 7"
FR Corse whether or not followed by Porto-Vecchio HERL, 890dmads Bmbg3L 3mERRm-
whether or not preceded by "Vin de" 394580 36 606 HLBEIOL "396 07"
FR Corse whether or not followed by Sartene whether or | yooU, 870dmmds dmLL)309L LoEip6 o6
not preceded by "Vin de" 806 ndmmgL "376 7"
FR Corse whether or not preceded by "Vin de" 5L, 3g0dmgds Bob ydmmogl "336 7"
FR Corton Raalaloael)
FR Corton-Charlemagne HME3HMB-Bo630m356
FR Costieres de Nimes Hmbgogts o) 603
FR Cote de Beaune preceded by the name of a smaller 3G ] dmbB, 330dmM9ds 606 Hdmmegl
geographic unit 930ty 3gmatisazonmo Mool Lsbymo
FR Cote de Beaune-Villages 4G () dMB-30(Mmsyg
FR Cote de Brouilly ¢ 09 dg0
FR Cote de Nuits-villages 3¢ ) 630-30mmoy
FR Cote roannaise H¢ Bmsbyb
FR Cote Rotie 3™y Fimpo
FR Coteaux champenois whether or not followed by the | yenghm 8583767, 890dmm9ds 33U
name of a smaller geographical unit 33063y ggmafRoggonmo oy ymol Lsbymo
FR Coteaux d’Aix-en-Provence 4™ 0'9]U-56-363mM356L
FR Coteaux d’Ancenis followed by the name of the vine | 350dmmqds 3mU93007L M3060L Lsbymdols
variety koto d’anseni, Lsbgmo
FR Coteaux de Die HNHM ©) O
FR Coteaux de I'Aubance whether or not followed by Val | yonaym 07 (mmdsbl, 330dmds 3mbogzogl
de Loire 35(M (09 (M6
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FR

Coteaux de Pierrevert

IHM ) 303760

FR

Coteaux de Saumur whether or not followed by Val de
Loire

3ME™M 9 Lmdoy, 3godmds d3mUoy3L
350 @) (0963

FR

Coteaux du Giennois

IOBM 0] gobye

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Cabriéres

MG 0] Me6370mMz, 8jodimgds
9mLog309L Hodf0y63

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Coteaux de la Méjanelle | La Méjanelle

B 07 Mba)omy, 3j0dmgde
3mb03L HmB™ ) (e 839sbaem / (o
839963

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Coteaux de Saint-Christol | Saint-Christol

HOM O] 963 M, 3)0dmgde
3mLog3009L ymepm ) LYB-HFabyme /byb-
Rlsalsl S Htseluas)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Coteaux de Vérargues | Vérargues

IMG™M 07 Mo63)my, 370dmm7ds
8mb03009L Y™™ ©7
39655633 / 39655633

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Gres de Montpellier

AGH™ 07 Mebajomy, 3jodmids
8mUo)3009L 3639 g dmB3emog

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by La
Clape

AME™M 07 s63)™My, 8)0dmids
8mL03009L s Ho3

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Montpeyroux

ABH™M 007 MsbaJomy, 3j0dmmids
9mULog3009L 3mMb3j065y

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Pic-
Saint-Loup

AME™M 07 63JmMy, 8)0dm)ds
8mUog3009L 30y-Lyb-emy

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Quatourze

MG 07 Ms63)my, 370dmm7ds
8mb0]3aL hoafd

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Saint-Drézéry

AGH™M 0] Meb3)omy, 3j0dmids
3mbog3009L Lyb-otigbytio

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Saint-Georges-d’Orques

HHM 07 963 M. 3)0dmgde
9mULog3009L Lgb-gmeig o'mEsy

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Saint-Saturnin

ABH™M 07 Meb3)omy, 3xodmids
3mUog3009L Lyb-Logmtibgb

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by the
name of a smaller geographical unit

IMBHM 07 Ms63Jmy, 3)0dmds
8mbo)3009L 330f) 3ymatisaaymo
9650g3mob Lsbgmo

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by
Picpoul-de-Pinet

ABH™ 0] Mebajomy, 8j0dmmids
8mbieg3IL 3053)-07-376

FR

Coteaux du Layon whether or not followed by Val de
Loire whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit

HME™M 007 Momb, d30dmmgds dmUo)3zogL
350 () o3 96 oy ggmpieggoyo
960 33mob Lsbgmo

FR

Coteaux du Layon Chaume whether or not followed by
Val de Loire

HME™M 007 MJomb 3m38, 3j0dmmgds
8mbog3@ab 35 (99 et

FR

Coteaux du Loir whether or not followed by Val de
Loire

KR 007 M3, 830dmgds dmbrog3ogl
350 (9] (Yo
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FR Coteaux du Lyonnais HMHM 007 MomMb)
FR Coteaux du Quercy HME™M 07 y36aLo
FR Coteaux du Tricastin IME™M 007 HE3955LH76
FR Coteaux du Vendomois whether or not followed by | yenam 009 3560895, d70dmds
Val de Loire K 3U0)3009L 35t 19 e
FR Coteaux varois HOHM 356970
FR Cotes Canon Fronsac MG §O6MB 3 mBLSY
Equivalent term: Canon Fronsac 25303507364 7630 $HER3060: HSBMB ggEIMBLsY
FR Cotes d’Auvergne whether or not followed by Boudes | yo¢ 0'™37636, 890dmmgds 3mbog3oal 90
FR Cotes d’Auvergne whether or not followed by Chan- | yong ©'™33656, 350dm9ds 3mULo)3rogL
turgue 356633
FR Cotes d’Auvergne whether or not followed by MG ©'™M33636, 3g0dmnds 3mbo)3rogL
Chateaugay o™z
FR Cotes d’Auvergne whether or not followed by Corent | yoo¢ ©'™39636, 890dmm9ds dmUog3oqL
K356
FR Cotes d’Auvergne whether or not followed by ™M ©'™M37636, 90dmgds dmbog3ogL
Madargue ENOCNGN)
FR Cotes de Bergerac Ky 0'M396a6
FR Cotes de Blaye ¢ 09 dMM)
FR Cotes de Bordeaux Saint-Macaire ¢ 09 dMEom 76 sy
FR Cotes de Castillon 3¢ 7 yoLpomb
FR Cotes de Duras A (09 oBIsL
FR Cotes de Millau ¢ 09 Bom
FR Cotes de Montravel 4G 0] 3mMbBMS3gMm
FR Cotes de Provence MG ] 3M396L
FR Cotes de Saint-Mont 3my ) Lyb-dmb
FR Cotes de Toul A (0 B
FR Cotes du Brulhois K¢ (007 dEMmTS
FR Cotes du Forez HM¢ (007 @MY
FR Cotes du Jura whether or not followed by "mousseux" | yoog 007 gotss, 8j0dmmgds
dmLog3gL "3Lbm”
FR Cotes du Lubéron ¢ (007 ModYFMB
FR Cotes du Marmandais ¢y (007 3563356007
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FR Cotes du Rhone ¢ 007 b
FR Cotes du Roussillon M 007 Fylomb
FR Cotes du Roussillon Villages whether or not followed | yongy o0n EmLbomb 30msg, 870dmm9ds
by the name of a smaller geographical unit 3mU0)3009L 33efHg gymaisgonmo
716500 mol Lsbgmo
FR Cotes du Ventoux M (007 356¢7)
FR Cotes du Vivarais 50 (007 3035637
FR Cour-Cheverny whether or not followed by Val de 163-89396360, 370dmmads dmbion3ogl 35
Loire ©) (M3t
FR Crémant d’Alsace 1699856 o'sembols
FR Crémant de Bordeaux 5637856 (09 denfio™m
FR Crémant de Bourgogne 5639356 o7 dyFgmb
FR Crémant de Die 46390356 09 o
FR Crémant de Limoux 5699856 09 Mody
FR Crémant de Loire 5699856 09 Mot
FR Crémant du Jura 5639356 ooy gontis
FR Crépy 463930
FR Criots-Batard-Montrachet HE0M-dohsE3-8B KT
FR Crozes-Hermitage HEb-96380¢09
Equivalent term: Crozes-Ermitage HEb-9680¢0yg
FR Echezeaux 983%™
FR Entre-Deux-Mers 36460 07-9963
FR Entre-Deux-Mers-Haut-Benauge 36¢3-07-8963--076my
FR Faugeres Myt
FR Fiefs Vendéens whether or not followed by Brem 230793 35600776 890dmgds dmULo)309L 16373
FR Fiefs Vendéens whether or not followed by Mareuil 230793 35600796, dg0dmds dmUo)3oL
36370
FR Fiefs Vendéens whether or not followed by Pissotte 030903 35600976, 890dm7ds 3mULog3cogL
3oLy
FR Fiefs Vendéens whether or not followed by Vix 230793 35600996, 370dmmads 3mLog309L 30
FR Fitou [e21e70%)
FR Fixin o30b96
FR Fleurie xmytio
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FR Floc de Gascogne RBM™MYy 7 3oLHm6
FR Fronsac A UbsY
FR Frontignan whether or not preceded by "Muscat de" or | R3EBH06056, Jg0dmmads Bob
"Vin de" Ddm™aL "BLasy" 6 "336 3"
FR Gaillac whether or not followed by "mousseux" 3500}, 890dmm9ds 3ozl "dgbm”
FR Gaillac premieres cotes 35054 330763y
FR Gevrey-Chambertin 973650-3580765¢4)76
FR Gigondas J0gmbos
FR Givry 403650
FR Grand Roussillon whether or not followed by "Rancio" | gRs6-63bomb, 870dmmgds
dmLog309L "EIsbLom”
FR Grand-Echezeaux 36n96-989%m
FR Graves whether or not followed by "supérieures" 36003, 890dmm9ds 3mbo)309L "Un396iay"
FR Graves de Vayres 3353 09 396
FR Griotte-Chambertin afnomey- 85307596
FR Gros plant du Pays nantais 3™ 3msb 0oy 350 63647
FR Haut-Médoc ™-300M}
FR Haut-Montravel ™ 3nbHe37mMm
FR Haut-Poitou -395¢4™M
FR Hermitage 76330459
Equivalent term: I'Hermitage | Ermitage | I'Ermitage | 9430350m736¢9630 gfdabo: m'af330¢sy /
9fRBo¢og /m'gfidonsy
FR Irancy 03560
FR Irouléguy 05930
FR Jasnieres whether or not followed by Val de Loire 9oU60963, Jyodmads 3mLoy303L 35t )
763
FR Juliénas JI076s
FR Jurangon whether or not followed by "sec" I9E356LMB, Jy0dmmgds 8mULog3ogL "Ly
FR L'Etoile whether or not followed by "mousseux" ™', 870dmm9ds 3mbog)3ql "dgbm”
FR La Grande Rue s 3fsbro Moy
FR Ladoix whether or not followed by "Cote de Beaune" or | qmsogs, 890dmmgds 3mbog3al "song 09
"Cote de Beaune-Villages" dmb" 6 "yme 7 dMb-30mmsy”
FR Lalande de Pomerol MoSb) ) 3MImm
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FR Latricieres-Chambertin M3BH0L0)E3-853093 )0
FR Les Baux de Provence ) M 9 33M3s0UL
FR Limoux mody
FR Lirac mofisy
FR Listrac-Médoc moLyBIsy-3g00my
FR Loupiac M300}
FR Lussac-Saint-Emilion (Lo y-Ug6-380momb
FR Macon whether or not followed by the name of a 85)™b, Jyodmds 3mLioq3009L ety
smaller geographical unit whether or not followed by 3)M3Fea3omo o ol Lsbymo
"Supérieur" or "Villages" 56 "Up3gfiog" 56 "gommey"
Equivalent term: Pinot-Chardonnay-Macon 7530356330 H)fidnbo: 3symb
FR Macvin du Jura 954376 0oy goyis
FR Madiran 35006356
FR Maranges whether or not followed by Clos de la 363569, 890dmads d3mb3L K™ ()
Boutiere S d)H0)
FR Maranges whether or not followed by La Croix Moines | 8563564, 370dm7ds 3mUbog3c0qL s HEams
36
FR Maranges whether or not followed by La Fussiere 3563569, 890dmads 3mbog3gL Mo
a30qLog6s
FR Maranges whether or not followed by Le Clos des 563569, 890dmads dmbo)3L M) K™
Loyeres ©9 350963
FR Maranges whether or not followed by Le Clos des Rois | 8565569, 870dmm1ds 8ozl g seme
©) 6390
FR Maranges whether or not followed by Les Clos 8o63569 By0dmads 3mbon3egl Mg Hm™
Roussots EaLongy
FR Maranges whether or not followed by the name of a | 853569, 890dmds dmUliog3aL 3oy
smaller geographical unit 3713M5a309mo Mool Lsbymo
FR Maranges whether or not followed by "Céte de Beaune" | dst3s6g, 8g0dmgds 3mbog3al "yme¢ 7
or "Cote de Beaune-Villages" dmB" 56 "Hmey (09 dMB-30mmey"
FR Marcillac 3stlosy
FR Margaux 353z m
FR Marsannay whether or not followed by "rosé" 3563Ld6Y, Jgodmmgds 3mUo)3IL "Finby”
FR Maury whether or not followed by "Rancio" dmEso, 3y0dmads 8mbog3oal "Bisblbom”
FR Mazis-Chambertin 35%0-3580765¢4)76
FR Mazoyeres-Chambertin 37750963 85307636
FR Médoc g0y
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FR Menetou-Salon whether or not followed by the name of | 8369¢7 Lsem™b, 350dm9ds 8mbog3rogL
a smaller geographical unit whether or not followed by | 83063 ggmafisagzonmo BmyymobL Lsbymo
Val de Loire o6 35mm 09 Mo
FR Mercurey SIo[Sel N selo)
FR Meursault whether or not followed by "Cote de Beaune" | 3363Lm, 890dmmds 3mbi)30L "y ©)
or "Cote de Beaune-Villages" dB" 56 "yngy 09 dB-30(msy”
FR Minervois d0bgtizne
FR Minervois-La-Liviniére d0b5f3330-mo-modoboyes
FR Monbazillac dmbdsbosy
FR Montagne Saint-Emilion dmbws6 Lyb-730mmomb
FR Montagny Imbsbo
FR Monthélie whether or not followed by "Cote de Beaune" | 8mbngmmo, 330dmads 3mbrog3al "yme )
or "Cote de Beaune-Villages" dmb" 56 "yme 7 dMbB-30mmsy”
FR Montlouis-sur-Loire whether or not followed by Val de | 83cnBmyo-Uyti-cmms6s, 870dmgds
Loire whether or not followed by "mousseux" or "pétil- | 3enbog3cogL 35t ) M6, "dyLm”
lant" 56 "3340056"
FR Montrachet dmbfisdy
FR Montravel dnbEo39m
FR Morey-Saint-Denis dmn0-Ugb-09b0
FR Morgon dmngmb
FR Moselle dmbym
FR Moulin-a-Vent 31m96-5-396
FR Moulis 3mo
Equivalent term: Moulis-en-Médoc 2530350764650 Hyf33060: IYm0-56-3900m )
FR Muscadet whether or not followed by Val de Loire L yseg. 870dmgds dmbo)309L 35t 07
et
FR Muscadet-Coteaux de la Loire whether or not followed | 8L y5007-5m¢ 07 s (M3, dj0dmds
by Val de Loire 3nU0)3009L 35t 19 Yo
FR Muscadet-Cotes de Grandlieu whether or not followed | 3qUyo09-Hm¢y 09 3EFsbomMoOY, 370dm7ds
by Val de Loire 3mmbo)3009L 35 7 (e
FR Muscadet-Sevre et Maine whether or not followed by | 33Lys07-Ug36s 9 836, 330dmds Benbo)3CaL
Val de Loire 350 ) (Mo
FR Muscat de Beaumes-de-Venise 3Lys ) dmMB-9-3760%
FR Muscat de Lunel 3Lys 7 M6y
FR Muscat de Mireval 3Lys ) Bofiy3sm
FR Muscat de Saint-Jean-de-Minervois 3Lys ) LYb-goy ) Bobytigys -
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FR Muscat du Cap Corse 3Ups 07 53 ML
FR Musigny 3y%060
FR Néac 67359
FR Nuits 690
Equivalent term: Nuits-Saint-Georges 753035mM36¢4 %0 Hyfidobo: 690-Lyb-gmenyg
FR Orléans whether or not followed by Cléry m3m96, 850dmads 3mbg3gL yemy6io
FR Pacherenc du Vic-Bilh whether or not followed by "sec" | 35896376 (007 304-d0mm, 3j0dmmgds
8mbeogawab "Ly
FR Palette 35(mM)¢h
FR Patrimonio 354 50dmbom
FR Pauillac 3ModY
FR Pécharmant 373563856
FR Pernand-Vergelesses whether or not followed by "Cote | 3363656-3963370m9U, 3g0dmmgds
de Beaune" or "Cote de Beaune-Villages" 9mb)309L "ymy ) dmMB" 86 "ymey )
dnb-30mmey"
FR Pessac-Léognan 39Ldy-MyMbsb
FR Petit Chablis whether or not followed by the name of a | 340 3sdmo, dy0dmmads dmULg309L 33065,
smaller geographical unit 393 tsa30ymo Mool Lsbymo
FR Pineau des Charentes 306 (07 856306
Equivalent term: Pineau Charentais 7530350736490 H)f30bo: 306m Boiob¢
FR Pomerol 33y
FR Pommard 33
FR Pouilly-Fuissé 3y0-0330L7
FR Pouilly-Loché 30-mm3)
FR Pouilly-sur-Loire whether or not followed by Val de | 3900-Un6s-gmnefs, dj0dmmads dmbog3ogL
Loire 350 () MY
Equivalent term: Blanc Fumé de Pouilly | Pouilly- 9430350mM736¢90 $)638060: dmMsby 030137 )
Fumé 3100 / 3300-030737
FR Pouilly-Vinzelles 3900-376%9m
FR Premiéres Cotes de Blaye 369930765 H¢y (09 dM)
FR Premieres Cotes de Bordeaux whether or not followed | 363380763 ym¢y 07 dME30m, 70dmm9ds
by the name of a smaller geographical unit 3mU)3009L 330ty gymatisagoymo
9650373mob Lsbymo
FR Puisseguin-Saint-Emilion 310U9376-U96-930mmomb'
FR Puligny-Montrachet whether or not followed by "Cote | 39060 36337, 8g0dmyds
de Beaune" or "Cote de Beaune-Villages" 9mULg309L "y 7 dB" 6 "y o)
dmb-30moyg"
FR Quarts de Chaume whether or not followed by Val de | 465 cog 8m3, 870dmm9ds 3mbo)3qL 35

Loire

37 (o6
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FR Quincy whether or not followed by Val de Loire 506Lo, 390dmmqds 3mUg3c07L 35 ©)
Moot
FR Rasteau whether or not followed by "Rancio" 5Ly, dy0dmds dmML)3L "ERsblom"
FR Régnié 639609
FR Reuilly whether or not followed by Val de Loire 63900, 8730dmgds ImL)309L 35t )
6
FR Richebourg 308016
FR Rivesaltes whether or not followed by "Rancio" whether | 65033%smm, 330dmmads
or not preceded by "Muscat" 339U "ERsblom" 6 Bob
UB639000qL "ByLys"
FR Romanée (La) F3n3567 (mo)
FR Romanée Contie 3n3569 HMbko
FR Romanée Saint-Vivant 33567 U9b-30356
FR Rosé de Loire whether or not followed by Val de Loire | 65mby 09 963, 350dmgds 8mUbog3rogL
350 (99 0963
FR Rosé des Riceys by o) Bolo
FR Rosette Fenyn
FR Roussette de Savoie whether or not followed by the | &33Ug¢ 07 Ls3ys, dg0dmads 3mbog3ogL
name of a smaller geographical unit 930ty 3gmatisazonymo Moyl Lsbymo
FR Ruchottes-Chambertin £33 K-353093¢H0b
FR Rully o
FR Saint-Amour UnBh-53763
FR Saint-Aubin whether or not followed by "Cote de U96-md76, 370dmm9ds BmL)3L "yme¢y )
Beaune" or "Cote de Beaune-Villages" dB" 56 "yngy 07 dMB-30msy”
FR Saint-Bris Uy6-0630
FR Saint-Chinian U6-806056
FR Saint-Emilion Un6-980momb
FR Saint-Emilion Grand Cru U96-780MmombB-gtish oy
FR Saint-Estéphe U2BK-2LKBI3
FR Saint-Georges-Saint-Emilion Ug6-gnEig-Lnbk-93omomb
FR Saint-Joseph U6-gmbyo3
FR Saint-Julien U96-g70m096
FR Saint-Nicolas-de-Bourgueil whether or not followed by | U96-Boyenme-0q-3163370, Ijodmads
Val de Loire 3nU0)3009L 35t 9 (e
FR Saint-Péray whether or not followed by "mousseux" U76-37637, dy0dmds 3mLo)3L "ByLm”
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FR Saint-Pourcain U96-3763L96
FR Saint-Romain whether or not followed by "Céte de Uy6-63336, Jg0dmads 3mLog3aL "y
Beaune" or "Cote de Beaune-Villages" ©9 OmMB" 56 "y 07 dmMB-30Mmsg"
FR Saint-Véran U96-376356
FR Sainte-Croix-du-Mont Un6¢y- 46910 007 3mb
FR Sainte-Foy Bordeaux U3B¢-0390 dEom
FR Sancerre LBy
FR Santenay whether or not followed by "Cote de Beaune" | Ls6¢360, 890dmds 8mbogzal "yme¢ 07
or "Cote de Beaune-Villages" dmB" 56 "ymey 0 dmMb-30mmeyg"
FR Saumur whether or not followed by Val de Loire L3963, 8g0dmmads 8mbg307L 35 )
whether or not followed by "mousseux" or "pétillant" 63, "FLn" 56 "374h00s6"
FR Saumur-Champigny whether or not followed by Val de | bLm3163-8583060, 890dmm9ds dmUog3coqL
Loire 39 09 Mo
FR Saussignac LenLobosy
FR Sauternes Lmpy6nb
FR Savenniéres whether or not followed by Val de Loire | Ls3360963, 330dmads 3mbog303L 35em )
e
FR Savenniéres-Coulée de Serrant whether or not followed | Ls3960763-590m7 7 LYEAS6, Jj0dmmads
by Val de Loire 3mUL3009L 35t 9 MYt
FR Savennieres-Roche-aux-Moines whether or not L53960763-63MB--3196, dgodmgds
followed by Val de Loire 3nbion3009L 35 (0 (Mt
FR Savigny-les-Beaune whether or not followed by "Cote de | Ls3060-m7-0mb6, 3g0dmmgds
Beaune" or "Cote de Beaune-Villages" 330U "ymE © dME" 96 "ymey 0] db
Equivalent term: Savigny 30mmog"
753035mM76¢4 650 Hhyfidobo: Lyznbo
FR Seyssel whether or not followed by "mousseux" Lyobogm, 890dmmads 8mbioq3ogl "dnLen”
FR Tache (La) &S ((md)
FR Tavel Ho370
FR Touraine whether or not followed by Val de Loire 696396, 3y0dmmads 330U 35 (09
whether or not followed by "mousseux" or "pétillant" o3 o6 "Fbm" 6 "35¢40056"
FR Touraine Amboise whether or not followed by Val de | #736596 58375%, 890d(mgds 8mUg3cogL 35(m
Loire ©) Myt
FR Touraine Azay-le-Rideau whether or not followed by | $16596 sb7-m3-ERocom, 370dmm9ds
Val de Loire 3mL0)3009L 350 g e
FR Touraine Mestand whether or not followed by Val de | #736596 33Lws6, dy0dmds 3mLoy303L 35
Loire ©) M3t
FR Touraine Noble Joué whether or not followed by Val | $76596 6mdm ¢77, 3y0dmads 8mboq3ogL

de Loire

350 7 o9
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FR Tursan &96LS6
FR Vacqueyras 355063
FR Valencay 35(ms6Lo
FR Vin d’Entraygues et du Fel 376 05646593 7 007 93
FR Vin d’Estaing 396 ©'9LK0
FR Vin de Lavilledieu 396 09 Ms30m)0)
FR Vin de Savoie whether or not followed by the name of a | 376 cog Ls3zys, 330dmds 3mbog3gl 33ofs)
smaller geographical unit whether or not followed by 373 Msa30gmo o)l
"mousseux" or "pétillant" Lsbyemo, "3gLm" 6 "35¢40056"
FR Vins du Thouarsais 396 07 ¢oaLy
FR Vins Fins de la Cote de Nuits 396 9336 07 Mo ym¢ ) 630
FR Viré-Clessé 30657-5maL7
FR Volnay 3069y
FR Volnay Santenots 3067 Lobkgbm
FR Vosnes Romanée 3mUL6 B3mM3sby
FR Vougeot 399™M
FR Vouvray whether or not followed by Val de Loire 333637, 870dmmgds 3mbog30ogL 35 )
whether or not followed by "mousseux" or "pétillant" 1963, """ 96 "334h0056"
IT Aglianico del Taburno SMOSB0 )M MM HOOYEFEM
Equivalent term: Taburno 753035964630 K)EB060: HodEBMm
IT Aglianico del Vulture SMOSB0 )M I 3IMAHYR)
IT Albana di Romagna SIMOS6S (00 FIM3Bsbos
IT Albugnano SMY60sbm
IT Alcamo S HS3™
IT Aleatico di Gradoli SMMISHOHM 00 ZSOMMMO
IT Aleatico di Puglia SMMISHOHM (00 3OS
IT Alezio Nusktlgse
IT Alghero Nwhsalse
IT Alta Langa NWSRWN LS
IT Alto Adige followed by Colli di Bolzano SMEH™ 500X), 3mLog3L o o
Equivalent term: Siidtiroler Bozner Leiten den3Sbm
253035764130 Hyfi3060: boyrohotimmyts
dEBE Mooy)6
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IT Alto Adige followed by Meranese di collina SMH™ 50X, 8mUbo)3L 8763567%) o
Equivalent term: Alto Adige Meranese | Siidtirol HMMObs
Meraner Hiigel | Sidtirol Meraner 753035640 HERB060: SIHHM SO0X)
37569y / Byfisbyts 3omzgem /
Doynotimmybs 3xtisbyts
IT Alto Adige followed by Santa Maddalena SMAHM 500X, Lol Lubes Bsosrmybs
Equivalent term: Stidtiroler St. Magdalener 953035073640 K)Edobo: boyopofimmyts
Uy 353005096965
IT Alto Adige followed by Terlano SMAHM S00xX), ML)l HIHmsbm
Equivalent term: Siidtirol Terlaner 9530350136430 K)Edobo: boyopofimmyts
oulseiusS i
IT Alto Adige followed by Valle Isarco SMH™M S0X], ImMLg3L 35ty obofHym
Equivalent term: Stdtiroler Eisacktal [ 9530350736490 H)Edobo: boyopotimmyts
obs yhom
IT Alto Adige followed by Valle Venosta SMH™M S0X], dmLog3L 35ty 336mMUes
Equivalent term: Siidtirol Vinschgau 943035647630 Hyidobo: boyhofimm
3063z
IT Alto Adige SOHM SO0X)
Equivalent term: dellAlto Adige | Stdtirol | Sudti- | 9530350m736¢9630 ¢R8060: ogm'smH™m
roler >000x9/ boynotimm / boypyetimmyts
IT Alto Adige "or" dellAlto Adige whether or not SMAH™M SOR]) "96" OIS MEH™ S0,
followed by Bressanone 330dmads 3mbog3ogL d3635LsbmbY
Equivalent term: "or" dellAlto Adige Siidtirol "or" 9453035(MBHIEH0 HyRBobo: "s6" om'sStmH™
Stidtiroler Brixner 5000%9 PoBomm 56" boyopotimm
d630]Lby
IT Alto Adige "or" dell'Alto Adige whether or not SHAH™ oY) "5B6" M'SMMEH™ S00X),
followed by Burgraviato dy0dmads 3mLog3009L dERgRs300¢H™
Equivalent term: "or" dellAlto Adige Siidtirol "or" 953035076430 Hh)Edabo: "s6" ojm'semEHm
Siidtiroler Buggrafler 500X PoEHmm "s6" bomodotimmi
03363836
IT Ansonica Costa dell’Argentario SBLMBOKYS HMUks ym'sEIR)BHsEROm
IT Aprilia s3630mos
IT Arborea StIdMEIge
IT Arcole Naliselusk)
IT Assisi sbooo
IT Asti whether or not followed by "spumante" or preceded | sUo, 870dmmads 8mUg3gL "U3Bsbwy" 96
by "Moscato 4" 606 ydmmEyL "dmUyspm "
IT Atina SH0bS
IT Aversa 5396Us
IT Bagnoli di Sopra dsbommo o L3
Equivalent term: Bagnoli 9430350M736¢)30 hyEd30b0: dsbommmo
IT Barbaresco NI SaleN Sols 1 Yo}
IT Barbera d’Alba B0 )F3S (0'5rmOS
IT Barbera d’Asti whether or not followed by Colli Astiani | 35630965 ©'sUh0, dgodmads 3mlog3c0L
o Astiano 1o U060 6 SLKosbm
IT Barbera d'Asti whether or not followed by Nizza B0 9s (0'5L0, Jgodmads 3mbog3oL
IetS
IT Barbera d’Asti whether or not followed by Tinella d309Ms (0'5LH0, dgodmads 3mbroy3ogL

$obyms
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IT Barbera del Monferrato B3 M IMbog)FisHm

IT Barbera del Monferrato Superiore dof30763s )M 3Mbog s Ln3gtiomEsy

IT Barco Reale di Carmignano dofR ™ E395m) (00 Hot3806056m
Equivalent term: Rosato di Carmignano | Vin santo | 943035mm36a16io ¢638060: Bmbsgpm 0o
di Carmignano | Vin Santo di Carmignano occhio | y563806056m/ 306 Lobpm 0o KoR3nbosbm /
di pernice 306 LBy o pst38060sbm myom oo

376360R,

IT Bardolino dSROME0bm

IT Bardolino Superiore dRMMobm Un3gtiomsy

IT Barolo doAmmm™

IT Bianchello del Metauro 3056 KM M 3)EHenAm

IT Bianco Capena 3056 )™M §53960

IT Bianco dellEmpolese 3056 )™ M'933mmyby

IT Bianco della Valdinievole 3056 )™M YIS 35Me0bog3mMm)

IT Bianco di Custoza 3056 )™M 0 HLpmEs
Equivalent term: Custoza 1530356430 Hytidobo: yyLpmis

IT Bianco di Pitigliano 30565 (00 30¢h0Mos6m

IT Bianco Pisano di San Torpé 3056 )™M 30056mM 0 LG HMM3g

IT Biferno d003)6m

IT Bivongi d03mbyo

IT Boca dpd

IT Bolgheri whether or not followed by Sassicaia denmafno, 330dmgds dmLog3gl Lslioysos

IT Bosco Eliceo dnlym gomoRgm

IT Botticino dhoRobm

IT Brachetto d’Acqui RS HIHM (09430
Equivalent term: Acqui 253035(M36¢4 630 Hyfidnbo: sy30

IT Bramaterra SIS NS NV [SoN

IT Breganze 0679356039

IT Brindisi dER0boobo

IT Brunello di Montalcino 6By 0 B3MBHSEmRObm

IT Cacc’e’ mmitte di Lucera HoR'9 Bogy o ks

IT Cagnina di Romagna 556065 o FIM3sbos

IT Campi Flegrei 5330 o3mgztigo
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IT Campidano di Terralba 53300056™M 00 KIS
Equivalent term: Terralba 753035M36¢4 30 HyfI3060: Kyfismds
IT Canavese 556537%9
IT Candia dei Colli Apuani 596005 (070 YO 531560
IT Cannonau di Sardegna whether or not followed by BB o Lestioy6os, 8j0dmmgds
Capo Ferrato 9mULo93009L yo3m ggyfisym
IT Cannonau di Sardegna whether or not followed by 56MBmM o L6065, djodmyds
Jerzu 3mULog3009L gytady
IT Cannonau di Sardegna whether or not followed by H6MbM 00 LEE60s, djodmods
Oliena | Nepente di Oliena 3enbion3009L ™MEmogbs / 63396¢) 00 o6
IT Capalbio 5O35MdOM
IT Capri 3630
IT Capriano del Colle 593650560 M YY)
IT Carema 56373
IT Carignano del Sulcis 556506056m g Lymhol
IT Carmignano 1563306056
IT Carso LM
IT Castel del Monte 55UBIM ) 3Mb¢)
IT Castel San Lorenzo 5L Lsb meEigbzm
IT Casteller LSS Toh usk[ee)
IT Castelli Romani 5UBMmo BmBsbo
IT Cellatica Rymmoh0hs
IT Cerasuolo di Vittoria sl mmmm o 30amE30s
IT Cerveteri Ryt33307670
IT Cesanese del Piglio Rybob9%y 09 3ogmom
Equivalent term: Piglio 9303506430 $E8060: Jomom
IT Cesanese di Affile Rybobgby o so30mmy
Equivalent term: Affile 953035073640 $yfRdobo: sa3omm)
IT Cesanese di Olevano Romano Ryoo69by 00 mMY396m FINTS6m
Equivalent term: Olevano Romano 753035M36¢4 30 Hytrd0bo: mmgy3zebm
AN3sbm
IT Chianti whether or not followed by Colli Aretini 50560, 870dmm9ds 3mU)39L oMo
s>fig¢hobo
IT Chianti whether or not followed by Colli Fiorentini 505640, 350dmds 3mU)3aL ynmmo
3omMM964h060
IT Chianti whether or not followed by Colli Senesi 505640, 890dm7ds 3mliog3aL ymmo

Lg69%0
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IT Chianti whether or not followed by Colline Pisane 50560, 870dmmads 8mLq307L Moy
30%s69
IT Chianti whether or not followed by Montalbano 505640, 8g0dmods 3mUo)3L
ABHOSMOSE™M
IT Chianti whether or not followed by Montespertoli 50560, 870dmmads 8mbiog307L
dmbigL3gBinmmo
IT Chianti whether or not followed by Rufina 5056¢0, 8g0dmgds 3mLiog3oaL 3go306s
IT Chianti Classico 505640 jemsboym
IT Cilento Roemyb¢n
IT Cinque Terre whether or not followed by Costa da Roby37 Hy637, 870dm0s L)zl HenLis
Posa s 3mbs
Equivalent term: Cinque Terre Sciacchetra 7530350364630 K)E8obo: Roby3y Byt
s hytas
IT Cinque Terre whether or not followed by Costa de Robgng 0363y B83n3gn mEn 6g,
Campu BMEmBy0 dy Roby3y H63), godmmgds
Equivalent term: Cinque Terre Sciacchetra dmLog3009L smUps 7 4e33Yy
0330351006¢:)630 $)638060: Rabyz) ¢
3ohyHtas
IT Cinque Terre whether or not followed by Costa de Sera | Bo6337 7659, 830dmmads 3mLog3gL HmUks
Equivalent term: Cinque Terre Sciacchetra ©7 Lyss
23303510066:)630 $)f380bo: Rabyz) ¢
s hytas
IT Circeo RotrRgm
IT Ciro Rorm
IT Cisterna d’Asti RoBqfibs 0'sLko
IT Colli Albani 5O SMdS60
IT Colli Altotiberini A0 SIMHMH0dFR060
IT Colli Amerini Mo s8760bo
IT Colli Berici Ko d30ho
IT Colli Bolognesi whether or not followed by Colline di | yenemo dmmMmBogbo, djodmmads BmU]3oaL
Oliveto HMM067 (00 MEM03)H™
IT Colli Bolognesi whether or not followed by Colline di | yenemo dmmM™Bogbo, Jjodmmqds d3mUq3c07L
Riosto Hmoby o Bombgpm
IT Colli Bolognesi whether or not followed by Colline M0 denmmbojbo, g0dmids 3mUoy3L
Marconiane HMM067] 3563 ybosby
IT Colli Bolognesi whether or not followed by Monte San | yenmo dmmmbogbo, j0dmmads d3mUq3cogL
Pietro dmbkg Lsb 30jpErm
IT Colli Bolognesi whether or not followed by Serravalle | yonemo dmmmBogbo, djodmads BmUg3oaL
La335am)
IT Colli Bolognesi whether or not followed by Terre di | yongmo dengmmbogboe, 890dmds 8mbiogzcogL
Montebudello 62699 00 3Mbyd MM
IT Colli Bolognesi whether or not followed by Zola M0 denmmbojbo, 3godmids 3mULoy3L
Predosa s 3G370mbs
IT Colli Bolognesi whether or not followed by the name of | yenemo dmmMMBogbo, Jjodmmads dmUg307L

a smaller geographical unit

9306y 3ggmgtisazonmo Moyl Lsbymo
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IT Colli Bolognesi Classico - Pignoletto HMmMo demmmmbogbo ymslioym-
306ommyp™m
IT Colli d'Imola SO0 '0dmms
IT Colli del Trasimeno 5O M HHsb0d9bm
Equivalent term: Trasimeno 7530356330 Hyfidnbo: Bsbodgbm
IT Colli dell’Etruria Centrale Koo )M'IHYE0s Rybetismmy
IT Colli della Sabina 5o jms Lsdobs
IT Colli di Conegliano whether or not followed by HMMO (00 ymMBMos6m, dj0dmds
Fregona 3mLog3009L 3Rz bs
IT Colli di Conegliano whether or not followed by Ao (00 HMB)Mos6m, d30dmds
Refrontolo 9mULo93009L By MBEH™MM™
IT Colli di Faenza HMMO (00 93576035
IT Colli di Luni Hoamo oo m3)bo
IT Colli di Parma KOO (00 35633
IT Colli di Rimini Koo o f0dobo
IT Colli di Scandiano e di Canossa Hoomo 00 Upebrosbm 5 o yebmbs
IT Colli Etruschi Viterbesi o JBEMLEe 30470637%0
IT Colli Euganei KMo 935690
IT Colli Lanuvini SO msbyzobo
IT Colli Maceratesi ymmo 3sB)Fengbo
IT Colli Martani Hoo 35360
IT Colli Orientali del Friuli whether or not followed by | yongmo mE3096¢smmo, d30dmmads 8mbog3cogL
Cialla Rogms
IT Colli Orientali del Friuli whether or not followed by | yongmo ME30764SMO LI RO,
Rosazzo 330dm3ds 3mUo)303L Bmbsgm
IT Colli Orientali del Friuli whether or not followed by | yongmo MEBebysEo M IERommo,
Schiopettino di Prepotto 3g50dmmds 3mLo)3aL Lyom3gnobm o
36393mEm™
IT Colli Orientali del Friuli Picolit whether or not HMMO ME3096EHSMO )M OO
followed by Cialla 305mmOog¢, Ijodmads 3mbq3ogL Roms
IT Colli Perugini SO 39639x060
IT Colli Pesaresi whether or not followed by Focara KMo 330567%0, 870dmm9ds 3oz
o2 las NIEoN
IT Colli Pesaresi whether or not followed by Roncaglia | yongmo 39bstigbo, dy0dmads 3mbrogzogL
3B yoemos
IT Colli Piacentini whether or not followed by Gutturnio | yongmo 305R6n060, 3j0dmmads dmbioy3ogL
39067660m
IT Colli Piacentini whether or not followed by o 3058643060, dj0dmads dmbicog3ogL

Monterosso Val d’Arda

3mbiyfiglen 30t 'S
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IT Colli Piacentini whether or not followed by Val Trebbia | yonemo 3058764060, 8j0dmmads 8mbg3oaL
35 HId0S
IT Colli Piacentini whether or not followed by Valnure | yongmo 305R764h060, 890dmds dmbiogzqL
356963
IT Colli Piacentini whether or not followed by Vigoleno | yengmo 305B364h060, 890dmids 8mbiogzgL
303M(m6m
IT Colli Romagna centrale Ko FMBs60s R6HFRSMY
IT Colli Tortonesi Ao HEREmMBy%0
IT Collina Torinese HMM0bs Hn0byby
IT Colline di Levanto HMM067 00 MI356H™m
IT Colline Joniche Taratine HMM06] 0mMboyg Hofisknby
IT Colline Lucchesi Hobq myygbo
IT Colline Novaresi K06 bm3sfigbo
IT Colline Saluzzesi Kb Lsemyyo
IT Collio Goriziano HMMom 3mMEl03E0s6m
Equivalent term: Collio 753035(M36¢)630 hyfdobo: yemmom
IT Conegliano - Valdobbiadene whether or not followed | yenB7m056mM-35mmMEEMd050969, dj0dmyds
by Cartizze Amnb)3009L 5634039
Equivalent term: Conegliano "or" Valdobbiadene 74530350M36¢47630 H)E3B80bo:
MBSt "s6 " 35meomdos)6y
IT Conero 4By
IT Contea di Sclafani H™Mbggs o Lymsozsbo
IT Contessa Entellina HMbELS 76487 obs
IT Controguerra HMBBEI™ gygfis
IT Copertino H™M3g34H06m
IT Cori ymio
IT Cortese dell’Alto Monferrato 5M3483%7 EIM'SIH™M IMboz)fishm
IT Corti Benedettine del Padovano 3380 396900940067 I 3som3sbm
IT Cortona HOEIHMBS
IT Costa d’Amalfi whether or not followed by Furore Hbgs 0'985(mazo, dy0dmads 3mbrog3ogL
[e2)e]splaelsols}
IT Costa d’Amalfi whether or not followed by Ravello Hbgs 0'985(mazo, dgodmads 3mbog3ogL
£i037(m™
IT Costa d’Amalfi whether or not followed by Tramonti | yUgps ©'s8smmazn, 890dmmgds dmbg3aL
AS3MbK0
IT Coste della Sesia 5mUey 9 s Lybos
IT Curtefranca 56336356 5
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IT Delia Nivolelli ©9mos Bogmmmymo
IT Dolcetto d’Acqui EMmMPRIH™M ©'s430
IT Dolcetto d’Alba mmMARIH™M ©'SMdS
IT Dolcetto d’Asti mmPByhm Lk
IT Dolcetto delle Langhe Monregalesi EmmMPAIH™M M) Ms63) BmBMjzSmmybo
IT Dolcetto di Diano d’Alba EMMPRIH™M 00 0SbM ©'SMdS
Equivalent term: Diano d’Alba 9430356430 Hy3060: (V0S6M 'SMdS
IT Dolcetto di Dogliani MRIH™M 0 EMMosbm
IT Dolcetto di Dogliani Superiore mmRIH™M o emmosto bn3yfome)
Equivalent term: Dogliani 753035mM36¢4 50 Hyfidobo: ommosbo
IT Dolcetto di Ovada EMMARIH™M 00 M35
Equivalent term: Dolcetto d’Ovada 9430350736430 $E33060: ommRyH™
©'™3500%
IT Dolcetto di Ovada Superiore o Ovada mMmMPBYH™M 00 M350 bn3yBomEiy m
™M3500
IT Donnici mboko
IT Elba J0MOS
IT Eloro whether or not followed by Pachino JemmEm, 330dm9ds ImML)309L 35506
IT Erbaluce di Caluso 96305em7Ry 00 Hoemym
Equivalent term: Caluso 75303536430 Hytidobo: yommybm
IT Erice 763089
IT Esino 7%06m
IT EstlEst!!Est!!! di Montefiascone U Ue! Ay oo Bmbryogasliymby
IT Etna ol
IT Falerio dei Colli Ascolani a3oMII0M 090 Jomo sLymmsbo
Equivalent term: Falerio 75303536450 Hyfidobo: o3smmyfiom
IT Falerno del Massico 935 I6™M jm 3sLoym
IT Fara 2NN
IT Faro o2 Nlsplep)
IT Fiano di Avellino 03056 (00 $37M0bm
IT Franciacorta NISBRSyMEIH
IT Frascati o2 [SoN IRV}
IT Freisa d’Asti 033300 'SLko
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IT Freisa di Chieri xfiy0bs o yogtio
IT Friuli Annia 3Fo7mmo s6os
IT Friuli Aquileia N300 S530(MJ0S
IT Friuli Grave afoymo 3s3)
IT Friuli Isonzo Roymo obmbam
Equivalent term: Isonzo del Friuli 153035367630 h)Edobo: obmbam oM
gfsoymo
IT Friuli Latisana A0 Moy obobs
IT Gabiano 350056m
IT Galatina BSMdH0bS
IT Galluccio 3ommBm
IT Gambellara 3530
IT Garda 3563
IT Garda Colli Mantovani 3530 Mo Bobkhm3sb0
IT Gattinara 3SH06SRS
IT Gavi 3930
Equivalent term: Cortese di Gavi 1530350764600 Hyfi80bo: ymEinyg) o
3530
IT Genazzano X)065356m
IT Ghemme 3297
IT Gioia del Colle X005 (0)(M Hon(m)
IT Giro di Cagliari XoEI™ 00 homostio
IT Golfo del Tigullio 3MMMAIM OJID HOZIMOM
IT Gravina 36353000
IT Greco di Bianco 36375™M (00 d0SBY™M
IT Greco di Tufo 36995 00 BI™
IT Grignolino d’Asti 3nobommobm 'sLko
IT Grignolino del Monferrato Casalese 3r0bommmobm ) Bmbio3yionm
ooy
IT Guardia Sanframondi 335005 LYBTYISIMbO
Equivalent term: Guardiolo 1530350M36¢4)30 Hhyfdabo: 33500mmm
IT [ Terreni di San Severino 0 4363360 o LG Lgy3zyFiobm
IT Irpinia whether or not followed by Campi Taurasini | 033060, 870dmm9ds dmLo)30L Ho330
Hontisliobo
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IT Ischia olbyos
IT Lacrima di Morro moytiods oo dntim
Equivalent term: Lacrima di Morro d’Alba 753035036430 H)ER30bo: MmoyHeds o
I 0'smds
IT Lago di Caldaro O3™M (00 HSMMCOSEI™
Equivalent term: Caldaro | Kalterer | Kalterersee 7539350764630 Hyf380bo: yomeostim /
5B | 5am)nity)
IT Lago di Corbara MS3M 00 HMERdSEIS
IT Lambrusco di Sorbara M8y o LRSS
IT Lambrusco Grasparossa di Castelvetro MUy gEFRsL3sEmUs oo
5LHI3I6H™
IT Lambrusco Mantovano whether or not followed by MU Hm BobH356m, 330dmds
Oltre Po Mantovano 3mUo)3009L
) 3m FsbHmM356m
IT Lambrusco Mantovano whether or not followed by o306 ym BebHn3zsbm, 3godmids
Viadanese-Sabbionetano 3mL0)3009L 305005679 LvdombByHsbm
IT Lambrusco Salamino di Santa Croce o336 ym Lopmsdobm o Lobws yEmBg
IT Lamezia Mms37x30
IT Langhe 3637
IT Lessona L6y
IT Leverano m33963s6m
IT Lison-Pramaggiore mobmb-363535xmEiy
IT Lizzano oESbm
IT Loazzolo MMSEMEH™M
IT Locorotondo MO Y HMbom
IT Lugana (M6
IT Malvasia delle Lipari Bom3sbos Mg mo3stio
IT Malvasia di Bosa 35m3s0s o dmbs
IT Malvasia di Cagliari 3535105 (00 MOS0
IT Malvasia di Casorzo d’Asti 3sm3sbos o yobmEgm Lo
Equivalent term: Cosorzo | Malvasia di Cosorzo 7530356430 Hytidnbo: yombmtigm /
3535005 0o HmbmMgm
IT Malvasia di Castelnuovo Don Bosco 35m3500s 0 HLEKIMBYMZM EPME dmUym
IT Mamertino di Milazzo 85375406 o domspm
Equivalent term: Mamertino 7530356470 Hyf33060: 33 0bm
IT Mandrolisai BB mmobon
IT Marino 356306m
IT Marsala NGNS
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IT Martina 3s63¢H0bs
Equivalent term: Martina Franca 1530350764600 H)E33000: Bof3H0bs g3frsbys
IT Matino 35H0bm
IT Melissa d3mobs
IT Menfi whether or not followed by Bonera 376030, 370dmm9ds dmU)3009L dMbEs
IT Menfi whether or not followed by Feudo dei Fiori 876030, 370dmm7ds 3mbio)30L A3 Y™ )]0
agomtio
IT Merlara 3msbs
IT Molise donmo)
Equivalent term: del Molise 1430356430 Hyfdobo: ym Bmmoby
IT Monferrato whether or not followed by Casalese b3 Bisgm, 870dmmgds 33l
dmmobo)
IT Monica di Cagliari dmbBoys O ymMostio
IT Monica di Sardegna dmboys o Lstgbos
IT Monreale dmbMgem)
IT Montecarlo Ambkg pstimm
IT Montecompatri-Colonna bk H™M335¢R0- Hemmbs
Equivalent term: Montecompatri | Colonna 1453035(M36¢47630 H)E80bo:
AmMb kg3 HmMB3s¢ro / yenemmbs
IT Montecucco AmMbkgyHm
IT Montefalco ABHYO3 My
IT Montefalco Sagrantino AnBHY3dM H LogEIsbhobm
IT Montello e Colli Asolani Ambigem™ 9 yenmo sbemsbo
IT Montepulciano d’Abruzzo whether or not accompanied | 3n6¢739mmARSEM 'sdIMEM, djodmds
by Casauria | Terre di Casauria bl pooenEos [ $fiy o psbesnfios
IT Montepulciano d’Abruzzo whether or not accompanied | 3nB6x739mmAREM ©'sdMEM, djodmds
by Terre dei Vestini bl #1939 90 37LHo6o
IT Montepulciano d’Abruzzo whether or not followed by | 8cnBk3nmBRsEm 'sdF3™, Jyodmads
Colline Teramane 9mL)3009L Hrm0oby ¢Hisdshy
IT Monteregio di Massa Marittima dmbkyfigrm o dsls Bofr0¢H03s
IT Montescudaio AmbyLySOm
IT Monti Lessini dmbwo maLobo
Equivalent term: Lessini 25303507364 7630 hyfidobo: maybobo
IT Morellino di Scansano dnERgmobm o Upsblsbm
IT Moscadello di Montalcino AL yoMm™ 00 IMBHSMANG™
IT Moscato di Cagliari AU pdhm 0o yomostio
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IT Moscato di Pantelleria AU shm 00 356¢4 oS
Equivalent term: Passito di Pantelleria | Pantelleria 753035mM36¢4 30 $yfidobo: 3sLspm o
35690600 / 306xyemgios
IT Moscato di Sardegna whether or not followed by BnLyon™m 0 L1605, 370dmMmds
Gallura 9mULg3009L oemytis
IT Moscato di Sardegna whether or not followed by AL ys™M o LsHY60s, dj0dm7ds
Tempio Pausania 3mLog3009L B3330m 357Bs6os
IT Moscato di Sardegna whether or not followed by ImUpdopm o Lotigbos, 330dmads
Tempo 9mULog3009L B33
IT Moscato di Siracusa AL yon™m o Lofsymbs
IT Moscato di Sorso-Sennori ALs oM o LmELM-LybmEso
Equivalent term: Moscato di Sorso | Moscato di 943035(M6HH0 H3060: FmMLysH™m 0o
Sennori LenBLon / 3mbspspm o Lybmtio
IT Moscato di Trani AmUpdp™m o Hfssbo
IT Nardo Boom
IT Nasco di Cagliari BsLym o yoEmostio
IT Nebbiolo d’Alba Bd0mMmM ('SIMOS
IT Nettuno 69¢76m
IT Noto BmE™
IT Nuragus di Cagliari 69635319L 00 Homostio
IT Offida ™MOoS
IT Oltrepd Pavese MmMHHI3m 3937%9
IT Orcia RS
IT Orta Nova ME3hd> bgs
IT Orvieto ™mf330)6™
IT Ostuni mLymbo
IT Pagadebit di Romagna whether or not followed by 353500700¢ 00 BIMBs60s, J70dmds
Bertinoro 3mL)3009L dxEF3H0bmEm
IT Parrina 3565069
IT Penisola Sorrentina whether or not followed by 3360mms LmEI96K06s, dgodmmods
Gragnano 9mL)3009L 3E396056m
IT Penisola Sorrentina whether or not followed by Lettere | 3960%mmms LmEI16¢H06s, 370dmds
9mbo93ab (IbI3)
IT Penisola Sorrentina whether or not followed by 3960bmms LmnEi76k06s, 8g0dmmgds
Sorrento 9mLog3009L LeEI9BHM
IT Pentro di Isernia 37665 o obyfbos
Equivalent term: Pentro 753035mM36¢4 %0 Hyfidobo: 376¢Hm
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IT Pergola 39633
IT Piemonte 30793mMb¢)
IT Pietraviva 309h(H53030
IT Pinerolese 306963y
IT Pollino 3nmobm
IT Pomino 330bm
IT Pornassio 3nERBsLom
Equivalent term: Ormeasco di Pornassio 15303564630 H)E380b0: MmE3yelym o
o oSUOM
IT Primitivo di Manduria 363080¢403™M o 3sbogtios
IT Ramandolo 6353560 ™
IT Recioto di Gambellara F9RMHM 00 3o3d SIS
IT Recioto di Soave R o bmes)
IT Reggiano 639xS6m
IT Reno £396m
IT Riesi ogbo
IT Riviera del Brenta 650307635 0gm d6396¢4>
IT Riviera del Garda Bresciano 50307695 )M SRS dH)B9bm
Equivalent term: Garda Bresciano 7530350364730 $)E3060: gotios dE3sbm
IT Riviera ligure di ponente whether or not followed by | E3030965s MOgyH) 00 3mMB76¢), 3j0dmmads
Albenga | Albengalese 3nU0)3009L SMd963s / SMd3635MaY
IT Riviera ligure di ponente whether or not followed by | E303096%s MOgYH) 00 3mMB76¢), 3j0dmads
Finale | Finalese 9mLog3009L 03065 / a30bsmaby
IT Riviera ligure di ponente whether or not followed by | 6503079655 Mog1E3q 0 3Mb96¢7. Jyodmmgds
Riviera dei Fiori dmLog3009L Er030963s Vg0 ggombio
IT Roero Angfim
IT Romagna Albana spumante FFBo60s SmMdSBs U31B56¢7
IT Rossese di Dolceacqua Fmbyoy o emmPRsy3s
Equivalent term: Dolceacqua 153035(M36¢47630 H)EB8060: commAgsy3s
IT Rosso Barletta Bl do3myRs
IT Rosso Canosa whether or not followed by Canusium | GBmUbm ysbmbs, 3g0dmgds dmbog3ogl
5567%013
IT Rosso Conero Enbm ymbyfim
IT Rosso di Cerignola Bl o Ryobomms
IT Rosso di Montalcino Fenbm o 3mMbysmmBobm
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IT Rosso di Montepulciano Bmbem o 3mbi)3mPAsbm
IT Rosso Orvietano FAnlon MmE3094H56m
Equivalent term: Orvietano Rosso 7530356330 Hyfidnbo: mfI307¢hsbm
el
IT Rosso Piceno b 30R)bmn
IT Rubino di Cantavenna 31006M (00 KobHS376
IT Ruche di Castagnole Monferrato 65957 0 dbpsbommmy dmbogyFispm
IT Salaparuta Lomadstiges
IT Salice Salentino LosmoBRy Loembhobm
IT Sambuca di Sicilia Ls8dy 50 o0 LoRomos
IT San Colombano al Lambro LsB HonMBBBM S MeBdFH™m
Equivalent term: San Colombano 9430350m736¢49630 hyfdabo: Lsb
HMM3dSbm
IT San Gimignano L6 %0306056m
IT San Ginesio Ls6 xobgbom
IT San Martino della Battaglia LsB BoIhobm s dohsmos
IT San Severo L6 Ly3gfam
IT San Vito di Luzzi LS6 304 O M3O
IT Sangiovese di Romagna Lsbyx™39by o BFM3sbos
IT Sannio Lsbom
IT Sant’Agata de’ Goti Lobi'sgonhe (09'3ME0
Equivalent term: Sant'’Agata dei Goti 7530356430 HytI3060: Lsby'sgsns 00
3MH0
IT Sant’Anna di Isola Capo Rizzuto Lob'sbs (00 oM §3m FoEnhm
IT Sant’Antimo LoB'56¢4H0dm
IT Santa Margherita di Belice Lobs Fofiggfions o dmmoR)
IT Sardegna Semidano whether or not followed by LoBion60s LyBosbm, 8gadmmgds
Mogoro 3mbog3009L BmgmEim
IT Savuto LognHm
IT Scanzo Lysbgm
Equivalent term: Moscato di Scanzo 9530350mM736¢4)630 HyEdabo: dmLysE™ o
Lysbgm
IT Scavigna Lys30600
IT Sciacca 3o
IT Serrapetrona Lgre39hmbs
IT Sforzato di Valtellina LRmBIEoE™ (00 35MMH)mobs

Equivalent term: Sfursat di Valtellina

75303564 %0 Hyfidobo: LogyFilsy o

35 HIobs
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IT Sizzano LoEsbm
IT Soave whether or not followed by Colli Scaligeri Lne3z), 8g0dmgds 3mbiog3al Yoo
Lysemoxgtio
IT Soave Superiore Lnoegg by3gfomesy
IT Solopaca bengmm3spoe
IT Sovana Lnzobs
IT Squinzano Ly306356m
IT Strevi LErg30
IT Tarquinia Ho63530600
IT Taurasi HOYisoo
IT Teroldego Rotaliano HIFNMIZ™M EIMEBHSMOosbm
IT Terracina H7635R0bs
Equivalent term: Moscato di Terracina 1530353647630 K)E80bo: dmULysh™ o
H7635R0bs
IT Terratico di Bibbona whether or not followed by the | hyEisRobem o d0dmbs, 3jodmads
name of a smaller geographical unit 3mbi3009L 330639 3ymaiegonmo
765097 mob Lsbymo
IT Terre dell’Alta Val d’Agri 6] IS 35 'Sz
IT Terre di Casole 63637 0 ybmmy
IT Terre Tollesi 63699 pongbo
Equivalent term: Tullum 2530350M36¢4 630 Hyfidabo: Hymmyd
IT Torgiano HMEIRSbm™
IT Torgiano rosso riserva HOIRBm Bl Fobyfizs
IT Trebbiano d’Abruzzo BP90056m ('S EM
IT Trebbiano di Romagna 6f0056m o EIM3sbos
IT Trentino whether or not followed by Isera | d’Isera 676¢406m, 390dmyds 3mbog3gl obyfis /
©'0%g3s
IT Trentino whether or not followed by Sorni 6636¢406m, 390dmads 3Lzl Lnbo
IT Trentino whether or not followed by Ziresi | dei Ziresi | ¢6596¢06m, 370dmmads 3mbiogzogl gotigbo
/ g0 3ofijo
IT Trento 6964 ™
IT Val d’Arbia 35 O'sId0s
IT Val di Cornia whether or not followed by Suvereto 35(M (00 ymtBos, 890dmmgds dmbg3ogL
0306336
IT Val Polcevera whether or not followed by Coronata | 350m 3mmUbg3g6is, 870dmmgds 3ozl
HEIMBYHS
IT Valcalepio 350 HoMI30M
IT Valdadige whether or not followed by Terra dei Forti | 3semposoox), 330dmmads 8mboq3gl ¢ytis

Equivalent term: Etschtaler

30 IMEHo
153035m6¢ )00 (hyf8obo: gpLyneemyts
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IT Valdadige Terradeiforti 35(MOS00X] HIFRS0)0RMEHO
Equivalent term: Terradeiforti Valdadige 94303569630 Hyfidobo:
636350090860 3M@E@OX]
IT Valdichiana 3900056
IT Valle d’Aosta whether or not followed by Arnad- 35(M7 ©'>mUks, 870dmmgds 33l
Montjovet SBIBS0-3mMBHIM3Te
Equivalent term: Vallée d’Aoste 9530350769630 h)Ed30bo: 35emg ©'smUh
IT Valle d’Aosta whether or not followed by Blanc de 350 '>mUks, 870dmm9ds 3mbog3oqL
Morgex et de la Salle dmob (07 B39yl 5 g o Lsem
Equivalent term: Vallée d’Aoste 7530350764930 K360 35emg ©'smUh
IT Valle d’Aosta whether or not followed by Chambave | 30tm9 @'sUgs, 370dmads 8mbiroq3ogL
Equivalent term: Vallée d’Aoste 358003
75303536430 Hyf33060: 35mg '>mMUk
IT Valle d’Aosta whether or not followed by Donnas 3507 ©'5mUks, 870dmm9ds 3mbog3coqL
Equivalent term: Vallée d’Aoste ©MbsL
75303536430 Hyf3d060: 35mg '>mUk
IT Valle d’Aosta whether or not followed by Enfer 350 '>smUks, 870dmm9ds 3mbog3oqL
d’Arvier 1603965 (0'563307
Equivalent term: Vallée d’Aoste 75303516430 Hh)ER80bo: 35emg ©'smUh
IT Valle d’Aosta whether or not followed by Nus 35(m1 ©'>mUks, 870dmm9ds 3ozl b1L
Equivalent term: Vallée d’Aoste 943035MBHIEH0 H)EB060: 357 'smUg,
IT Valle d’Aosta whether or not followed by Torrette 357 0'vsMUks, 870dmmgds 3mbog3cogL
Equivalent term: Vallée d’Aoste M6
7530356330 Hyfidnbo: 35t oMU
IT Valpolicella whether or not accompanied by 353 oRgmes,dg0dmads SbemogL
Valpantena 35M356¢4H)6s
IT Valsusa 3oemlybs
IT Valtellina Superiore whether or not followed by 3¥MAHIM06s, bn3gtiomEsy, d30dmgds
Grumello 3mUo)3009L gfdmm™
IT Valtellina Superiore whether or not followed by 3¥MAHIM06S b3gEiomEsy, dgodmods
Inferno 9mbo)3009L 06037636m
IT Valtellina Superiore whether or not followed by 3¥MAHIM06S b3gEiomEsg, dgodmods
Maroggia 9mULog3009L 3srmys
IT Valtellina Superiore whether or not followed by 35MHIMobs bn3760mE3g, djodmads
Sassella 9mUbog3009L Ly
IT Valtellina Superiore whether or not followed by 35MHIMobs bn37650mE3), djodmads
Valgella 3mL3009L 35mmxRIImS
IT Velletri 39mMmyBH0
IT Verbicaro 3963d05563m
IT Verdicchio dei Castelli di Jesi 3963050m 90 Ksbngmo o ogbo
IT Verdicchio di Matelica 39630050 00 BohIM0HS
IT Verduno Pelaverga 396300 3yme3y63ze

Equivalent term: Verduno

7530356330 H)fidnbo: 37630mbm
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IT Vermentino di Gallura 396789606 00 gomyFis
IT Vermentino di Sardegna 3967896¢06m o Lsfogbos
IT Vernaccia di Oristano 396365Rs 00 MEolgsbm
IT Vernaccia di San Gimignano 396365Rs (00 LG ¥0B0b0s6m
IT Vernaccia di Serrapetrona 396365Rs 0 Lyfie3ghtimbs
IT Vesuvio 37%730m
IT Vicenza 30R76(35
IT Vignanello 3060569m™
IT Vin Santo del Chianti 306 Lobym g H0s6¢k0
IT Vin Santo del Chianti Classico 306 Lsbpm ym 50s6¢h0 yemslboym
IT Vin Santo di Montepulciano 306 Lobym o 3mbi)3ymmRs6m
IT Vini del Piave 3060 0J0m 30537
Equivalent term: Piave 2530350364630 Hyfid0bo: 30839
IT Vino Nobile di Montepulciano 306m Bendommg o 3mbig3nmmBsbm
IT Vittoria 3006ME0
IT Zagarolo dsgotimmm
(&4 Bouvi TMavayiig — Apmelit 3760 3565305U-53d7mo¢H0
Equivalent term: Vouni Panayia - Ampelitis 1530350764700 $yf33060: 3960 3565300-
58d7mokol
CcY Koupavdapia 57096000
Equivalent term: Commandaria 1530350764630 Hyfi3060: ym3Isbrostins
CcY Kpacoxopia Aepecov whether or not followed by HERsbembmEios m)39Lm, dj0dmads
Agapne dmLog3009L 503530
Equivalent term: Krasohoria Lemesou - Afames 753035964650 #)E38060: KESLMIMER0s
M1739L9-503539L
CcY Kpacoxopia Aepecov whether or not followed by Aadva | yEsbmbmEios M35y, d30dmods
Equivalent term: Krasohoria Lemesou - Laona 303009 Mmembs
7530350764730 Hh)E3060: yEsLm3mEsos
m337Ly-(mombes
(&¢ Aaova Axapa mombs 5y58s
Equivalent term: Laona Akama 1530353647630 K E8060: MsmBs ShoBs
CcY TMrtothd 30300
Equivalent term: Pitsilia 1530353649630 h)30bo: 3030mos
LU Crémant du Luxemboug 5637856 001 M1jLLBdYEIYgSo
LU Moselle Luxembourgeoise followed by Ahn | Assel | | 3% 1jLsBdEgyst, 8mloqsL 6 /
Bech-Kleinmacher | Born | Bous | Bumerange | Sbym / d75-5mo0635by / dnER6 / deyL /
Canach | Ehnen | Ellingen | Elvange | Erpeldingen | | 3989635637 / 4565b / 9696 / 50m06396 /
Gostingen | Greveldingen | Grevenmacher followed | 7em39639 / 963330006396 / 3nULiobg96 /
by Appellation controlée 36393700636 / 363737635by6, 3mULiog3L
539mslomb ymbFmmy
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LU

Moselle Luxembourgeoise followed by Lenningen |
Machtum | Mechtert | Moersdorf | Mondorf |
Niederdonven | Oberdonven | Oberwormelding |
Remich | Rolling | Rosport | Stadtbredimus followed
by Appellation controlée

3mbym m1JLeddEIgys, dmmboy3L
M9606376 / Bobynd / BgbwgFigy / xlomEiay
/ Bmbrom&iay / Bog)ficomb376 /
mMBd)FMB376 / Md)EFIZMEI639m00bg /
65980b / Bmmobg /

U3y [ hdondER0dL, 3mlogsL
539mdLomBb ymBHEIMMY

LU

Moselle Luxembourgeoise followed by Remerschen |
Remich | Schengen | Schwebsingen |
Stadtbredimus | Trintingen | Wasserbilig |
Wellenstein | Wintringen or Wormeldingen followed
by Appellation controlée

by M1 LEBBYEIgsD, dmULo)3L
6399763896 / 63930b / 376376 / 3370L06376 /
hoondtrg0- 3L/ HE30bK06376 /
30Ld0M0g / 33634506 / 306¢306376 56
3039006376, dmLog3L v37mslomb
Kb

LU

Moselle Luxembourgeoise followed by the name of the
vine variety followed by Appellation controlée

3mbym M1JLsddIgysb, dmbrogsl m306ol
Lobgymdal Lsbgmo, 3mbrog3L s3xmmsbomb

KBy

HU

Neszmélyi whether or not followed by the name of the
sub-region, the municipality or the site

69U370, 350dmmds 3mMU)3L
Lmd6iggombols, 39bo3o3smmoan)nol 6
053%500700U/Rs3mMLb30L sogommol Lsbymo

HU

Badacsonyi whether or not followed by the name of the
sub-region, the municipality or the site

d55RMB, 3gadmads dmLoy3L
LndEg30mbol, 39603035mmon)hol 6
053%500900U/As3mMLb30L sogommol Lsbymmo

HU

Balaton

dSMSH™Mb

HU

Balaton-felvidéki whether or not followed by the name
of the sub-region, the municipality or the site

03(34Mb-3)3000)y 8godumgds
3mLog3009L LmdEiggombal,
3603035mon)hol o6
©53%500700U/Rs3mMULLb30L sogommol Lsbymmo

HU

Balatonboglar whether or not followed by the name of
the sub-region, the municipality or the site

BSMSHMBOMZMS, 8g0dmgds dmbrog3ogl
Umd6igagombols, 396o3o3smoan)nol 6
©53%500700U/Rs3mMLLb30L sogommol Lsbymmo

HU

Balatonfiired-Csopaki whether or not followed by the
name of the sub-region, the municipality or the site

JdSMSHMB301Ig0-Rm3sy, dgodmids
9mLog3009L LdEiggombol,
39603035mmoBHoL o6
053b5700/Rs3mMLb30L sgomMmol Lsbymo

HU

Biikk whether or not followed by the name of the sub-
region, the municipality or the site

07944, 830dmmds 3mbiog3aL Lpdtiggombols,
39603035(mon)Hol o6
053bs700L/RSIMULLACL Sogamol Lsbymo

HU

Csongrad whether or not followed by the name of the
sub-region, the municipality or the site

BBz oo, 870dmgds dmbog3ogl
Lmd63gg0mbol, 3960303stmoan)nol 6
©53%500700U/Rs3mMLLb30L sogommol Lsbymmo

HU

Debrdi harsleveli

©9063mM0-35633mm7370m0Y

HU

Duna

16

HU

Etyek-Buda whether or not followed by the name of the
sub-region, the municipality or the site

36990900, 8g0dm)ds 8mbigzogl
L1dE3g30mbol, 39603035mmon)hol 6

©53%500700U/RsdmMLb30L sogomol Lsbymmo

HU

Hajos-Baja whether or not followed by the name of the
sub-region, the municipality or the site

350m3-0500, 3g0dmmds dmU)307L
Lmd6iggombol, 3960303stmoan)nol 6
©53%500700U/Rs3mMLb30L sogomol Lsbymmo

HU

Izsdki Arany Sérfehér

04540 563506 35630373969

HU

Kunsdg whether or not followed by the name of the sub-
region, the municipality or the site

16353, 390dmads 3ozl
Lmdtiggombols, 396o3o3smmoan)nol 6

053%500900U/As3mMLb30L sogommol Lsbymo

HU

Matra whether or not followed by the name of the sub-
region, the municipality or the site

s, 890dmmgds 3mbog3cogL
L1dE3g30mMbol, 39603035mmon)hol o6
©53%500700L/Rs3mMLb30L sogomol Lsbymmo
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HU Mor whether or not followed by the name of the sub- | 8363, 890dmgds B33l LdEijgombal,
region, the municipality or the site 31603035emonghol 56
053%50700U/Rs3MULb30L sogommol Lsbymmo
HU Nagy-Somlé whether or not followed by the name of | B5o-dn8mmm, 890dmm9ds dmbio)3qL
the sub-region, the municipality or the site UdEgombol, 89603035emonghol 6
053%50700U/Rs3mMULb30L sogommol Lsbymmo
HU Pannonhalma whether or not followed by the name of | 356663503y, 870dmm9ds dmUo)309L
the sub-region, the municipality or the site UdEgombol, 89603035emonghol o6
53%50700L/Rs3mMLb30L sogommol Lsbymo
HU Pécs whether or not followed by the name of the sub- | 33R, d30dmmads U309l Ldfigzombal,
region, the municipality or the site 396030350 )HoL 56
053%50700L/Rs3MLb30L sogommol Lsbymo
HU Somléi 3mBmmo,
whether or not followed by the name of the sub-region, | dy0dmads dmULog309L Lydfigzgombal,
the municipality or the site 396030350k ghol 56
053bs0700L/RS3MULLAOL Sogamal Lsbymo
HU Soml6i Arany dn3mmo >isb
HU Somloi Nészéjszakak Bora dm3mmo bsbgolsysy dmnEss
HU Sopron whether or not followed by the name of the sub- | 8n363mb, 8g0dmgds dmbg3caL
region, the municipality or the site UdEngombol, 89603035tmonghol o6
053%50700L/Rs3mMUb30L sogommol Lsbymmo
HU Szekszard whether or not followed by the name of the | UyyLbotio, dy0dmds ML)zl
sub-region, the municipality or the site UdEgombol, 89603035monghol 6
53%50700L/Rs3mMLb30L sogommol Lsbymmo
HU Tokaj whether or not followed by the name of the sub- | pmys0, 870dmm9ds demlio)3qL
region, the municipality or the site UdEgombol, 89603035tmonghol o6
053%50700U/Rs3MUb30L sogommol Lsbymmo
HU Tolna whether or not followed by the name of the sub- | nermBs, 370dmds dmboy3aL
region, the municipality or the site Umo3z30mMbol, 360303smmon)hol 56
053%50700U/Rs3MUb30L sogommol Lsbymo
HU Villdnyi whether or not followed by the name of the sub- | 30006, dg0dmmgds 8mULog307L
region, the municipality or the site LndE3g30mMboL, 3603035mM0K)HoL 6
053bs700L/Rs3MULLAOL Sogamal Lsbjmo
HU Villanyi védett eredetd classicus 300360 37094 IMIPIHOY Hme3o sl
HU Zala whether or not followed by the name of the sub- | sms, 870dmmads 8mLg307L
region, the municipality or the site Ud63930m60l, 3760303smmonghol 6
053%500700U/Rs3mMUb30L sogommol Lsbymmo
HU Eger 28060
HU Egerszolati Olaszrizling 139ELMmSH0 ML oMoty
HU Kali 550
HU Neszmély 679L370
HU Pannon 3566m6
HU Tihany 60356
MT Gozo ambm
MT Malta CNWS
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AT

Burgenland whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

3763326 sbo, 8730dmgds dmLog3gL
930639 ggmgtisagonmo o ymol Lsbymo

AT

Carnuntum whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

156196413, 3godmyds dmUog3cogL 33atay
39mMatisa30ymo yfongymol Lsbymo

AT

Donauland whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

OMBsymMsbro, 830dmgds dmLog3ogL
930639 ggmgtisagonmo o ymmol Lsbymo

AT

Kamptal whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

1533kom, 330dm9ds 3mLg30L 3306y
39Matsa30nmo oy ymol Lsbymo

AT

Karnten whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

19636476, 3g0dmgds 3mUoy3L 33atiy
393 sa30ymo Mool Lsbymo

AT

Kremstal whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

56393845, 870dm9ds ImL)309L 330639
393 tisa30ymo Mo gymol Lsbymo

AT

Mittelburgenland whether or not followed by the name
of a smaller geographical unit

30¢)MOYE33960MmS60, 370d(m)ds
8mbogaegl 83ef) 3ymatisagagemo
960373mob Lsbymo

AT

Neusiedlersee whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

6moboromgfiby), 8godmgds 3mbog3cogL
930639 ggmgtisagoymo o ymol Lsbymo

AT

Neusiedlersee-Hiigelland whether or not followed by
the name of a smaller geographical unit

6ot )-301m3)mebro, 330dmgds
8mUogaegl 83ef3) 3ymatisagageo
96037mob Lsbgmo

AT

Niederdsterreich whether or not followed by the name
of a smaller geographical unit

6070090 mUEyEIs0b, 3godmads 3mULoy3gL
930639 ggmgtisagoymo o ymol Lsbymo

AT

Oberosterreich whether or not followed by the name of
a smaller geographical unit

MY mMULEyIsob, 330dm9ds dmbog3zogL
330639 ggmgtisagonymo ool Lsbymo

AT

Salzburg whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

D33, Ig0dmgds 3mUo)3gl 3oty
393 tsa30ymo Mool Lsbymo

AT

Steiermark whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

3ho073s63 50, 830dmgds dmLog309L
930639 ggmgtisagoymo o ymol Lsbymo

AT

Siid-Oststeiermark whether or not followed by the
name of a smaller geographical unit

B00-MULELBHS0)FSEI Ho, Bgadmyds
89309 830fg 3IMBfIsgoyo
960373mob Lsbgmo

AT

Siidburgenland whether or not followed by the name of
a smaller geographical unit

0000963336600, 330dmm)ds 8mUiw)agL
930639 ggmgtisagoymo Mo ymol Lsbymo

AT

Siidsteiermark whether or not followed by the name of
a smaller geographical unit

B98¢0 3563 40, 3godmmgds 3mUoy3L
930637 ggmasogoymo oy ymol Lsbymo

AT

Thermenregion whether or not followed by the name of
a smaller geographical unit

0)137663930mb, 850dmmgds 3mbiog3oaL
930639 ggmgtisagoymo o ymol Lsbymo

AT

Tirol whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit

HofAenm, 330dm9ds 3mbog3zogl 330y
37Mgsa30mo Mool Lsbymo

AT

Traisental whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

HR50%096¢45m, 3g0dmads 3mLoy3oL
930639 ggmgtisagoymo o ymol Lsbymo
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AT Vorarlberg whether or not followed by the name of a | 337633, 8g0dmmgds dmbog3coyL
smaller geographical unit 3303y ggmaisggonmo gRogymol Lsbymo
AT Wachau whether or not followed by the name of a 30bsy, 870dmgds 3ozl 3oty
smaller geographical unit 3)M3Hsx30mo Byl Lsbymo
AT Weinviertel whether or not followed by the name of a | 35063065870, 390dm9ds dmLL)309L B30Es)
smaller geographical unit 30M3sx30mo Mo gl Lsbymo
AT Weststeiermark whether or not followed by the name of | 35Ud¢ho07E33565 40, dy0dmds 3mLo)30L
a smaller geographical unit 3303y ggmaisggonmo gRogymol Lsbymo
AT Wien whether or not followed by the name of a smaller | 306, 890dm9ds 3mUo3c0qL 3306H)

geographical unit

373 Msa30mmo 1o gymol Lsbjmo

PT Alenquer NukThle

PT Alentejo whether or not followed by Borba 5M76¢797, 370dm70s 3mML)309L dMEdS

PT Alentejo whether or not followed by Evora 5M76¢797. 370dmds 3mULog3009L 93mEis

PT Alentejo whether or not followed by Granja-Amarele | sgm96¢4h797, 890dmm9ds 339U gErsbgs-
NN usk]Sek)

PT Alentejo whether or not followed by Moura >mM36¢399. 330dmds 3mbrogzogl 3is

PT Alentejo whether or not followed by Portalegre 53643979, 330dmds dmLoyzogL,
3mEheI3E3)

PT Alentejo whether or not followed by Redondo SM96¢49g7, 370dmyds 3ozl
£3300mboY

PT Alentejo whether or not followed by Reguengos SM96¢49g7, 3g0dmyde 3mboy3cogL
63937633

PT Alentejo whether or not followed by Vidigueira 5647970, 330dmds 3mboyzegL
3000037063

PT Arruda NN

PT Bairrada d50635000

PT Beira Interior whether or not followed by Castelo 37063 0b¢yFoms, 370dmgds 3oL

Rodrigo 5LEIMmY Bmptiogy
PT Beira Interior whether or not followed by Cova da 370635 0bkyfomEs, 8j0dmgds dmLg3gL
Beira M35 S d7063

PT Beira Interior whether or not followed by Pinhel 37063 06y omes, 370dmmds dmbo)3aL
3069m

PT Biscoitos doliymokmd

PT Bucelas dLbgmed

PT Carcavelos 56355393

PT Colares K3

PT Dao whether or not followed by Alva 567, 370dmds 3mLoq3009L 3

PT Dao whether or not followed by Besteiros 567, 370dmds 3mLioq3007L d7LRgeHm3
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PT Dio whether or not followed by Castendo 967, 330dmads 3mLog303L 53LEHI6Y
PT Dio whether or not followed by Serra da Estrela 967, 330dmads 3mLg3aL JLpHgme
PT Dao whether or not followed by Silgueiros 0567, 850dm7ds 8mb)3gl Logmggotimnd
PT Dao whether or not followed by Terras de Azurara 967, 370dmds 3mLa3009L BBl o)
NN NN
PT Dio whether or not followed by Terras de Senhorim | 056%, 870dmm9ds 3mUL)309L HIEHe8 (v9
Uybn 306
PT Dio Nobre 67 bmodtio
PT Douro whether or not followed by Baixo Corgo 9™, 890dmm9ds 3mbiog3qL d503Y
Equivalent term: Vinho do Douro HEgm
7530356330 Hyfidobo: 306m oy Y™
PT Douro whether or not followed by Cima Corgo 6™, 890dm7ds 3mbiogzogl Lods
Equivalent term: Vinho do Douro HEgm
75303536430 Hyfidobo: 306m oy Y™
PT Douro whether or not followed by Douro Superior ™, 390dmgds 3mbog3l Eym
Equivalent term: Vinho do Douro Uby3g630mes
75303536430 Hyfidobo: 306m 09 Y™
PT Encostas d’Aire whether or not followed by Alcobaca | 96ymUnsd 0's0637, dy0dmmgds 3mUog3ogL
S HMdSLS
PT Encostas d’Aire whether or not followed by Ourém 965mUwdd 0'50637, Iyodmmgds dmULrog3ogL
16376
PT Graciosa 3tsbombe
PT Lafoes (Md3™M0633
PT Lagoa MozMS
PT Lagos (WY lsels)
PT Madeirense 350090677630
PT Madera 30
Equivalent term: Madeira | Vinho da Madeira | 753035M36¢4 30 Hyfid0bo: dsgatis / 306m
Madeira Weine | Madeira Wine | Vin de Madere | | cog 8500706%s / 85007063 3506 / 850070655 306
Vino di Madera | Madeira Wijn / 306 07 3500963 / 306 oo 3soyfis /
35009063 3046
PT Moscatel de Settbal AU yopym 7 Lyngdem
PT Moscatel do Douro 3L yopym 7 Y™
PT Obidos ™Md01d
PT Oporto M3migy
Equivalent term: Porto | Vinho do Porto | Vin de 953035036430 Hyfdobo: 3mBiyy / 306m
Porto | Port [ Port Wine | Portwein | Portvin | 79 3mBE) / 306 09 3wy / 3B [ 3,
Portwijn 306 / 30633506 / 3min306 / 3mipn30g6
PT Palmela 353y
PT Pico 305™
PT Portimao 3niH03s0
PT Ribatejo whether or not followed by Almeirim 30054797, 870dmads 3mbiog3oaL

Sm3)0f306
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PT Ribatejo whether or not followed by Cartaxo 650054797, 890dmgds 3mL3L HofiBsdm
PT Ribatejo whether or not followed by Chamusca 5005097, 3y0dmmgds 3mLog30gL KeBrUys
PT Ribatejo whether or not followed by Coruche 0dskg7. 890dmads 3mUg3aL ey
PT Ribatejo whether or not followed by Santarém £3005¢797, 890dmads 3mUo)3aL LsbESEIH6
PT Ribatejo whether or not followed by Tomar F0d53h797, 890dmmads B3mU3qL Hmbots
PT Settibal Vo us)
PT Setiibal Roxo LydSmm Fienby
PT Tavira Hd3069
PT Tavora-Varosa HO3MMs-356 by
PT Torres Vedras 6L 35006358
PT Trds-os-Montes whether or not followed by Chaves BF5g3-8mbkg8, 3g0dmads 3mbioy3ogL
5309
PT Trds-os-Montes whether or not followed by Planalto | #f359-cn38-8cn6k93, dj0dmmads b3
Mirandés 3sbosmeyy 30tHs6073
PT Trds-os-Montes whether or not followed by Valpagos | ¢6359-cn8-8cn6¢98, dj0dmads 33U
35m3oLm3
PT Vinho do Douro whether or not followed by Baixo [ 306m 07 o6, 870dm9ds 3oz
Corgo 3508y ymigm
Equivalent term: Douro 2530357640 Hyfidabo: oytim
PT Vinho do Douro whether or not followed by Cima 306 9 ™, Jyodmids 3mbroy3ogL
Corgo Lods ymigm
Equivalent term: Douro 25303507364 7630 hyfidobo: ogtim
PT Vinho do Douro whether or not followed by Douro | 306m 079 9™, 3730dmmds dmLo)3qL
Superior ™ bn3gtromens
Equivalent term: Douro 1530350364600 Hyfidobo: ogtim
PT Vinho Verde whether or not followed by Amarante 306m 3963009, dj0dmads 3mlog3c0L
5356356¢h7)
PT Vinho Verde whether or not followed by Ave 306m 3363009, d30dmds 3mLog3oL 39
PT Vinho Verde whether or not followed by Baido 306m 3363009, 870dmgds ImML)309L donsh
PT Vinho Verde whether or not followed by Basto 306m 3965007, 890dmm9ds 3mUioq3009L dsLi™
PT Vinho Verde whether or not followed by Cévado 306m 3965009, 870dmads B3mU307L 1o3500Y
PT Vinho Verde whether or not followed by Lima 306m 3363009, 8730dmgds ImLog30gL Mmods
PT Vinho Verde whether or not followed by Mongdo e [ 306m 3765007, 870dmm9ds dmLo)309L
Melgaco dmbLSE 7 Bymgsly
PT Vinho Verde whether or not followed by Paiva 3M0bm 3363009, dy0dmods 3mboy3ogL
3503
PT Vinho Verde whether or not followed by Sousa 306 3763009, 330dm7ds 3mLg3oaL Lemybs
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PT

Vinho Verde Alvarinho

306m 3767007 Sm3506m

PT

Vinho Verde Alvarinho Espumante

306m 3363007 SM35I06m qU3YISHH)

RO

Aiud whether or not followed by the name of the sub-
region

50700, 350dmds 3mUo)3aL Lndiggombol
Lsbymo

RO

Alba lulia whether or not followed by the name of the
sub-region

SMOS 0mos, 370dmm9ds ImLg3L
Lmdfiggombol Lsbyemo

RO

Babadag whether or not followed by the name of the
sub-region

d5d53, 370dmm9ds 3mLog3oqL
Lmdfiggombol Lsbyemo

RO

Banat whether or not followed by Dealurile Tirolului

B3B3k, 890dmds 3mULI303L IS0y
dofSmenyemye

RO

Banat whether or not followed by Moldova Noud

d565¢, 870dmmgds dmLg309L Bmmom3s
6m3)

RO

Banat whether or not followed by Silagiu

B3B3k, 870dmads dmbog309L Lommsexoy

RO

Banu Mirdcine whether or not followed by the name of
the sub-region

0567 89M9R0by, dgodmgds 3mUoy3zoL
Udfiggombol Lsbyemo

RO

Bohotin whether or not followed by the name of the
sub-region

dmM3mMK0b, 3g0dmads dmUoy3cgL
Lmdfiggombol Lsbyemo

RO

Cerndtesti - Podgoria whether or not followed by the
name of the sub-region

R96367¢73¢0. 870dmgds dmLog3zgL
Ldfiggombol Lsbyemo

RO

Cotesti whether or not followed by the name of the sub-
region

B3¢0, 830dmgds dmbrog3ogl
Lbmdfiggombol Lsbyemo

RO

Cotnari

Hopbstio

RO

Crisana whether or not followed by Biharia

16308560, d70dmds 3mUo)3gL dodstins

RO

Crisana whether or not followed by Diosig

56503565, d30dmyds 3mLo)30gL omlog

RO

Crisana whether or not followed by Simleu Silvaniei

56308565, dgodmgds 3mU)3L Bodmgy
Logm3sbogo

RO

Dealu Bujorului whether or not followed by the name of
the sub-region

3 d39mEigmye, 8)odmyds
3mLog3009L LdEiggombols Lsbymo

RO

Dealu Mare whether or not followed by Boldesti

095y 35637, 3g0dmmds dmUo)3oL
dMM3H0

RO

Dealu Mare whether or not followed by Breaza

095y 35637, 3g0dmmgds dmUo)3oL
395

RO

Dealu Mare whether or not followed by Ceptura

095y 35637, 350dmmgds dmU)3L
Ry3¢nfis

RO

Dealu Mare whether or not followed by Merei

095y 35699, 370dm9ds Bmbog3cqL 330

RO

Dealu Mare whether or not followed by Tohani

05mY 85639, 830d(mgds dmbiog3EaL
H™M3sbo

RO

Dealu Mare whether or not followed by Urlati

95007 85637, 3g0dmyds mbiogargl
963sge

RO

Dealu Mare whether or not followed by Valea
Calugareascd

©95m 35637, 3g0dmmds dmUo)3oL
5001336390L4)
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RO Dealu Mare whether or not followed by Zoresti 095y 3637, 870dmm9ds 3mLog3cogL
39840
RO Dragdsani whether or not followed by the name of the | 657393560, 890dm9ds 3mULo)3oaL
sub-region LndE3730mMboL Lsbymo
RO Husi whether or not followed by Vutcani 39380, 890dmgds 3mUo)3aL 37905560
RO lana whether or not followed by the name of the sub- | 0569, 890dmm9ds 837l LndEijz0mbols
region Lsbgmo
RO lasi whether or not followed by Bucium 0530, 370dm30s dmUL)309L d9R013
RO Tasi whether or not followed by Copou 0530, 370dm30s 3mL)309L Hm3ey
RO lasi whether or not followed by Uricani 0530, 370dmgds ImL)309L Y0 ys60
RO Lechinta whether or not followed by the name of the | cmyy063s, d30dmmads dmbion3ogL
sub-region Udgzombol Lsbymo
RO Mehedinti whether or not followed by Corcova 3739000630, d70dm7ds 3mbog3c07L
HoE3 3
RO Mehedinti whether or not followed by Golul 3739000630, 370dm7ds 3mb)30L gMEM
f396Rg0
RO Mehedinti whether or not followed by Orevita 9739000630, d30dmds 3mLoy3ogL
™mE3730030
RO Mehedinti whether or not followed by Severin 3739000630, 370dmm7ds d3mbog3gL Ly3xERob
RO Mehedinti whether or not followed by Vanju Mare 3739000630, 330dm7ds 3mLo)309L 336497
NSOl
RO Minis whether or not followed by the name of the sub- | 80603, d30dmmgds 3mULrog30gL
region Udgzombol Lsbymo
RO Murfatlar whether or not followed by Cernavodd 30354 mats, 3y0dmgds 3mbog3rogL
RyE36s3m0)
RO Murfatlar whether or not followed by Medgidia RSB sE3, 330dmds dmLo)3qL
3OX000S
RO Nicoresti whether or not followed by the name of the | BoymE398%0, 870dmmgds dmmbLo)3aL
sub-region Umdgzombol Lsbymo
RO Odobesti whether or not followed by the name of the | ™3980, dj0dimads dmbigzogL
sub-region UmdE3g30mMboL Lsbymo
RO Oltina whether or not followed by the name of the sub- | cnE0bs, 890dmds BmbiogzgL
region Lmotiz30mbol Lsbgjmo
RO Panciu whether or not followed by the name of the sub- | 3568, 370dmds dmUL)309L LdEijzombols
region Lsbymo
RO Pietroasa whether or not followed by the name of the | 3ogErmsls, d30dmds 3mboyzoL
sub-region Ud63930mBol Lsbymo
RO Recas whether or not followed by the name of the sub- | 6359458, 3j0dmads 3mbog307L
region Umdigzombol Lsbymo
RO Samburesti whether or not followed by the name of the | U)Bd1mE378¢0, 330dmmds ML)zl
sub-region LmdE3730mMboL Lsbymo
RO Sarica Niculitel whether or not followed by Tulcea Ls30 55 BoygmoE)mm. 330dmds 3mbroyzogl
&Ik
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RO

Sebes - Apold whether or not followed by the name of
the sub-region

U7098-s3mmeo, 370dmmds dmLo)3zegL
Lbmdfiggombol Lsbyemo

RO

Segarcea whether or not followed by the name of the
sub-region

UggotiRs, 350dmgds 3mbo)3gL
Lmdfiggombol Lsbyemo

RO

Stefdnesti whether or not followed by Costesti

8393363380, 8g0dmgde Bmbog3aLl
5840

RO

Tarnave whether or not followed by Blaj

$J676537, 390dmde ImUeg3aL demsy

RO

Tarnave whether or not followed by Jidvei

69676037, 80dmgde 3mbog3IL yo3ge

RO

Tarnave whether or not followed by Mediag

67676539, 890dmds 3mbog3gL 30083

SI

Bela krajina whether or not followed by the name of a
smaller geographic unit and/or the name of a vineyard
estate

dgms Hsgobs, 8j0dmgds dmbg3zgL
330639 ggmgtisagonmo 3o ymmol s/sb
3965bol Lsbgmo

SI

Belokranjec whether or not followed by the name of a
smaller geographic unit and/or the name of a vineyard
estate

dgmisbgg3. 870dmgds dmbog3zgL
930639 ggmgtisagoymo 3o ymmol s/sb
3965bol Lsbgmmo

SI

Bizeljcan whether or not followed by the name of a
smaller geographic unit and/or the name of a vineyard
estate

309 gR6, 3gndmads dmLog3gL 330fay
39M36350307mo Mol /56 376sbols
Lsbymo

SI

Bizeljsko-Sremi¢ whether or not followed by the name
of a smaller geographic unit and/or the name of a
vineyard estate

Equivalent term: Sremic-Bizeljsko

30y gLy-LEI780R, 3godmyds ImLg3L
930639 3gmgtisagoymo 3o ymmol s/sb
3965bol Lsbymo

7530353640 Hytidobo: LE7d0R-
d0bymgbym

SI

Cvicek, Dolenjska whether or not followed by the name
of a smaller geographic unit and/or the name of a
vineyard estate

330R0Y, 390dmgds 3mUog3cegl 830f3)
37M3sa307mo Mool /56 376sbols
Lsbymo

SI

Dolenjska whether or not followed by the name of a
smaller geographic unit and/or the name of a vineyard
estate

M6gL LS, dg0dmmds 3mU)3aL 33oti)
373 650307mo Mol /56 376sbols
Lsbymo

SI

Goriska Brda whether or not followed by the name of a
smaller geographic unit and/or the name of a vineyard
estate

Equivalent term: Brda

3m034s, 870dmgds ImLg39L 330639
370365503090 NI YmOoL /56 336sbols

Lsbymo
753035736430 Hyfidnbo: dEoS

SI

Kras whether or not followed by the name of a smaller
geographic unit and/or the name of a vineyard estate

163U, 830dmmgds dmLiog3zogL 330639

393 50307mo I mol /56 3365bols
Lsbymo

SI

Metliska ¢rnina whether or not followed by the name of
a smaller geographic unit and/or the name of a vineyard
estate

3508 s, 330dmmds dmLo)309L 330y
3933503070 ) mol /56 336sbols
Lsbymo

SI

Prekmurje whether or not followed by the name of a
smaller geographic unit and/or the name of a vineyard
estate

Equivalent term: Prekmurcan

363795896397, 370dmmgds dmLog309L 330639
37M3650307mo Mol /56 376sbols
Lsbymo

7530356330 Hyfidnbo: 363gy3Rs6

SI

Slovenska Istra whether or not followed by the name of
a smaller geographic unit and/or the name of a vineyard
estate

LEM™370L4s oLEEIs, gadmads dmbroy3cgL

930639 ggmgtisagoymo 3o ymmol s/sb
3965bol Lsbymo
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SI Stajerska Slovenija whether or not followed by the 3yog9ilys, 8g0dmmgds 3mbog3gl 3oty
name of a smaller geographic unit and/or the name of a | ggmaERszoyMo N oL /56 3965bols
vineyard estate Lsbgmo
SI Teran, Kras whether or not followed by the name of a | #76356, 870dmm9ds dmUo)3009L B30y
smaller geographic unit and/or the name of a vineyard | ggmgErsa3omEo BNl /96 3765bals
estate Lsbymo
SI Vipavska dolina whether or not followed by the name | 30353L3s, 890dm7ds 3mULog3caL 330y
of a smaller geographic unit and/or the name of a 3IM3Rea3omMo B mol (0s/56 3365bol
vineyard estate Lsbgmo
Equivalent term: Vipava, Vipavec, Vipavéan 2530350764600 H)Ed0bo: 303035, 3035373,
30353R56
SK Juznoslovenskd vinohradnicka oblast whether or not | g946mULemm33BLLS 306M3ERs0b0EHs
followed by Dunajskostredsky vinohradnicky rajon dmsly!, d50dmmgds 3mbog3zogL
©019659LyMULERgLYO 30bmM3Esbogyo
Erogmnb
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast whether or not | g346mUmm™336L s 306M3F3sb0E Y
followed by Hurbanovsky vinohradnicky rajon dmsLy', d50dmmgds 3mbog3zogL
3963056mM3LH0 306M3FIs0EH0 FRogmb
SK Juznoslovenskd vinohradnicka oblast whether or not | g746UM™376L xS 306M3IEF3s60E S
followed by Komdarnansky vinohradnicky rajon mdmMsLy, 870dmds dmLo)3qL
H™MBeIB5BL Y0 30BmM3EFsboi o Fogmb
SK Juznoslovenskd vinohradnicka oblast whether or not | g746nUM396LKs 306M3IEF3603 S
followed by Paldrikovsky vinohradnicky rajon 3Ly, 870dmds 3oz
350 ymM3Lyo 3MBbM3Msbogyo Fogmb
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast whether or not | g396Um™336L s 306M3EF3s603 S
followed by Stirovsky vinohradnicky rajon MOl 6338390 M3 bngy a3mmMmEmmBy
dY Bypm3Lny 306m3Msoboiyy Fiogmb
9296 ™336Lxs 306M3Fsbogys
dsly', d30dmmgds 3mbog3zogL
3yyicn3Lyo 306m3FMsbosyo Fegmb
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast whether or not | g396mbmm™336L s 306M3F3sb03 S
followed by Samorinsky vinohradnicky rajén mdmsln' 83943965 ™M Bengy a3 mByo
dy BodmMobl 0bm3Msobo FRogmb
Y 33 000349 J
J996mLM376L4s 306mM3sboisys
dmsly!, d30dmmds 3mbog3zogL
353306l H0 306mM3Frsbo3yo Fiogmb
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast followed or not | g396mUM™336L s 306M3F3sb0E Y
by sub-region and/or smaller geographical unit mdmMsLky, 330dmmds dmbo)3ogL
U1dEI730mMboL /56 330y ggmaisoznymo
76500990l Lsbymo
SK Juznoslovenskd vinohradnicka oblast whether or not | g746mUM™376L s 306M3IEF3603 S
followed by Strekovsky vinohradnicky rajon mdmMsLy, 870-dmds Mozl
L ym3Lpo 306mM3FeboEyo FReogmb
SK Juznoslovenskd vinohradnicka oblast whether or not | g746UM376L xS 306M3IEF35603 S
followed by Galantsky vinohradnicky rajén MdmSLEY, 870dmds 3mbirogzgL
35mabRLHo 306M3Fsbogyo Fiogmb
SK Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not | s §st3354U5d 30630603 HS MBdMSLY',
followed by Vrbovsky vinohradnicky rajon 370dm7ds dmbog3gl 363dm3Lyo
306350040 Fogmb
SK Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not | 3o §5E335¢3U 4 306M3Fsb0E S MdOMSL',
followed by Trnavsky vinohradnicky rajon 370dm30s 3mUL)3009L HEI6s3L 0
306mM3M50603450 Fiogmb
SK Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not | s yst335nU5d 306mM3ERoBOE LS MBdMSLY',
followed by Skalicky vinohradnicky rajén 870dm7ds 3mbiog3egl Lstmogyoe
306mM3M50603450 Fiogmb
SK Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not | s yst335nU 5o 306mM3ERoB0E LS MBdMSLE',
followed by Oresansky vinohradnicky rajon 370dm70s 3mUL)3009L MEI936L Ko
306mM36350060350 Frogmb
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SK

Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not
followed by Hlohovecky vinohradnicky rajon

35 h5I3ohyd 306mM3EFsboi s MdMSLY',

30dmmids 3mU3maL 3mm3m3gsyo
306mM3Msbogys Flogmb

SK

Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not
followed by Dolansky vinohradnicky rajén

35 5354 lyd 3006335003 HS MdMSLY',

350dm)ds 3mU)3mL MESbL YO
306mM3M500603450 Fiogmb

SK

Malokarpatskd vinohradnicka oblast followed or not
by sub-region and/or smaller geographical unit

3™ oI35 HLKS 3MBMIFIo603 5
mdmMsLw' dg0dmyds 3mbroyzogl
Udfigazombols os/ob 330fiy 3ymaisozonmo
965:033mob Lsbymo

SK

Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not
followed by Senecky vinohradnicky rajon

35 h530hUkd> 306mM3FoboE e MdMSLE'

3q0dm3ds 3mUo)3aL Lybgso
306mM3M50603450 Fogmb

SK

Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not
followed by Stupavsky vinohradnicky rajon

35 ™ 5335 yd 30063500 Hs MdMSLY',

350dmds 3mU)33L Lnn3ssLyo
306mM3M50003450 Fiogmb

SK

Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not
followed by Modransky vinohradnicky rajén

B 5I354HLKS 306M3EIeboE > MdMSLEY'
3g0dmmds 3mLo)3aL dmptisblyo
3006m3M350b03 )0 Fogmb

SK

Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not
followed by Bratislavsky vinohradnicky rajon

35 h535hUkd 306mM3EReboE e MdMSLE'
30dm)ds 3mU3m3L dfsolmesLyo
306mM3Ms06034H0 Fogmb

SK

Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not
followed by Pezinsky vinohradnicky rajon

35 h5I35hlHd 3006mM3E35b0RE S MdMSLY',
350dmm3ds 3mU)33L 33b0blyo
306mM3M5060340 Fiogmb

SK

Malokarpatskd vinohradnicka oblast whether or not
followed by Zéhorsky vinohradnicky rajén

35 15R30hL hs 306MIFF50003 s MM,
3g0dmds 3mU)3aL be3mELyo
306m3M500603450 Fiogmb

SK

Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not
followed by Pukanecky vinohradnicky rajon

60nfR056L Hs 306M3F50603ss ML

3q0dmids 3mU)3m03L 37556740
306mM3M50603450 Fogmb

SK

Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not
followed by Zitavsky vinohradnicky rajén

60¢056L ps 306mM3FoboEss MOMSL',

350dmds 3mUy3mL goho3Lyo
306mM3M50603450 Fiogmb

SK

Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not
followed by Zeliezovsky vinohradnicky rajén

60463056LHs 306mM3FI5003 S MAOMSLY',

3g0dmgds 3mL)3aL gomogbmsLiyo
306mM3M3500603450 Fiogmb

SK

Nitrianska vinohradnicka oblast followed or not by
sub-region andfor smaller geographical unit

B0nfR056L Hs 3MBmM3Esboi s MdMSLE',
330dmyds 3mLoy3L bydfiggombol 0s/s6
930639 ggmgtisagoymo o ymol Lsbymo

SK

Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not
followed by Nitriansky vinohradnicky rajén

60¢056L ps 306mM3FF5b0E s> MOMSL',
30dmds 3mUo)303L BogRosblyo
306mM363500603450 Fiogmb

SK

Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not
followed by Vrabelsky vinohradnicky rajon

60¢3056L ps 306mM3IF5b0E s MOMSL',

3g0dmyds 3mUoy3maL 363sdmLyo
306mM3M50603450 Fiogmb

SK

Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not
followed by Tekovsky vinohradnicky rajon

6043056L §s 306mM3IF5b0E s MOMSLE',

3g0dmgde 3mbig3al ¢yym3Lye
306mM3M5060340 Fogmb

SK

Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not
followed by Zlatomoravecky vinohradnicky rajon

60¢056L ps 306mM3F5boEss MOMSL',
30dmds 3mUy3L BmshmImEIs3gho
306mM3M50603H0 Fiogmb
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SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not BonE30506L xS 306mMIEFIS003 S MAMSLY),

followed by Sintavsky vinohradnicky rajén

370dm9ds 3mUo)3009L 306¢s3L 0
306mM3M50603450 Fiogmb

SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not BonEI056L xS 306mMIFIS003 S MAMSLY),
followed by Radosinsky vinohradnicky rajon 370dm7ds 3Lzl FReomBablyn
306mM3M50603450 Fiogmb
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast followed or not | LyE3gcoMULEM™M376LYS 306M3ERsLBOEYS
by sub-region and/or smaller geographical unit dmsly, 3mbog3L Lndiggombols os/sb
93061y 3gmgtisazonmo Mool Lsbymo
SK Stredoslovenskd vinohradnicka oblast whether or not | LyE3gomULEN™M376LYS 306M3ERsBoEYS
followed by Fil'akovsky vinohradnicky rajon mdmMsLgy' dgodmyds 3mLoy3ogL
a3o'sy3LH0 306M3-Fiobogyo FRegmb
SK Stredoslovenskd vinohradnicka oblast whether or not | LyE3gomULEM™M376LYS 306M3ERsBoEYS
followed by Gemersky vinohradnicky rajon mdmMsLky' dgodmyds 3mbyzeaL 333763L 0
306mM3M50603450 Fiogmb
SK Stredoslovenskd vinohradnicka oblast whether or not | LyE3g0mULEM™M376LYS 306M3ERsBoEYS
followed by Hontiansky vinohradnicky rajén mdmMsLgy' 3godmyds 3mLoyzogL
3B¢H0sbLKO 306mM3Febosyo FRogmb
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast whether or not | LyE3gomULEM™M376LYS 306M3ERsBoEHS
followed by Ipelsky vinohradnicky rajon mdMdLy' 3godmgds 3mbg3aL 03em'Lyo
306mM3M50603450 Fiogmb
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast whether or not | LyE3gomULE™M376LYS 306M3ERsBoEYS
followed by Vinicky vinohradnicky rajon mdmsLky' 3godmads 3mbrog3ogL 306040
306mM3M50603450 Fiogmb
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast whether or not | LyE3g0mULEM™M376LYS 306M3ERsBoEYS
followed by Tornalsky vinohradnicky rajon mdmsLgy' 3g0dmads 3mLoy3ogL
OMEBsMLyo 306mM3FIsbogyo Fiogmb
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast whether or not | LyE3g0mMULEM™M376LYS 306M3ERsBOEHS
followed by Modrokamencky vinohradnicky rajon dmsLn' 3godmads 3ozl
™M 4539650 306mM3FsboEyo Flogmb
SK Vinohradnicka oblast Tokaj whether or not followed | 306m3E35006034s MOMSLE BN ydy, Bgodimgds
by one of the following smaller geographical units Bara | | 9mU0)3009L gF3or-gFmo 89800930 d3ef3)
Cerhov | Cernochov | Mald Tfna | Slovenské Nové | ggmgfroggonmo 36omggmo dots / Byes3ms /
Mesto | Velkd Tfna | Vinicky RyE36m3m3 / Boms ¢fbs / Lemm3zbLyy 6nzy
L™ / 330m4s HE3Bs / 3060RH0
SK Vychodoslovenskd vinohradnicka oblast whether or | 30bmomUm™376LYS 306M3ERsboEys
not followed by Michalovsky vinohradnicky rajon MdmSLEY, 870dmds 3mbirog3zqL
dobsmm3Lyo 306mM3Msbogyo Flogmb
SK Vychodoslovenskd vinohradnicka oblast followed or | 30bemomUbmm376Lys 306mM3Esbogys
not by sub-region and/or smaller geographical unit MdmSLEY, 8mbog3l LdERgzombols (0s/o6
930ty 3gmatisazonmo o gymol Lsbymo
SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast whether or | 30bmomUmmm336L4s 306mM3EF3sbog s
not followed by Krélovskochlmecky vinohradnicky | mdmsle', 870dmads 8mbrogzonL
rajon B m3LymbrB87 50 306mM3Fsbogso
ogmb
SK Vychodoslovenskd vinohradnicka oblast whether or | 30bmomULmm™376LYS 306M3EsboEys
not followed by Moldavsky vinohradnicky rajon ™MdmSLEY, 870dmids 3mbirogzogL
Amme3L0 306mM3Esbog o Fogmb
SK Vychodoslovenskd vinohradnicka oblast whether or | 306m363o06034> MdMSLE'
not followed by Sobranecky vinohradnicky rajon 30bmombmm376L 5, 8g0dmads
3mL3009L LmMdE3S69H0 306mM3ERsbogyo
ogmb
UK English Vineyards 063038 306056300
UK Welsh Vineyards 793 30605630
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BE Vin de pays des Jardins de Wallonie 336 ©) 370 (©) 96 ) 35em™6o
BE Vlaamse landwijn 30m53Lg Mebo306
BG IyHaBcka paBHMHA 653Uy 3536060
Equivalent term: Danube Plain 7530350736490 Hh)dobo: 96107 3emy6
BG Tpaxumiicka HM3VHA 0f30500L s 600k
Equivalent term: Thracian Lowlands 753035M6¢4 %0 Hyfidobo: HERslosd
bt
cz Ceské Raby)
Ccz Moravské dnEio3Lyy
DE Ahrtaler SE¢BoM
DE Badischer d5003963
DE Bayerischer Bodensee 3509650396 d96%7)
DE Mosel dmbym
DE Ruwer 6393969
DE Saar Lootn
DE Main 3506
DE Mecklenburger 875mbdEig s
DE Mitteldeutscher 3ok ymmeemoRy
DE Nahegauer 659359760
DE Pfilzer 33996
DE Regensburger £393906LOYERZ6
DE Rheinburgen 55060163376
DE Rheingauer 00635176
DE Rheinischer 550609764
DE Saarlindischer Lost3mm)bo0dnts
DE Sachsischer LyyLedgtns
DE Schwibischer 337008765
DE Starkenburger SN aek NIt [aerholee)
DE Taubertiler oSN ke [aelon sk isn)
DE Brandenburger 60601396
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DE Neckar N

DE Oberrhein ™MdYFI506

DE Rhein 506

DE Rhein-Neckar £3506-69 5563

DE Schleswig-Holsteinischer 3m9b303-3mm3He0603963

EL Tomkog Otvog Ko 6M305mb 06mL ym
Equivalent term: Regional wine of Kos 2530350364 76%0 Hyfid0bo: ymLol
£3930mMbmMo M306m o6 FigRombam 3506
™oy Hmb
EL Tomikog Oivog Mayvnoiag 6™M305mb 06mU 35360L0sd
Equivalent term: Regional wine of Magnissia 2530350364 76%0 Hyf33060: 35z6alosl
£3930mMbmMo M306m o6 FigRombym 3506
™oy 37360L0s
EL Atyaionehayitikog Tomikog Otvog 23337093030 ymMU HmM30)mb 0bmL
Equivalent term: Regional wine of Aegean Sea 1530359647650 #)E38060: 137mULoL bm3zol
£3930mMbymMo M306m o6 FigRombym 3506
™3 93956 Lo
EL Attikog Tomikog Oivog 5h0HmML Hm3oymb 0bml
Equivalent term: Regional wine of Attiki-Attikos 7530359647630 H)EIB0B0: S0 H0-5¢h0 L
£3930mMbmMo M306m o6 FigRombom 3506
03 S0 HO-5H0 MU
EL Axaikog Tomikog Oivog sbyymb pm3oymb 0bmb
Equivalent term: Regional wine of Achaia 753035964630 §)E380b0: spsosl
£3930mMb Mo M306m o6 FigRombom 3506
M3 )50
EL Bepvtéa Ovopaoia katd mapadoon Zakiviou 396760075 MBMBsL0s ho¢s 3strsomUbo
Equivalent term: Verdea Onomasia kata paradosi Yo p0bom
Zakinthou 2530350m736¢4 7650 hyfidobo: 3963079
BMBoL0s ho¢s 3sErsomUo boynbor
EL Hrepwtikog Tomkog Oivog 33963 B0 b Hm30ymb 0bmU
Equivalent term: Regional wine of Epirus-Epirotikos | 659x0mBsem 3506 mag 330631L-73065mp0ymb
EL Hpaxhewwtikog Tomikog Oivog 396305 mOomEpo UL Hm3oymb 0bmb
Equivalent term: Regional wine of Heraklion-Herak- | 9430350m736¢9630 ¢n8060: igrombsmm 3006
liotikos ™03 39635 5momb-39635 semomep o ymb
EL ®sooakikog Tomikog Oivog gLsmoymb Hm3oymb 0bmU
Equivalent term: Regional wine of Thessalia-Thes- 74530350M36¢4 630 hyfidnbo: Figzombymo
salikos 306 39x0mbopm 3506 ™Moz onglsemos-
ongLsemoymU
EL Onpaikog Tomkog Oivog 003505mb Hm3oymb 0B
Equivalent term: Regional wine of Thebes-Thivaikos | 9353035m16¢960 ¢fR80bo: Figxombsm 3506
™03 )09b-00350 ™ML
EL Opakikog Tomkog Otvog "or" Tomkog Otvog Opakng | onEisyoymb Hm3oymb 0bmU
Equivalent term: Regional wine of Thrace-Thrakikos [ 9353035mm16¢9650 ¢)fn80bo: Figxombsmm 3506
"or" Regional wine of Thrakis ™3 ol s yoymUb
EL Iopapikog Tomkog Oivog oLBstoymb Hm3oymb 0bmL
Equivalent term: Regional wine of Ismaros-Ismarikos | 943035(mg6¢19630 ¢)f38060: Figrombsemm 3506
™03 oLBsIMU-0LBst0ymU
EL Kapuotivog Tomkog Oivog 55630L¢H0bmL HmM30ymb 0bmL

Equivalent term: Regional wine of Karystos-Karys-
tinos

7530350mM736¢4 7630 h)fd0bo: Fgxombsmm 3500
™03 H50LEmMU-Hs30lnbmls
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EL

Kopwiakog Tomikog Otvog
Equivalent term: Regional wine of Korinthos-Korin-
thiakos

HE3056m05 5L HmM3oymb 0bmb
753035mM36¢4 %0 Hyfidobo: FIgrombsmm 3500
™03 HME0bNmMU-ymE30bmos ymnb

EL

Kpruikog Tomikog Oivog
Equivalent term: Regional wine of Crete-Kritikos

465040 mU BHn30HmL 0bmU
75303536450 Hyfi80bo: FIgrombsm 3506
™03 JE0n-5E30H055mU

EL

Aakovikog Tomkog Oivog
Equivalent term: Regional wine of Lakonia-Lakonikos

o MboymbL Hm30ymb 0bmb
753035M36¢4 %0 $Hyfidobo Fgxombsmm 3500

™03 MdYMBOS-Ms mbo L

EL

Maxkedovikog Tomkog Oivog
Equivalent term: Regional wine of Macedonia-Mace-
donikos

35490mMboymL HmM3oymb 0bmL
753035364750 $)fidobo: Figxombsm 3500
™Moy 35J90mMb0s5-35J)0mbo L

EL

Meonpppiotikog Tomkog Oivog
Equivalent term: Regional wine of Nea Messimvria

99L033E0M B0 ML HM3oymUL 0bmUL
75303536330 Hyfidnbo: Figrombosmm 3506
™oy 60 37L0d3zM0s

EL

Meoonviakog Tomikog Oivog
Equivalent term: Regional wine of Messinia-Mess-
iniakos

99L0bos L HMIoymL 0bmU
753035764630 Hyfi30b0: EIgRombsm 3506
™03 37L0605-39L0b0s ymU

EL

Metoopitikog Tomikdg Oivog
Equivalent term: Regional wine of Metsovo-Metso-
vitikos

IhLM30H04ML HM3oymb 0bmL
7530353647650 Hyf380b0: FIgrombsm 3500
™03 373M3M-393M30¢405mMU

EL

Movepfaotog Tomkog Oivog
Equivalent term: Regional wine of Monemvasia-
Monemvasios

3mB7335L0omML HM3oymL 0bmL
753035364750 $)fi8obo: Figxombsm 3500
™03 3n69335L05-3mMB7335L0 HnL

EL

[Mawavitikog Tomkog Oivog
Equivalent term: Regional wine of Peanea

37560480 5mML Hm3oyml 0bmL
7530356330 Hyfidnbo: Figrombysmm 3506
™03 3060s

EL

MaMnviotikog Tomkog Otvog
Equivalent term: Regional wine of Pallini-Palliniotikos

35mobompoyml ym3oymb 0bmL
753035mM36¢4 50 Hyfi80bo: EIgrombsm 3500
™03 35M0b0-35eMobomio L

EL

Tehonowvnotakdg Tomikdg Oivog
Equivalent term: Regional wine of Peloponnese-
Peloponnesiakos

390mm3mbolosymb ym3oymb 0bmU
753035MM76¢4 7630 Hhyfid0bo: FIgrombsm 3506
™03 39MI3MbaL-39M3MBaLos ™ML

EL

Petoiva Atukiig may be accompanied by the name of a
smaller geographical unit
Equivalent term: Retsina of Attiki

6393065 5o yol, dgodmids sbemeogl 330
37M3sa30ymo Mool Lsbymo
753035M64 0 HyfId0bo: shoyol Figz0bs
o6 F37306s ™Moz Shoo

EL

Petoiva Bowwtiag may be accompanied by the name of a
smaller geographical unit
Equivalent term: Retsina of Viotia

639306 30m¢05L, 830dmgds sbemeogl 330639
37Mgtsa30mo Mool Lsbymo
753035630 Hyfidnbo: ix30bs oy

30MAH0S

EL

Petoiva Tiihtpwv whether or not accompanied by Evvia
Equivalent term: Retsina of Gialtra

39306 gosrmaimb, 3j0dmds sbemogL
930639 ggmgtisagoymo Mo ymol Lsbymo
9309

753035MbH 30 Hyfidnbo: Eigobs Moy

305

EL

Petoiva Eufoiag may be accompanied by the name of a
smaller geographical unit
Equivalent term: Retsina of Evvia

63933065 93050, 3g0dmads Sbemogl 330y
39mM3tsa30ymo yMongmol Lsbymo
75303536430 Hyfdobo: Big0bs ™Moy j300

EL

Petoiva Onfov whether or not accompanied by Viotia
Equivalent term: Retsina of Thebes

6393065 003mb, 330dmgds Sbemogl 30m¢0s
9530350764630 hyfidobo: ;oL Eigobs
63593065 Moz jd9L
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EL Petotva Kapuotou whether or not accompanied by Evvia | 6359306 po630Ueyg, d50dmods sbemogl j30
Equivalent term: Retsina of Karystos 753035(M36¢47630 K)f8obo: Fy3obs ™Moy
5630LHm
EL Petoiva Kpomiag "or" Petoiva Kopwniou whether or not | 639306 ynm3osl "s6" g306s yHm3oy,
accompanied by Attika 370dm70s bl s¢hoks
Equivalent term: Retsina of Kropia "or" Retsina of [ 9530351649650 $yfndobo: ymEm3ol
Koropi 6393065 56 Fi733065 Moz HEmM3ns "sb6" Big30bs
™My jmHm3o
EL Petoiva Mapkonovhou whether or not accompanied by | 63593065 85653y, Jg0dmmads SbemroqL
Attika ShORd
Equivalent term: Retsina of Markopoulo 253035364600 Hyfid0bo: Ei30bs Moy
3563 H3ym
EL Petoiva Meyapov whether or not accompanied by Attika | 6593065 893563mb, 870dmds sbmogl shoys
Equivalent term: Retsina of Megara 1530350364650 Hyfid0bo: Ei30bs Moy
SN
EL Petoiva Meooyelov whether or not accompanied by 6593065 33Lmgomb, 8j0dmads SbemogL
Attika SHOHd
Equivalent term: Retsina of Mesogia 2530350364 7630 $yfi30b0: Ei3ebs Moy
d3bmgos
EL Petoiva TMaaviag "or" Petotva Atomeoiov whether or | 637306 335605L "s6" 673065 mom3qLoy,
not accompanied by Attika 370dm70s sbmogl spoys
Equivalent term: Retsina of Peania "or" Retsina of | 943035mm76¢1630 $6ndobo: (73065 Moy
Liopesi 30605 "s6" 73068 Moz mom3j%o
EL Petoiva TTaN\vng whether or not accompanied by 6593065 35mobols, 89odmmgds sbemral skhoys
ATtk 2530350764730 $yfid0bo: iEnbs Moy
Equivalent term: Retsina of Pallini (Attika) 35060 (50 o)
EL Petoiva Tikeppiou whether or not accompanied by 6393065 304763807, 870dmmds sbemgl shoys
Attika 253035364600 Hyfid0bo: Ei30bs Moy
Equivalent term: Retsina of Pikermi 35476380
EL Petoiva Emdtwv whether or not accompanied by Attika | 6533060 U3shmbB, 870dmmgds sbmeogl shoys
Equivalent term: Retsina of Spata 2530350764650 Hyfid0bo: Ei3ebs Moy
U3oho
EL Petotva Xakkidag whether or not accompanied by Evvia | 6357306 bsgmyocosl, 850dmmads sbemogl 930
Equivalent term: Retsina of Halkida 2530353649630 Hyfid0bo: igEobs may
ENWeS
EL Suptavog Tomikog Otvog Lof30S6mMUL HM30ymb 0bmUs
Equivalent term: Regional wine of Syros-Syrianos 253035(M36¢4 9630 hyfdabo: Figxombsm 3506
a3 LomUL-LofFFosbmU
EL Tomkog Otvog ABdTpwv AM30ymU 06mL 9300065mM6
Equivalent term: Regional wine of Avdira 153035164630 Hh)fRd8obo: Fgxombsm 3506
™03 5300069
EL Tomkog Otvog Ayiou ‘Opoug, Aytopeitikog Tomikog A™M305mb 0bmU 5307 ML, sgombionoymU
Otvog A™M30Hmb 0bmU
Equivalent term: Regional wine of Mount Athos - 14530350mM36¢4 930 hyfidabo: igrombsm 3506
Regional wine of Holly Mountain M3 Bombon sMU-EIgxombem 3506 mag
3o Bonbmob
EL Tomkog Otvog Ayopag AM305mL 06mU sgmEisls
Equivalent term: Regional wine of Agora 1530350764600 Hyfidobo: Fgxombsmm 3506
™03 S3mMs
EL Tomkog Otvog ApyoAidag 6™M30imb 06mL sEgmmocosl
Equivalent term: Regional wine of Argolida 24530350M36¢47630 H)FB80bo: stigmmocosl
£3930mMbmMo M306m o6 FigRombym 3506
™03 SI3mMmoos
EL Tomkog Otvog Apkadiag A™M305ML 06mU 563 550000
Equivalent term: Regional wine of Arkadia 153035769630 hyfRdabo: Figxombsm 3506
™03 563 h500s
EL Tomkog Otvog Behfevol A™M30ymb 06mb 37m396¢))
Equivalent term: Regional wine of Velventos 753035164630 h)Rdobo: Figxombsm 3506
™3 353066
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EL Tomkog Otvog Bikitoag HM30ymb 06mL 30moEsL
Equivalent term: Regional wine of Vilitsa 7530353640 HyfRdobo: Figxombsm 3506
™Ma3 30MMO(3S
EL Tomikog Otvog Tepaveiwv ™30 ML 0Bl ggfisbomb
Equivalent term: Regional wine of Gerania 753035MM76¢4 650 $)fid0bo: Figrombsm 3500
™ (NN
A3 3)
EL Tomikog Otvog Tpefevav ™30 ML 06U 36393766
Equivalent term: Regional wine of Grevena 75303513640 HyfRdobo: Figxombsmm 3506
g 3393060
EL Tomkog Otvog Apapiag A™M305mL 06U oHs3sl
Equivalent term: Regional wine of Drama 9530350736490 $yfRdobo: Figxombsm 3506
™03 M3
EL Tomkdg Otvog Awdekavroou H™M305mL 06mb oMo 5960LY
Equivalent term: Regional wine of Dodekanese 9430350736490 $yidobo: Figrombsmm 3500
™03 EMEIHbod
EL Tomikog Otvog Emavoprg A»™M305mL 06 7356380l
Equivalent term: Regional wine of Epanomi 7530350736490 $yfdobo: Figxombsmm 3506
™03 935630
EL Tomkog Otvog H\isiag A™M305mb 06l 3gmmoonsl
Equivalent term: Regional wine of Ilia 2530350964630 Hyfdobo: Figxombsmm 3506
™3 oo
EL Tomkog Oivog Hpadiag HM30ymb 06mL 33sonos
Equivalent term: Regional wine of Imathia 75303513640 HyfRdobo: Figxombomm 3506
™03 035005
EL Tomikog Oivog Oayavay ™30 ML 06mb ;nesxzLobmb
Equivalent term: Regional wine of Thapsana 753035MM76¢4 750 Hyfi80bo: FIgrombsm 3506
™3 0oxxLsbs
EL Tomkog Oivog Oeocalovikng A™M30 ML 0bmb ;gLsm™boyol
Equivalent term: Regional wine of Thessaloniki 7530353640 HyERdabo: Figxombomm 3506
™03 :LdSMMBoyo
EL Tomikog Otvog Ikapiag A™M30Hmb 0bmU 0605l
Equivalent term: Regional wine of Ikaria 753035073640 $yfdobo: Figxombsm 3506
™03 0yotios
EL Tomkog Otvog INou ™30 ™ML 0bb ooy
Equivalent term: Regional wine of Ilion 753035M6¢4 R0 Hyfid0bo: FIgrombsm 3500
™03 omomb
EL Tomkog Otvog loavvivey AM305mU 06mML 0mebobmb
Equivalent term: Regional wine of loannina 7530353640 HyfRdobo: Fgxombsmm 3506
™03 0MSbobs
EL Tomkog Otvog Kapditoag ™30 MU 0bmU yofi0EsL
Equivalent term: Regional wine of Karditsa 753035mM36¢4 %0 Hyfidobo: EFgrombsm 3506
™03 hoR0Es
EL Tomkog Otvog Kaotopiag HM30ymb 06mU polpmtiosl
Equivalent term: Regional wine of Kastoria 75303513640 HyEdobo: Figxombsm 3506
™oz LMo
EL Tomkog Otvog Képkupag ™30 MU 0bmU y3Eyofasl
Equivalent term: Regional wine of Corfu 9530350736490 $yfRdobo: Figxombsm 3506
g 403y
EL Tomkog Otvog Kioajou H™M305mU 0B Holsdy
Equivalent term: Regional wine of Kissamos 74530353640 HERdobo: Fgxombomn 3506
™03 HobsdmbL
EL Tomikog Otvog KAnuévtt HM30ymb 06mU Hmod96¢40
Equivalent term: Regional wine of Klimenti 7530350736490 $yfRdobo: Figxombsm 3506
™03 HmM0376¢0
EL Tomkog Otvog KoCavng A™M30 ML 06U yenbsbols
Equivalent term: Regional wine of Kozani 753035M76¢4 %0 Hyfi80bo: EIgrombsm 3500
™oz ymbsbo
EL Tomikog Otvog Kothadag Ataldvtng HM30ymU 06mU jomorosl spommsbi ol
Equivalent term: Regional wine of Valley of Atalanti | 953035(m)6¢19630 %)i80bo: Eigxombsemm 3506
™G 390 MG 3460
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EL Tomikog Otvog Kopwmiou 6™M305mL 0bmL yonim3oy
Equivalent term: Regional wine of Koropi 7530353649630 hyfdabo: Figrombsm 3506
™My jmm3o
EL Tomkog Otvog Kpaviag 6™M305mL 0bmU yE3s605L
Equivalent term: Regional wine of Krania 7530350M76¢4 7600 Hhyfidobo: Fgxombsmm 3506
My 3560y
EL Tomikog Otvog Kpavvavog A™M305mb 0bmL HERSBMbmU
Equivalent term: Regional wine of Krannona 1530350M76¢4 600 Hyfidobo: Fgxombsmm 3506
™03 HE3S6mMbs
EL Tomikdg Otvog Kukhadwv A™M305mb 06mU yo yrmeomb
Equivalent term: Regional wine of Cyclades 1530350M36¢4 00 HyEidobo: Figxombsmm 3500
™03 HOySQU
EL Tomikog Otvog Aactiou A™M30ymb 0Bl msbomon
Equivalent term: Regional wine of Lasithi 75303564130 Hyfidabo: EIgRomMBSI 3506
o3 Mmoo
EL Tomikog Otvog Aeukadag A™M305mb 06mU m)350000L
Equivalent term: Regional wine of Lefkada 153035364630 h)fdobo: Fgxombsm 3506
G [MIIHo0°
EL Tomkog Otvog Anhavtiou IMediou 6™M30mb 06mb momsbrooy 350007
Equivalent term: Regional wine of Lilantio Pedio 153035364630 hyfdabo: Fgxombsm 3506
™03 Momsbiom 3j00m
EL Tomkog Otvog MavtCafivatov A™M305mML 06mU 356d030¢456mMb
Equivalent term: Regional wine of Mantzavinata 7530350764 7650 Hyfidobo: Fgxombsmm 3500
™03 356d53065¢s
EL Tomikog Otvog Mapkonoulou 6™M305mL 06mU 3565 §n3my
Equivalent term: Regional wine of Markopoulo 75303507364 7650 Hhyfdobo: Fgxombsmm 3500
™Moy 353 M3y
EL Tomikog Otvog Maptivou A™M30)mb 0bmU 3o34067
Equivalent term: Regional wine of Martino 1530350M76¢4 3600 Hyfidobo: Fgxombsmm 3506
™03 3sf3H0bm
EL Tomikog Otvog Metagatov AM305mb 06mL 3ghsjLshmb
Equivalent term: Regional wine of Metaxata 7530350764600 HyEidobo: Fgxombsmm 3506
™03 3o ]jLoke
EL Tomkog Otvog Metewpwy 6M305mb 06mL BghymEimb
Equivalent term: Regional wine of Meteora 153035964130 ()Fd0bo: Figrombemm 3506
a3 3By
EL Tomkog Otvog Omovvtia Aokpidog A™M305mL 06mUL ™M3BHos mm yoomL
Equivalent term: Regional wine of Opountia Lokridos | 953035m16¢4960 ¢fn8060: Figxombsmm 3506
™03 M3Y6H0dS M HtrocomU
EL Tomkog Otvog IMayyaiou A™M305mb 0bmU 356379
Equivalent term: Regional wine of Pangeon 7530351364630 hyfdobo: Fgxombsm 3506
™Moy 35639™M06
EL Tomikog Otvog Tapvacoou A™M305mL 0bmU 3636507
Equivalent term: Regional wine of Parnasos 1530353649630 hyfdabo: Fgxombsm 3506
™03 3563656mUL
EL Tomkog Otvog TTENag 6™M305mL 0bmU 3emsl
Equivalent term: Regional wine of Pella 7530350mM736¢4 7650 hyfidobo: Fgxombsmm 3500
™Moy 390
EL Tomkog Otvog Tiepiag 6™M305mb 06mU 3056300l
Equivalent term: Regional wine of Pieria 75303507364 76%0 Hhyfdobo: Fgxombsmm 3500
™03 307670
EL Tomikdg Otvog TTiodmdog 6™M305mb 0bmU 3olLsgoomU
Equivalent term: Regional wine of Pisatis 1530350M76¢4 600 Hyfidobo: Fgxombsmm 3500
™03 30bsyol
EL Tomkog Otvog Mhayiés Aryiaheiag A™M30Hmb 06mML 3mmsgl 31y jzosmosl
Equivalent term: Regional wine of Slopes of Egialia | 94530350m76¢19630 ¢fd0b0: igrombsmm 3506
™3 Lemen3b ™Moz g3osMosS
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EL Tomikog Otvog TMhayiég Apmélou ™30 MU 0B 3mmegogl $3d9mm7
Equivalent term: Regional wine of Slopes of Ambelos | 953035mm76¢4196R0 ¢1R80bo: Figxombsmm 3506
™oz LEe3b Moy $BdYM™UL
EL Tomkog Otvog IMhayiég Beptiokou A™M30 MU 06U 3765¢60U Yy
Equivalent term: Regional wine of Slopes of Vertiskos | 9530357649650 ¢6n8060: igxombsm 3506
™oz LEme3b Moy 39630 ymUL
EL Tomkog Oivog TMhayiég tou Aivou A™M305mU 0B 3mmegogl ¢y 969
Equivalent term: Regional wine of Slopes of Enos 753035MM36¢4 750 Hyfi80bo: FIgrombsm 3500
™03 Lewe3b ™oy oML
EL Tomikog Otvog Mayiov Kidapava ™30 ML 0B 3megomb yoogEimbes
Equivalent term: Regional wine of Slopes of 75303536450 Hyfi80bo: FIgrombsm 3500
Kitherona ™03 Hoo)EImbs
EL Tomikog Otvog Mhayiwv Kvnpuidog ™30 ML 0bb 3megomb y60300mU
Equivalent term: Regional wine of Slopes of Knimida | 9430357649670 ¢3638060: 6igxombsm 3506
™oz L3t yBodocos
EL Tomikog Otvog Mayiov Mapvndag ™30 MU 0BL 3megomb 3563600l
Equivalent term: Regional wine of Slopes of Parnitha | 9530357641670 ¢R8060: Figxombsm 3506
™3 L3 363600
EL Tomkog Otvog IMhayiwv IMevtehikou ™30 ML 0bmb 3msgomb 39600gmoy)
Equivalent term: Regional wine of Slopes of 75303536450 $yfi80bo: Figrombsm 3500
Pendeliko ™3 L3 ™Moy 396 Moy™
EL Tomkog Otvog Mhayiav Tetpwtol A™M30 MU 0B 3megomb 3g¢4amey
Equivalent term: Regional wine of Slopes of Petroto | 953035mm96¢Ro ¢3638060: Figgombsm 3506
™3 LEe3b Moy 3gpFimEm
EL Tomk6g Otvog TMuliag A™M30 ML 0B 3ogmosl
Equivalent term: Regional wine of Pylia 753035mM36¢4 %0 Hyfi80bo: EFIgrombsm 3506
™03 300
EL Tomkdg Otvog Prrowvag Aulidag ™30 ML 0bmL Bogmbsls s3mmocosl
Equivalent term: Regional wine of Ritsona Avlidas | 9453035764670 ¢3638060: Figxombsmm 3506
™03 Fiopmbs s3morosl
EL Tomikog Otvog Zeppov ™30 ™ML 0bb LyFmM6
Equivalent term: Regional wine of Serres 7530353647630 Hyfi80bo: EIgrombsm 3506
™oz LyfigL
EL Tomikog Otvog Sidmotag ™30 ™ML 0B Loskpopsl
Equivalent term: Regional wine of Siatista 753035mM36¢4 %0 Hyfi80bo: EFIgrombsm 3506
™3 Losgolgs
EL Tomkog Otvog Twviag ™30 ML 0bb Loonmbosl
Equivalent term: Regional wine of Sithonia 7530353647630 Hyfi80bo: EFIgrombsm 3506
™oz Loommbos
EL Tomkodg Otvog Indtwv ™30 ML 06U L3skmb
Equivalent term: Regional wine of Spata 753035mM36¢4 %0 Hyfi8obo: Eigrombsmm 3500
™oz L3y
EL Tomkog Otvog Stepeag ENNadag ™30 MU 06U Lngfigol gmseposL
Equivalent term: Regional wine of Sterea Ellada 943035M9BHEH0 H)ERBobo: gxombsemm 3506
G IO
EL Tomikog Otvog Teyéag ™30 MU 0B HggoL
Equivalent term: Regional wine of Tegea 753035M36¢4 %0 Hyfidobo: Figrombsmm 3500
™03 H0g0
EL Tomkog Otvog Tpiguliag A™M30 ML 06U Hf30o30mmosL
Equivalent term: Regional wine of Trifilia 753035M36¢4 %0 Hyfi80bo: EFgrombsm 3500
™oz HB030Mmos
EL Tomkog Otvog Tupvafou H™M305mL 0B Hofbs3y
Equivalent term: Regional wine of Tyrnavos 753035mM36¢4 %0 Hyfi80bo: EFIgrombsm 3500
™03 Hobs3mMUL
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EL Tomkog Otvog PAGpvag A™M305ML 06mU ggrmmEiobsl
Equivalent term: Regional wine of Florina 753035(M36¢9630 hyfdabo: Figxombsm 3506
™03 M0
EL Tomkog Otvog XahikoUvag A™M305mb 06mU bogmoymbsls
Equivalent term: Regional wine of Halikouna 153035164630 h)fR80bo: Figxombsm 3506
™03 35eM0 496
EL Tomikdg Otvog Xakidikig A™M30ymb 06l bogm yocool
Equivalent term: Regional wine of Halkidiki 2530350M36¢4 9630 hyfidabo: igrombsm 3506
™03 35 Y0050
ES Abanilla 50560(mos
ES Aragén - Bajo Aragén SE353MB-dSbmM-535g ™Mb
ES Aragén - Ribera del Géllego-Cinco Villas 535z mMB- FR0dMs (09 3oMo9zm-Lobym
3000l
ES Aragén - Ribera del Jiloca 56353 Mb-(300963 o bogmm ps
ES Aragén - Valdejalon 5353 MB-35mobsrm™6
ES Aragén - Valle del Cinca 5B353MB-dom0g ogmm LObys
ES Bailén d50m)6
ES Barbanza e Iria d5fIdSBLS 5 0fs0s
ES Betanzos d7¢obLML
ES Cadiz Ho0o0l
ES Campo de Cartagena 5933 (07 Hofkdby6s
ES Cangas 563U
ES Castell6 HULBIMmom
ES Castilla HLBomos
ES Castilla y Le6n 5LBHOMos 0 MymMb
ES Contraviesa-Alpujarra HMBHERe309Ls-5m3nbstis
ES Cérdoba KR oMdS
ES Costa de Cantabria HLES 07 596400300
ES Desierto de Almeria ©LogE3ER™m ] SMAEi0s
ES El Terrerazo 20m $ygEaslm
ES Extremadura 75LEE73son s
ES Formentera RT3
ES Gélvez 353U
ES Granada Sur-Oeste 36nobsos Lmg-maley
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ES Ibiza odols

ES llles Balears o9l dsrmeils

ES Isla de Menorca ol (09 396mE3xs

ES Laujar-Alpujarra MObsR-sm3botis

ES Liébana M07056%

ES Los Palacios mmU 3smboml

ES Norte de Almerifa By ] SM3jios

ES Norte de Granada Bty 0] gfIsbscos

ES Pozohondo 3mbemmbrom

ES Ribera del Andarax 5009655 09 b KL

ES Ribera del Queiles 009655 09 H700m7L

ES Serra de Tramuntana-Costa Nord U3 (09 HfRe896¢3s6s ymUps bmEio

ES Sierra de Alcaraz LogE63s (07 S 63l

ES Sierra Norte de Sevilla Logis Benting 09 Lyzomos

ES Sierra Sur de Jaén LogEss by o begb

ES Torreperogil 63963 mbom

ES Valle del Mifio-Ourense dM09 (07 obom-myEi)6Lg

ES Valles de Sadacia domoqL 07 Lscosbos

ES Villaviciosa de Cérdoba 30mmos30LbomUs (0] YMEMdS

FR Agenais 5909

FR Aigues 28

FR Ain 96

FR Allier Ntk

FR Allobrogie SCOMBOBIM YO

FR Alpes de Haute-Provence M3 () M¢ ICRIM36UL

FR Alpes-Maritimes S>3 35650403

FR Alpilles SeM300

FR Ardeche >33
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FR Argens NGNS

FR Ariege st3079

FR Aude )

FR Aveyron 539636

FR Balmes Dauphinoises dom3 omMa30byso

FR Bénovie d96m30

FR Bérange d9fnshy

FR Bessan d7LS6

FR Bigorre dogmn

FR Bouches-du-Rhone 13 oy b

FR Bourbonnais dERdMBY

FR Calvados PNWEN e

FR Cassan 5oLS6

FR Cathare HOHSER

FR Caux Hon

FR Cessenon LyLBMG

FR Cévennes whether or not followed by Mont Bouquet | bj396, 890dm7ds d3mU)3L 3ME 747

FR Charentais whether or not followed by lle d’Oléron Bot356¢y7 870dmmds 33l o
©'™FHmb

FR Charentais whether or not followed by Ile de Ré Bo6356¢h7, d0dmads 8mbo)3coal om ) 637

FR Charentais whether or not followed by Saint Sornin | 356556¢)3, 870dmm9ds 3ozl LYo
L3696

FR Charente 36356

FR Charentes Maritimes o306k dsfiok0d

FR Cher hlse)

FR Cité de Carcassonne Lok 7 Ho5sLmb

FR Collines de la Moure HMM06 7 s M

FR Collines Rhodaniennes M6 BmEsbogb

FR Comté de Grignan K Kbk o) 3fr0bs6

FR Comté Tolosan HMbEy Henmmbeb
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FR Comtés Rhodaniens 5By BInosbonb
FR Correze yn639%
FR Cote Vermeille 1M 37638900
FR Coteaux Charitois HMEHM BoRogs
FR Coteaux de Bessilles HME™M 0] d9Loo
FR Coteaux de Ceze 1mem ©) Ly
FR Coteaux de Coiffy MG 575030
FR Coteaux de Fontcaude HOHM (0] IMbymMo
FR Coteaux de Glanes HMEH™M (07 3mob
FR Coteaux de I'Ardéche HME™M (07 M3
FR Coteaux de la Cabrerisse FME™M 07 Mo LsdEel
FR Coteaux de Laurens FMEH™M (07 MMERS6
FR Coteaux de I'Auxois HME™M ) m'mibys
FR Coteaux de Miramont HMEM (0] dEHS3mMb
FR Coteaux de Montélimar HME™M (0] d3mMBbirymodstn
FR Coteaux de Murviel HME™M 09 donfizom
FR Coteaux de Narbonne HME™M (0] BSFRdMG
FR Coteaux de Peyriac HMEM (0] 3065y
FR Coteaux de Tannay HME™M (0] Ho6)
FR Coteaux des Baronnies HMEH™M (0] dSFIMBo
FR Coteaux du Cher et de 'Arnon HME™M 007 896 5 7 (M'SmME
FR Coteaux du Grésivaudan HMEM 007 3gLbozmosb
FR Coteaux du Libron HME™M (007 MOdFMG
FR Coteaux du Littoral Audois HME™M (007 MOHMERSM MOYS
FR Coteaux du Pont du Gard HMEH™M (007 3Mb 007 3ot
FR Coteaux du Salagou HmEm 07 Lsmmszy
FR Coteaux du Verdon HME™M (007 37m6
FR Coteaux d’Enserune HMBm 0'0s6LEME
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FR Coteaux et Terrasses de Montauban IME™M 3 HySL g FMBHMB6

FR Coteaux Flaviens HMBHM REHO3096

FR Cotes Catalanes 3¢ hoBeMsb

FR Cotes de Ceressou Ky 09 bgagly

FR Cotes de Gascogne 4G ] 3dLymb

FR Cotes de Lastours 3¢ 07 MdLpy

FR Cotes de Meuse 4™ 09 3%

FR Cotes de Montestruc 3G ) 3mBLEHEIYY

FR Cotes de Pérignan K¢ 09 396506056

FR Cotes de Prouilhe IMG 7 3630

FR Cotes de Thau A (09 B

FR Cotes de Thongue 4MG 7 H™Mbg

FR Cotes du Brian G (007 63056

FR Cotes du Condomois 4G (007 mBromdys

FR Cotes du Tarn 500G (007 b

FR Cotes du Vidourle K¢ (007 3000765

FR Creuse 5637%

FR Cucugnan 57576056

FR Deux-Sevres ©9-Ly3t

FR Dordogne OMBomb

FR Doubs 90

FR Drome fHm3

FR Duché d'Uzes ©038) ©b)

FR Franche-Comté whether or not followed by Coteaux de | 0363563-ybng, dj0dmmads dmbion3ogL
Champlitte HOB™M 0] 3533mmog,

FR Gard 3o

FR Gers 9963

FR Haute Vallée de I'Orb ™M 35MM) ) M'MEd

FR Haute Vallée de I'Aude ™M 350M) ) M'™ME
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FR Haute-Garonne ™M gOMO

FR Haute-Marne ™M 35636

FR Haute-Sadne ¢ Leb

FR Haute-Vienne ™M¢-3090

FR Hauterive whether or not followed by Coteaux du ™M@pE03, d50dmds 3mLog3aL smEm oy
Termenes 47633969

FR Hauterive whether or not followed by Cotes de ™m@fr03, 350dmmgds 3mU)303L ¢ ©)
Lézignan 306056

FR Hauterive whether or not followed by Val d'Orbieu ™M@03, 350dmds 3mLog3c0L 35

©'™Md0y

FR Hautes-Alpes MH-dM3

FR Hautes-Pyrénées ™M@ 3067769

FR Hauts de Badens ™M 0] OS50

FR Hérault 965

FR fle de Beauté o 0 d™MK)

FR Indre 96006

FR Indre et Loire 060063 3¢ 76

FR Isére obyts

FR Landes M3

FR Loir et Cher Mot g 36

FR Loire-Atlantique L M3 SHMSBH0Y

FR Loiret metig

FR Lot mm

FR Lot et Garonne Mmm 3 3stmb

FR Maine et Loire 996 9 Mot

FR Maures 3mtn

FR Méditerranée 300043567

FR Meuse Chokel

FR Mont Baudile 3mB-dmom

FR Mont-Caume 3mb-ym3

FR Monts de la Grage 3mb (07 Mo sy
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FR Niévre 6093t

FR Oc ™}y

FR Périgord whether or not followed by Vin de Domme | 33603m63, 370dm0s dmL)309L 376 )

™3

FR Petite Crau 39404 HAm

FR Principauté d’Orange 36996L03mKg) ©'™MEsbyY

FR Puy de Dome 30 (07 E™MJ

FR Pyrénées Orientales 3063767 M056¢4hSm

FR Pyrénées-Atlantiques 3063767 S obhoy

FR Sables du Golfe du Lion Lodm 001 gMEo3 (007 Momb

FR Saint-Guilhem-le-Désert U6 o33 M7 byt

FR Saint-Sardos U6 Lestiom

FR Sainte Baume Un6¢y d™I

FR Sainte Marie la Blanche LB 8630 s dMe63

FR Saone et Loire L6 9 oS

FR Sarthe Loty

FR Seine et Marne Lg6 9 35636

FR Tarn &30

FR Tarn et Garonne &30 7 36

FR Terroirs Landais whether or not followed by Coteaux | 5963 ms60g, d30dmds 3mboyzogL
de Chalosse IMBM 0] B5mmb

FR Terroirs Landais whether or not followed by Cotes de | ¢yfnms6s o6, dy0dmads 3mbog3cogL
L'Adour H™ ] M'>EIH

FR Terroirs Landais whether or not followed by Sables de | ¢7n9o65 o6, dy0dmads 3mbog3cogL
'Océan LodM 9 '™ULys6

FR Terroirs Landais whether or not followed by Sables 66 Mebog, 330dmgds dmLog3ogL
Fauves nm3

FR Thézac-Perricard 396304563

FR Torgan OMEIgS

FR Urfé )

FR Val de Cesse 35(m ) Ll

FR Val de Dagne 35 ) 6




L 93/114

Official Journal of the European Union

30.3.2012

Member
ngo‘;i;:e Name to be protected Transcription in Georgian characters
Union
FR Val de Loire 35(M (07 M
FR Val de Montferrand 35(M (09 dmMbxy)Fsh
FR Vallée du Paradis 39(M) 07 3563500
FR Var 3565
FR Vaucluse 3mymonb
FR Vaunage 3Mbdy
FR Vendée 396009
FR Vicomté d’Aumelas 305Mb¢y '™
FR Vienne 3090
FR Vistrenque 30U 56
FR Yonne omb
IT Allerona S mbs
IT Alta Valle della Greve SEOhS 35M] I 3HI3)
IT Alto Livenza SMBH™M M03363S
IT Alto Mincio SB 3obRm
IT Alto Tirino SMBH™M HotRobm
IT Arghilla NariwS
IT Barbagia dofRdOYS
IT Basilicata feN) eTeTuae IOT NN
IT Benaco bresciano 37Bs )™M dERBbm
IT Beneventano 0767396¢56m
IT Bergamasca 09335350 ho
IT Bettona dgh™Mbos
IT Bianco del Sillaro 30565 3 Logmstim
Equivalent term: Sillaro 75303536330 Hyfidonbo: Lommstim
IT Bianco di Castelfranco Emilia 3006 5™ 0 HoLEIMAEIBb Y™ J3ogmos
IT Calabria OO0
IT Camarro 553563 m
IT Campania 55335600
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IT Cannara RSN
IT Civitella d’Agliano R0300,)s 0’5 os6m
IT Colli Aprutini O 3363 hobo
IT Colli Cimini ymmo Bodobo
IT Colli del Limbara Ao (M03dSS
IT Colli del Sangro Ao ) Lebgm
IT Colli della Toscana centrale MO IS BB (336¢635mm)
IT Colli di Salerno SO 00 LSMEF6™
IT Colli Trevigiani KOO HRg30x960
IT Collina del Milanese HMM06s g0 domsbi)
IT Colline di Genovesato 4067 00 X96mM33%5H™m
IT Colline Frentane HOMO6g 03637604567
IT Colline Pescaresi K067 35U 5B 7%0
IT Colline Savonesi HM0b7 LdgmMbybo
IT Colline Teatine HNE069 575¢4067
IT Condoleo HMBomEmgm
IT Conselvano H™MBLyM356m
IT Costa Viola HUgs 30mEms
IT Daunia o760
IT Del Vastese I 39LpHy%)

Equivalent term: Histonium 2530350364 76%0 Hytidobo: oLpmbond
IT Delle Venezie ™) 3363309
IT Dugenta OIXI6HS
IT Emilia J80mos
Equivalent term: Dell’Emilia 7530350764650 Hyfidobo: ojm'gdomos

IT Epomeo 73m39m
IT Esaro 7563
IT Fontanarossa di Cerda ABHIBSFIMULS o RyFios
IT Forli NmEBmo
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IT Fortana del Taro RMBIHS6S )M HoAm
IT Frusinate Nfbobog)
Equivalent term: del Frusinate 753035M36¢4 %0 Hyfidnbo: g
Nfbobogy
IT Golfo dei Poeti La Spezia 3™ )0 ms L3jzos
Equivalent term: Golfo dei Poeti 9530350364930 Kh)E30bo: gemmam )0
3M)Ho
IT Grottino di Roccanova 3BMHobm o B ysbm3s
IT Isola dei Nuraghi obmmes jo 6763530
IT Lazio MdEOM
IT Lipuda Mo3Y0d
IT Locride MM 0009
IT Marca Trevigiana 36555 Hfgz0xsbs
IT Marche ENGIY)
IT Maremma Toscana 3563735 HMULsbs
IT Marmilla Bs30ms
IT Mitterberg tra Cauria e Tel 30403 HEAs Hoins 9 By
Equivalent term: Mitterberg | Mitterberg zwischen 753035M36¢4 30 Hyfid0bo: dokytidgtig /
Gfrill und Toll Bokidyig 330376 3a3tiom 16 B
IT Modena BB LKMo
Equivalent term: Provincia di Modena | di Modena | 943035mm76¢16R0 ¢ndobo: 363m306Rs (00
3mg6s / 00 dmog6s
IT Montecastelli 9mbk) HdoLBImo
IT Montenetto di Brescia BMBHIBYH™M o B33
IT Murgia Iqeaxs
IT Narni 656360
IT Nurra (N[EeD
IT Ogliastra oslpEis
IT Osco mLym
Equivalent term: Terre degli Osci 7530356430 K)E380bo: HyHg o m3o
IT Paestum 353Lyyd
IT Palizzi 35moEo
IT Parteolla 3563
IT Pellaro 37msim
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IT Planargia 3obotixs
IT Pompeiano 3337056m
IT Provincia di Mantova 363n306Rs (00 3564H™M3s
IT Provincia di Nuoro 363™M306Rs (00 BymEim
IT Provincia di Pavia 363n306Rs (00 35300
IT Provincia di Verona 363n306Rs (00 3963Mbs
Equivalent term: Veronese 2530350mM736¢4 7600 Hytidobo: 3965mbyby
IT Puglia 3YMod
IT Quistello H30LBmm
IT Ravenna 103760
IT Roccamonfina 3N yo3bagobs
IT Romangia F3n3s6ys
IT Ronchi di Brescia b ho o 198
IT Ronchi Varesini b o 35677060
IT Rotae [SolaeToNy]
IT Rubicone £39004ymby
IT Sabbioneta Lodombyws
IT Salemi Lomgdo
IT Salento Losmmbpm
IT Salina Lsgmobs
IT Scilla domo
IT Sebino Uyd0bm
IT Sibiola Lodommes
IT Sicilia LoRommos
IT Spello L3y
IT Tarantino HO356H06m
IT Terrazze Retiche di Sondrio 63y 9047 00 Lebroom
IT Terre Aquilane 6263 op30meby
Equivalent term: Terre dell'Aquila 7530350967650 #)E38060: #7659
I'230(0>
IT Terre del Volturno 62637 I 3HYFbm
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IT Terre di Chieti 62699 0 403Ko
IT Terre di Veleja 63637 00 330m)0s
IT Terre Lariane A6 metiosby
IT Tharros B
IT Toscano AL HB™
Equivalent term: Toscana 75303536470 HyE33060: HMUysbs
IT Trexenta 63596
IT Umbria 13d6300
IT Val di Magra 35(M (00 353
IT Val di Neto 35(M 00 636m
IT Val Tidone 39 HO™69
IT Valcamonica 35 553MboKS
IT Valdamato 35M0535¢H™M
IT Vallagarina 35Mogo0bs
IT Valle Belice 3507 d3moR)
IT Valle d'Itria 39M) ©'0hHos
IT Valle del Crati 35(M] I HEASH0
IT Valle del Tirso 35(M) I HoLm
IT Valle Peligna 35(m7) 39mobos
IT Valli di Porto Pino 35(MO (00 IMERHM 30bm
IT Veneto 396946™
IT Veneto Orientale 39696™M ME309645mm7
IT Venezia Giulia 3969305 X9mos
IT Vigneti delle Dolomiti 306340 M) EMM™M30k)6
Equivalent term: Weinberg Dolomiten 753035364650 Hyfidobo: 350609633
Mmm3oy)b
cY Adapvaka mofibo s
Equivalent term: Larnaka 94303564130 H)Ed0bo: metiboys
CcY Agpeoog M735LmL
Equivalent term: Lemesos 75303536330 Hyfidobo: mydxbml
cY Agukooia m)35mLos
Equivalent term: Lefkosia 753035mM36¢4 650 Hyfidobo: my3zymbos
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cYy Tlagog 3o03mb
Equivalent term: Pafos 1530353647630 K)E8060: syl
HU Alfoldi whether or not followed by the name of a SO0, 370dmm)ds 3mbo)3rogl 8oty
smaller geographical unit 370M35x30mo BN gl Lsbymo
HU Balatonmelléki whether or not followed by the name of | dsemo®hmB3ymEgH0, 890dmds dmbiogzaL
a smaller geographical unit 930ty 3gmatisazonmo Mool Lsbymo
HU Dél-alfoldi O)(M-5MAIINO0
HU Dél-dundntli ©IM-065647mo
HU Duna melléki ©36s 39mmmgyo
HU Duna-Tisza kozi ©165-¢hols ymbo
HU Dundéntdli ©19656¢4 7m0
HU Eszak-Dunantdli 7L y-bsbyymo
HU Fels6-Magyarorszagi 939 3M-35005mMLSZ 0
HU Nyugat-Dundntili 60735¢%-07656¢ 7m0
HU Tisza melléki &oLs 3ymmgp0
HU Tisza volgyi HoLS 3o
HU Zempléni %7933m760
MT Maltese Islands dsmmpob S0
AT Bergland 39633 msbro
AT Steierland 0t mebro
AT Weinland 350660
AT Wien 300
PT Lisboa whether or not followed by Alta Estremadura | ¢moldvs, 890dmnds 3mUbog3al st
2LEEI3so
PT Lisboa whether or not followed by Estremadura mold7s, 870dmm9ds 3mbo)3gL
L6335
PT Tejo $299
PT Vinho Espumante Beiras whether or not followed by | 306m 7U39856¢7 d3063sL, dj0dmmads
Beira Alta AmUo)3009L 070635 SRS
PT Vinho Espumante Beiras whether or not followed by | 306m 7U3%856¢7 d3063sL, dj0dmmads
Beira Litoral dmLog3009L d70635 mogmEismm
PT Vinho Espumante Beiras whether or not followed by | 306 9U39856¢7 d7063sL, 8j0dmmads
Terras de Sico 3mL)3009L Bytisl g Loym
PT Vinho Licoroso Algarve 306 moymEBmbm smgsfizg
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PT

Vinho Regional Acores

306m E39g0mbopm SLmEI03

PT

Vinho Regional Alentejano

306m 639g0mbom 56479567

PT

Vinho Regional Algarve

306m 639g0mbom Semzsi3)

PT

Vinho Regional Beiras whether or not followed by
Beira Alta

306m 39g0mbsmm dgofisl, d30dmgds
3mLog3009L d7063s Semgs

PT

Vinho Regional Beiras whether or not followed by
Beira Litoral

300 F37g0mbam Fgofisl, d30dmyds
3mL0)3009L dg0f3s MopmEISm

PT

Vinho Regional Beiras whether or not followed by
Terras de Sicd

306m 39g0mbomm dgofisls, d30demgds
3mLog3009L HfAsl g Loym

PT

Vinho Regional Duriense

306m E39g0mbopm EI076L)

PT

Vinho Regional Minho

306m 639g0mbopm 3067

PT

Vinho Regional Terras do Sado

306m 3gg0mbamm ¢yl 7 Loy

PT

Vinho Regional Terras Madeirenses

306m 39g0mbomm ¢yfisL Bsojofisblod

PT

Vinho Regional Transmontano

306m 639g0mbopm ¢HS6LAMBAHS6Y

RO

Colinele Dobrogei whether or not followed by the name
of the sub-region

Hea0obym) EMBdEMY]0, 3)0dmIde
3mLog3009L LdEiggombol Lsbymo

RO

Dealurile Crisanei whether or not followed by the name
of the sub-region

oM E0mm) H08s690, 8godmmads
3mLo93009L LmdEiggombol Lsbymo

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Dealurile
Covurluiului

250 dmmmem3]o gstigdmodols
qLsds30bse IS0y
5393070

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Dealurile
Harlaului

200 Beem3)0. 3of338mgdol
J3Lsds3obse sy 3550

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Dealurile
Husilor

©25momm) dmmmeEom3]o, gstigdmydol
qLsds3obs JsMYFIom] 3y3ommmEs

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Dealurile
lasilor

om0y dmmmEom3]o, gstigdmidol
3Lsds30bs IS0 ] 0sdommEs

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Dealurile
Tutovei

0950y demrom3age, gofr8madol
3Ls0530Ls M0 HYHM3)O

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Terasele
Siretului

©5mFomm) dmmmEm3]o, gsti)dmiadol
J3Lsdsobso LoMgyyomyo

RO

Dealurile Moldovei

©I°IF0m) 3mmE™3)0

RO

Dealurile Munteniei

©IemYRem] 336436070

RO

Dealurile Olteniei

©IomIH0m) MmbI6ege

RO

Dealurile Sdtmarului

a0y Lypdstiemyo

RO

Dealurile Transilvaniei

3mommy HE3sbLomMm3sbogo
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RO Dealurile Vrancei om0y 36356R70
RO Dealurile Zarandului 950y bofrsbroymyo
RO Terasele Dundrii &Ly o160
RO Viile Carasului 30(M] H5Rs3mmyo
RO Viile Timisului 30(mM] H030dymyo
SI Podravje may be followed by the expression "mlado 3me3g), d30dmds 3mbogzogL
vino" the names can also be used in adjective form J7Logy3gds "Bemscom 306m", Lsbymgdo
370dm9ds 353mMy)67dmm 065U
DyoLstRms30L o3mMEIdoms3
SI Posavje may be followed by the expression "mlado vino" | 3enUs399, d30dmads 3mbog3coaL
the names can also be used in adjective form 37Lo¢y370s "Bmscom 306m", Lsbymmgdo
370dm9ds 353mMyb7dmm 065l
byoLstRms30L o3mEIdoms3
SI Primorska may be followed by the expression "mlado | 36308mEALys, Bgodmids dmliogznL
vino" the names can also be used in adjective form 37L0ony330s "Imeom 306", Lsbgmgdo
370dm9ds 35dmMy)badm 065U
byoLestims30L ogmEidomsy
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast may be J996mLM3706L s 3006mM3Fsboisys
accompanied by the term "oblastné vino" mdmMsLy, d70dmds sbemogl
62633060 "™MdMSLEKL] 306"
SK Malokarpatskd vinohradnicka oblast may be accom- | Bognm yot335nU 5o 306M3ERoB03 LS MBdMSLY',
panied by the term "oblastné vino" 370dm30s bl hyfdobo "mdmslinby
306m"
SK Nitrianska vinohradnicka oblast may be accompanied | 6o¢pER056L1S 306M3Fo0BOE LS MOMSLE,
by the term "oblastné vino" 370dm30s bl hyfidabo "mdmslinby
306m"
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast may be LIy mLmm336L4s 306mM3Msboiys
accompanied by the term "oblastné vino" mdmMsLy, d70dmds sbemeogL
63638060 "mdmsLKdy 306"
SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast may be 30bmEmLE™396L5s 306mM3Fsbog s
accompanied by the term "oblastné vino" mdmMsLy, d70dmds sbemogl
63633060 "™MdMSLEKHL] 306"
UK England whether or not substituted by Berkshire 0637600, 3y0dmads Rsnbs33mmU
dy63ydoto
UK England whether or not substituted by Buckingham- | 0639600, 330dmads Roqboa3manl
shire 140637330650
UK England whether or not substituted by Cheshire 063960, 370dmds R)6s33mm™UL Rjdotio
UK England whether or not substituted by Cornwall 0637600, 330dmads Rsybs33mml
HE363mm
UK England whether or not substituted by Derbyshire 063m7600, 370dmmads RobsE3m™MU
©fd0d050
UK England whether or not substituted by Devon 0637600, 830dmgds Rsgbs533Mm™L 0)3M6
UK England whether or not substituted by Dorset 0637600, 890dmm9ds Rs76533mmUL omEiLyn
UK England whether or not substituted by East Anglia 063m7600, 370dmmads Boqbs33Mm™U ol
sbgmos
UK England whether or not substituted by Gloucestershire | 063(mq600, d30dmmads Rsybs533mM™L
3m1Lyytidotio
UK England whether or not substituted by Hampshire 0639600, 8730dmds Ro76533m™UL
399380650




L 93/122

Official Journal of the European Union

30.3.2012

Member
StEate of the Name to be protected Transcription in Georgian characters
uropean
Union
UK England whether or not substituted by Herefordshire | 0639600, 370dm70s Rogbo33mmls
39)BmEipdetio
UK England whether or not substituted by Isle of Wight | 0639600, 890d(mads RoqBs33mMUL som Moy
%00
UK England whether or not substituted by Isles of Scilly | 0639600, 870dmds Ro7bs33mmL somb
™oz Logmo
UK England whether or not substituted by Kent 0633600, 330dmds Rsbs33mml 136k
UK England whether or not substituted by Lancashire 06309600, 390dmads Rogbs3zmmU
o6 pd30tio
UK England whether or not substituted by Leicestershire | 06gemabco, 330dmmads Regbs33mmUl
maLpEdotio
UK England whether or not substituted by Lincolnshire 0637600, 370dmds Boqbs33MmMU
m0bymmmM63oio
UK England whether or not substituted by Northampton- | 063emabco, 330dmmads Regbs33mmUl
shire B3B3 mMB300
UK England whether or not substituted by Nottingham- | 0639600, 370dm70s Ro76s33m™L
shire 60639380630
UK England whether or not substituted by Oxfordshire 0637600, 3y0dmads Roqbs33mMmmU
mjbagmBidotio
UK England whether or not substituted by Rutland 063360, 3y0dmads Rsbs33mmU
E3900mabe
UK England whether or not substituted by Shropshire 063360, 3g0dmyds Regbs3MmmU
33m3306s0
UK England whether or not substituted by Somerset 0633600, 330dmds Rsbs33Mm™U
L3yilge
UK England whether or not substituted by Staffordshire | 0639600, 370dm70s Ro76s33m™L
LposogmBidofio
UK England whether or not substituted by Surrey 0631600, 370dmds Boqbs33mmL Lsigo
UK England whether or not substituted by Sussex 0631600, dj0dmds Rsnboa3mml Loy
UK England whether or not substituted by Warwickshire | 063960, 370dm70s Rsgbop3mmb
30480650
UK England whether or not substituted by West Midlands | 0633600, 870dmm9ds Rogbo33mmmU 33U,
doomybrob
UK England whether or not substituted by Wiltshire 06309600, 390dmads Rogbs33mmU
Jomadotio
UK England whether or not substituted by Worcestershire | 0639600, 370dm30s Rs7Bs33m™L
IELEyI30H0
UK England whether or not substituted by Yorkshire 0633600, 330dmds Rsybs33Mm™U
omfiydotio
UK Wales whether or not substituted by Cardiff 19mb, 370dmmads Ro3bsg3mml, yefpon
UK Wales whether or not substituted by Cardiganshire 19U, 370dm0s Rogbopzmmb
153 00g5630650
UK Wales whether or not substituted by Carmarthenshire | n70mU, 350dmmads Roqbs33mmU
5535 N7630H0
UK Wales whether or not substituted by Denbighshire 19U, 370dmds Re)bsE3mmL 09600330650
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UK Wales whether or not substituted by Gwynedd 19U, 330dm0s Ro76s33mm™L 3306700
UK Wales whether or not substituted by Monmouthshire | n7emU, 350dmmads Boqbs33mmmU
dmb3ymdotio
UK Wales whether or not substituted by Newport 19U, 370dm0s RogBo33mmmUl Bom3mEse,
UK Wales whether or not substituted by Pembrokeshire [ n7emU, 350dmmads Boqbs33mmmU
39306 m p3otio
UK Wales whether or not substituted by Rhondda Cynon [ n7embU, 350dmads Bogbs33amml imbros
Taf LOBM6 Kooy
UK Wales whether or not substituted by Swansea 390U, 870dmgds Rogbs33mmal Usblo
UK Wales whether or not substituted by The Vale of 390U, 3g0dmgds Re36533tm™L g 370 ™Moy
Glamorgan 3MSAMIRS6
UK Wales whether or not substituted by Wrexham 190U, 870dmgds Rsgbs33mmnl 3637jL393
Wines of Georgia to be protected in the European Union
Name to be protected Transcription in Latin characters
axaSeni Akhasheni
atenuri Atenuri
gurjaani Gurjaani
kaxeTi (kaxuri) Kakheti (Kakhuri)
kardenaxi Kardenakhi
xvanWkara Khvanchkara
kotexi Kotekhi
ginZmarauli Kindzmarauli
yvareli Kvareli
manavi Manavi
mukuzani Mukuzani
nafareuli Napareuli
sviri Sviri
Teliani Teliani
tibaani Tibaani
winandali Tsinandali
tviSi Tvishi
vazisubani Vazisubani
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Spirit drinks of the European Union to be protected in Georgia

Member State of the
European Union

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

FR Rhum de la Martinique B 7 s 3sHkhnboy Rum
FR Rhum de la Guadeloupe 3 ] (S 33573 Rum
FR Rhum de la reunion ond g Mo 760mb Rum
FR Rhum de la Guyane N3 07 (Mo gYosh Rum
FR Rhum de sucrerie de la Baie du | 6m8 07 Lonyiyo o) mes 37 | Rum
Galion 07 @SMomb
FR Rhum des Antilles frangaises n3 b sbHoo yfisbigyb Rum
FR Rhum des départements frangais | 653 07 0735637056 x3Rsb3) | Rum
d’outre-mer ©HH-936
ES Ron de Mdlaga b 07 35mezs Rum
ES Ron de Granada b 7 3Robsros Rum
PT Rum da Madeira 3 7 350 Rum
UK Scotch Whisky UjmB 30Ly0 Whisky [Whiskey
United Kingdom
(Scotland)
IE Irish Whiskey | Uisce Beatha | 506508 30U400 /30U4q doony Whisky [Whiskey
Eireannach 50630653 /506503 30L30
Irish Whisky (')
ES Whisky espafiol 30Ly0 7L3s6omm Whisky [Whiskey
FR Whisky breton | Whisky de [ 30Uy0 07 d639¢4s6 Whisky [Whiskey
Bretagne
FR Whisky alsacien | Whisky d’Alsace | 30Uy0 ©'sgnosl Whisky [Whiskey
LU Eau-de-vie de seigle de marque | m-003-30 09 Upaem o) 863y Grain spirit
nationale luxembourgeoise Bolombsm MyjLS3dYEFIgsD
DE AT BE Korn | Kornbrand 36/ 660 Grain spirit
Germany, Austria,
Belgium (German-
speaking Community)
DE Miinsterlinder Korn | Kornbrand | 8096Lk)&3mbrogts Grain spirit
56/ y 3613560
DE Sendenhorster Korn | Kornbrand | %7600963mUgy6s Grain spirit
6/ y 36655600
DE Bergischer Korn | Kornbrand 0963303763 yERb/ RGOS | Grain spirit
DE Emsldnder Korn | Kornbrand 98LEMBH Grain spirit
B/ y 3633560
DE Haseliinner Korn | Kornbrand 35bmonbq&s B/ BB | Grain spirit
DE Hasetaler Korn | Kornbrand 3509homgE B0 /ymBdFS6o | Grain spirit
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Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

LT Samané Ls3567 Grain spirit
FR Eau-de-vie de Cognac ™M-009-30 (] yboosy Wine spirit
FR Eau-de-vie des Charentes ™M-07-30 (07 Jotis6¢, Wine spirit
FR Eau-de-vie de Jura ™M-009-30 07 Jotis Wine spirit
FR Cognac Hbosy Wine spirit
The denomination "Cognac" may be | Lsbjmmo "ymbosyo” 370dmios
supplemented by the following terms: | go3f33mdom 0165L 8980930
Fine $7E8069000:
Grande Fine Champagne 306
Grande Champagne 36nsb0 306 353356
Petite Fine Champagne 36nsbo 359356
Petite Champagne 3908 306 353356
Fine Champagne 39h0¢) 859356
Borderies 0306 353356
Fins Bois dmfogio
Bons Bois 0396 ¥
dmb d1s
FR Fine Bordeaux 0306 dmiom Wine spirit
FR Fine de Bourgogne 0306 (07 d7gmb Wine spirit
FR Armagnac 56335600} Wine spirit
FR Bas-Armagnac d5-56335605 Wine spirit
FR Haut-Armagnac ™M-56335605Y Wine spirit
FR Armagnac-Ténareze 56135605 4-¢h)botig Wine spirit
FR Blanche Armagnac dMo63 53S0y Wine spirit
FR Eau-de-vie de vin de la Marne ™-07-30 07 336 (©) Mo 35636 Wine spirit
FR Eau-de-vie de vin originaire d'Aqui- | ™m-07-30 (07 376 m0g06965 Wine spirit
taine ©'550490
FR Eau-de-vie de vin de Bourgogne ™-07-30 ) 336 ©) d)gmb Wine spirit
FR Eau-de-vie de vin originaire du | m-07-30 09 376 ME0gobq6s coom | Wine spirit
Centre-Est LSbHEI-9UN
FR Eau-de-vie de vin originaire de | m-03-30 07 336 MER0gobys o9 | Wine spirit
Franche-Comté 03963- 56k
FR Eau-de-vie de vin originaire du | m-079-30 09 376 ME0gobq6s coom | Wine spirit
Bugey 507990
FR Eau-de-vie de vin de Savoie ™-009-30 ] 336 ) Logns Wine spirit
FR Eau-de-vie de vin originaire des | m-009-30 (09 396 M0g0bq65 07 | Wine spirit
Coteaux de la Loire HMGH™M 0] M MYes
FR Eau-de-vie de vin des Cotes-du- | ™-93-30 (09 336 (97 §MGH-00)- Wine spirit
Rhone b
FR Eau-de-vie de vin originaire de | m-073-30 07 336 MER0gobys o | Wine spirit
Provence 363 356L
FR Eau-de-vie de Faugéres | Faugeres | m-(09-30 (07 o3mgyfn/ogmyggtn Wine spirit
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Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

FR Eau-de-vie de vin originaire du | m-07-30 (09 376 MER0g0by6s oov | Wine spirit
Languedoc mo63y0M}
PT Aguardente de Vinho Douro 53056307649 (07 306M EYFAm Wine spirit
PT Aguardente de Vinho Ribatejo 530563076k (09 306 FHodsyigy | Wine spirit
PT Aguardente de Vinho Alentejo 53056309647 (09 306M seMg6¢hgy | Wine spirit
PT Aguardente de Vinho da Regido | 530560076¢7 07 306 (oo Wine spirit
dos Vinhos Verdes 6399056 M3 306mU 39630073
PT Aguardente de Vinho da Regido | 5305630036¢7 07 306 (oo Wine spirit
dos Vinhos Verdes de Alvarinho 6399056 M3 306mL 3963073
©) SeM3>0bm
PT Aguardente de Vinho Lourinha 530530764 7 306 ME306s6 | Wine spirit
BG Cynryprmapcka rposmosa  pakus | | byBgyfmsibys gmbromss Wine spirit
TposmoBa pakus or Cynryprmape | | 635500 / gambromszs Bogos mg,
sungurlarska  grozdova rakia | | UnBgfimetig / bnbgrtmetilye
grozdova rakia ot sungurlare [ | gEmbrom3zs Bisyos /
sungurlarska grozdova rakia | | gAmmbomss oo
Grozdova rakya from Sungurlare | Un6g9fmotiocost
BG CnmBeHcKa  Tepra (Crmencka | LEM03706LHS 39630ms (LeM0396LYS | Wine spirit
rpososa pakust | [posmosa pakust | gE3embromss Bsyos /
or Cmusen) [Slivenska perla (Sli- | gE3enomas Bsyos M LEmozyb)
venska  grozdova  rakya [ [/ Uemo3zgblys 3965 (LemozgbLiys
Grozdova rakya from Sliven) anmbromsas Moyos /
3mbromss Bisyos
L O37600056)
BG Crpamkancka Myckatosa pakus | | UyBroemxsblys 89Upsamszs Bsyos | Wine spirit
Myckarosa pakust or Crpanmxa | |/ 33Upsam3zs Bshos mg
Straldjanska Muscatova rakya | | bpBisemxs/ UgERsmmxsblys
Muscatova rakya from Straldja AL posh™M3s Fiopos [ BLyspmzs
60505 LnBismmysosd
BG Momopuiicka  rposgosa  pakust | | 3n3mEoobys gmbromss Wine spirit
Tposgosa pakust or Iomopue [ | B3s505 / gambromss Bisyos mg,
Pomoriyska grozdova rakya || 3m3mEog/ 3m3mEioolys
Grozdova rakya from Pomorie 3tmbrom3zs Bisyos/ gmbromss
15505 3M3MEI09) 050
BG Pycencka OucepHa rposnosa pakus | [ 633U70Lxs dolyfibs gimbromss | Wine spirit
Bucepna rposgoBa pakus or Pyce | | Espo0s/ doLnfibs gmbromss
Russenska biserna grozdova rakya [ | G3sy0s gy 639Ug / E59LabLys
Biserna grozdova rakya from Russe | dolyfsbs geambromas syos /
d0LgFbs gEFmorom3s Fisyos
EmLgonogosb
BG Bypracka ~ Myckaroa  pakust | | d965g5Uxs 3qUnspmzs Bisyos / Wine spirit
Myckatosa pakust  or  bByprac [ | 3qLyopmzs Bisyos mey d96gsls /
Bourgaska Muscatova rakya | | 965goUys 3qUnopmzs
Muscatova rakya from Bourgas 635 505/FLysH3zs Bisyos
d93gsLocosb
BG HoGpymkancka MyckatoBa pakus | [ coondEnmyxoblps 31Lystmzs Bsyos | Wine spirit
Myckatosa pakust ot Hobpyaxa [ |/ 83Lyopmas G500 mg
Dobrudjanska muscatova rakya | [ coond6ays/ comdExebl pe
muscatova rakya from Dobrudja AU pspm3s Biopos [BLisymas
30505 OMOIYRSS6
BG CyXMHIIONCKA  TPO3[OBA  PaKust Lbnbobommbys gmbromss Wine spirit

['posposa pakus or Cyxmnpon
Suhindolska  grozdova rakya
Grozdova rakya from Suhindol

—_——

60505 / gEmbromsas Foyos mg
Lmbobomm/ Ly3obrommb g
3mbromsas Bisyos/gtimbromss
60505 Un3obommorosbd
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European Union
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Transcription in Georgian characters

Product type

BG Kapnoscka  rposgoa  pakus [ | 4of3mmn3lps ambromzs isyos | Wine spirit
Iposmoa Pakus or Kapnoso [ |/ gEicnbromss (ishos my
Karlovska  grozdova rakya [ | yo5mmm3m / yoRmmmsliye
Grozdova Rakya from Karlovo 3mbomas Msyos /
3tmbromss Bisyos
HoB3mm3mosh
RO Vinars Tarnave 306563 hibog) Wine spirit
RO Vinars Vaslui 306563L 30U Wine spirit
RO Vinars Murfatlar 306563L 3Frageh st Wine spirit
RO Vinars Vrancea 306563L 36356Rs Wine spirit
RO Vinars Segarcea 306563L Uygstahs Wine spirit
ES Brandy de Jerez 356000 7 byfigl Brandy-
Weinbrand
ES Brandy del Penedés dERsb0 M 336009L Brandy-
Weinbrand
IT Brandy italiano 35600 0¢BSMOSbm Brandy-
Weinbrand
EL Brandy Atukrg | Brandy of Attica | 86356000 o040l / sgoyol Brandy-
396000 Weinbrand
EL Brandy [lehomowroou | Brandy of | d6sbo0 3qmmm3mboly / Brandy-
the Peloponnese 39m™3mbjLol df336000 Weinbrand
EL Brandy Kevtpikiig ENMadag | Brandy | 0635600 y96006R040L gomscosl /| Brandy-
of central Greece 336 Rsmmo Lsdydeyomol Weinbrand
telaslg|STqele)
DE Deutscher Weinbrand ©MOoR 35060635600 Brandy-
Weinbrand
AT Wachauer Weinbrand 39051963 35060635600 Brandy-
Weinbrand
AT Weinbrand Diirnstein 35060635600 (0073634506 Brandy-
Weinbrand
DE Pfilzer Weinbrand 39396 35065635600 Brandy-
Weinbrand
SK Karpatské brandy Specidl 553548y dFsboo 335305 Brandy-
Weinbrand
FR Brandy francais | Brandy de France | o600 03nsbly/ d63s6000 09 Brandy-
NM6LY Weinbrand
FR Marc de Champagne | Eau-de-vie | 85654 (o 858356/ m-(03-30 (09 Grape marc spirit
de marc de Champagne 35654 (09 853356
FR Marc d’Aquitaine | Eau-de-vie de | 8s63y (0'sy0¢36/ ™-03-30 ©) Grape marc spirit
marc originaire d’Aquitaine 363y M0gobyts 'sHok)0
FR Marc de Bourgogne | Eau-de-vie de | 3o65y (0q d9gmb/ m-09-30 o9 | Grape marc spirit
marc de Bourgogne o634 (09 dBFIgmb
FR Marc du Centre-Est | Eau-de-vie de | 3s65y o0y Lobw3-qUy/ m-0g-30 | Grape marc spirit

marc originaire du Centre-Est

) 863y mBi0gobyts ooy
Lo A-qLh
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FR Marc de Franche-Comté [Eau-de-vie | 3s65 4 07 0363568-§mbkg-m-03-30 | Grape marc spirit
de marc originaire de Franche- | 3563y (07 933563-ymby)
Comté
FR Marc du Bugey | Eau-de-vie de | 3565y 09 d01970/ ™-09-30 (99 Grape marc spirit
marc originaire de Bugey o3y 0906y o7 dojg)o
FR Marc de Savoie | Eau-de-vie de | 3s65y og Lszns/ m-03-30 09 Grape marc spirit
marc originaire de Savoie 3oy mFi0gobyts g Lsgys
FR Marc des Coteaux de la Loire [ Eau- | 363y 07 y™ME™ 07 (Mo Grape marc spirit
de-vie de marc originaire des | 9ot/ ™M-07-30 (©) Boy
Coteaux de la Loire 30406963 (09 HMEH™ S (M
et
FR Marc des Cotes-du-Rhone [ Eau-de- | 85654 (07 ympy-007)-63n6/ m-cog- | Grape marc spirit
vie de marc des Cotes du Rhone | 30 (07 3565y (07 Hm¢y 007 A6
FR Marc de Provence | Eau-de-vie de | 3s65y (og 363m356L/ ™m-07-30 07 | Grape marc spirit
marc originaire de Provence 3563y mfrogobyts g 3ERmM3s6L
FR Marc du Languedoc | Eau-de-vie de | (35654 007 mobgyom y/m-0g-30 | Grape marc spirit
marc originaire du Languedoc ©) 3563y mE30906963 0oy
eb3)My
FR Marc d’Alsace Gewiirztraminer 33y 'smbols Grape marc spirit
3730963330076
FR Marc de Lorraine sy 07 M6 Grape marc spirit
FR Marc d’Auvergne sy '™M3gM6 Grape marc spirit
FR Marc du Jura 33y oy go s Grape marc spirit
PT Aguardente Bagaceira Bairrada 5305109607 dogoligotis Grape marc spirit
d506350
PT Aguardente Bagaceira Alentejo 53056109607 dogoligotis Grape marc spirit
096699
PT Aguardente Bagaceira da Regido | 530560096¢7 dogsLgofss oo Grape marc spirit
dos Vinhos Verdes 6399056 M3 306mL 3763073
PT Aguardente Bagaceira da Regido | 5305630076¢7 dogsLgofss oo Grape marc spirit
dos Vinhos Verdes de Alvarinho FI5g056m M3 3MbmUL 3363093
) SeM350bm
ES Orujo de Galicia b 0) gomolios Grape marc spirit
IT Grappa 3s3s Grape marc spirit
IT Grappa di Barolo 361935 (00 dSFIMM™M Grape marc spirit
IT Grappa piemontese | Grappa del | 363535 300mb¢3%7/ 333> ojem | Grape marc spirit

Piemonte

3093mb)
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IT Grappa lombarda | Grappa di | 3fs3s mMBdsi0s/ gFs3ds 0o Grape marc spirit
Lombardia MBS0
IT Grappa trentina | Grappa del | gf3o3s 363964065/ gErs3s 07m Grape marc spirit
Trentino Hf9bHobm
IT Grappa friulana | Grappa del Friuli | 363535 o3fronmsbs/ gfhs3s gm Grape marc spirit
xfionmo
IT Grappa veneta | Grappa del Veneto | 363535 3969¢5/363535> 0y Grape marc spirit
33600™
IT Siidtiroler Grappa | Grappa dell BonHOBMmME gfHe3s/ gfne3s | Grape marc spirit
Alto Adige IM'SMH™M SO0X)
IT Grappa Siciliana | Grappa di Sicilia | 33535 LoRommosbs/gfrs3s o Grape marc spirit
LoRogmos
IT Grappa di Marsala 369535 o ofilsms Grape marc spirit
EL Towoudia [ Tsikoudia 3057005 / 3047000 Grape marc spirit
EL Towoudid Kpritng | Tsikoudia of | goygoos yERokol / y6agaol Grape marc spirit
Crete 305900
EL Toinoupo | Tsipouro 3o3gm / 303nim Grape marc spirit
EL Toimoupo Maxkedoviag/ Tsipouro of | 303 8sygcombosls / Grape marc spirit
Macedonia Boy)0mbosl 303y63m
EL Toimoupo Oeocaliag | Tsipouro of | 30393 cgLsEmosl / ogbsemosl | Grape marc spirit
Thessaly 30393
EL Toimoupo Tupvafou | Tsipouro of | 303963 Hof6537 / HofR6S3MU Grape marc spirit
Tyrnavos 3o3y6m
LU Eau-de-vie de marc de marque | ™m-09-30 (09 3563y Bobombsm Grape marc spirit
nationale luxembourgeoise M7 LB g
(66 Zifavia [ TQPavia [Zifava | Zivania | ©ods60s / dodsbos / bodsbs / Grape marc spirit
D0bs60s
HU Torkolypalinka A 57035m0b e Grape marc spirit
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Transcription in Georgian characters

Product type

DE Schwarzwilder Kirschwasser 335653397 HoL3s3763 Fruit spirit
DE Schwarzwilder Mirabellenwasser 335633339 Fruit spirit
Bofr0dymb3sLgE
DE Schwarzwilder Williamsbirne 335633399 JomosdLdofiby | Fruit spirit
DE Schwarzwilder Zwetschgenwasser | 835633330760 (339h37635L76% Fruit spirit
DE Frankisches Zwetschgenwasser 036396 5089L (339R3 635U Fruit spirit
DE Frinkisches Kirschwasser 03336 45089L o835 Fruit spirit
DE Frankischer Obstler 036396408965 LM Fruit spirit
FR Mirabelle de Lorraine 303507 0] MME96 Fruit spirit
FR Kirsch d’Alsace 50633 'Sl Fruit spirit
FR Quetsch d’Alsace 5068 'sembsl Fruit spirit
FR Framboise d’Alsace 0363530150 'Sl Fruit spirit
FR Mirabelle d’Alsace 303009 0'SmsL Fruit spirit
FR Kirsch de Fougerolles 50633 07 939N Fruit spirit
FR Williams d’Orléans 10oosdl 'mMEMYS6 Fruit spirit
IT Siidtiroler Williams [ Williams dell’ | oncohotmmts yomosdl/ Fruit spirit
Alto Adige 20m053L IM'SMH™ S0X)
IT Sudtiroler Aprikot | Aprikot dell | boycohofimmyts s3Groyme/ Fruit spirit
Alto Adige 536305M¢y / OIMIMHM SOOX)
IT Siidtiroler Marille | Marille dell’Alto | bocohofimmyts Bsommy/ Fruit spirit

Adige

Bofr0m) EIM'>MBH™ S0X]
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IT

Siidtiroler Kirsch | Kirsch dell’Alto
Adige

Doyopotimmts Hofid/ yotid
/O™ S9OK)

Fruit spirit

IT

Sudtiroler Zwetschgeler |
Zwetschgeler dellAlto Adige

boyopotimmgts

630R30em93/339REI )63
@IDSB™ S0OX)

Fruit spirit

IT

Stidtiroler Obstler [ Obstler
dell’Alto Adige

Doyopotimmyts
ML/ ndLHMHES

I SMAH™ SOX]

Fruit spirit

IT

Siidtiroler Gravensteiner | Graven-
steiner dell’Alto Adige

Doyopotmmgts
36953963¢506963/36353963 4506963
@I SG™ S9OK)

Fruit spirit

IT

Siidtiroler Golden Delicious |
Golden Delicious dell’Alto Adige

bonEetimmyts gmmEab
©om035%/ 3mm©6 vomodlb
©IMSMAH™ SOX]

Fruit spirit

IT

Williams friulano | Williams del
Friuli

10m053L g3onmsbm/ o osdl
I BHeymo

Fruit spirit

IT

Sliwovitz del Veneto

Loy™M303IM 33696™

Fruit spirit

IT

Sliwovitz del Friuli-Venezia Giulia

Loym303 I BEFeYmo-
3369300 XMoo

Fruit spirit

IT

Sliwovitz del Trentino-Alto Adige

LEpoy™303 I HEIY6¢H0bm-
SEMHM S00X])

Fruit spirit

IT

Distillato di mele trentino |
Distillato di mele del Trentino

©obpomshm o 33m)
636406/ olnomspm o
3307 I »HEI6¢H0bm

Fruit spirit

IT

Williams trentino | Williams del
Trentino

10053l HE396406m/ yormosdls
I $fHY6KH0bm

Fruit spirit

IT

Sliwovitz trentino | Sliwovitz del
Trentino

Lemoym3z03 HE3964H06m/
Loy™303 I HFII6H0bM

Fruit spirit

IT

Aprikot trentino | Aprikot del
Trentino

3360 mM¢y HEI76¢H0bm/ S3E30xme,
I H364Hebm

Fruit spirit

PT

Medronho do Algarve

3yfrmby 7 smgefiag

Fruit spirit

PT

Medronho do Bugaco

3y m™b6y 7 d7Lsym

Fruit spirit

IT

Kirsch Friulano | Kirschwasser
Friulano

50638 330 mMsbn/ Hot33sLy6s
0307MS6™m

Fruit spirit

IT

Kirsch Trentino | Kirschwasser
Trentino

50638 H376¢406m/ HoR335Ly6
&6 06m

Fruit spirit

IT

Kirsch Veneto | Kirschwasser
Veneto

50633 3367400/ 5063835L965
30690

Fruit spirit
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PT Aguardente de péra da Lousd 530509607 9 3363 Fruit spirit
mmbsb

LU Eau-de-vie de pommes de marque | ™-03-30 07 3mM3 7 o6y Fruit spirit
nationale luxembourgeoise Bolombsmm m1jLy3dYFgYso

LU Eau-de-vie de poires de marque | ™-(03-30 (©) 39563 (] 3oy Fruit spirit
nationale luxembourgeoise Bsbombsem M1jLy3dYEFgYso

LU Eau-de-vie de kirsch de marque | c-03-30 (0 y0638 ) 8563y Fruit spirit
nationale luxembourgeoise Bslombspm M7jLy3dYEFgso

LU Eau-de-vie de quetsch de marque | m™-(03-30 ©7 5P ©) B3y Fruit spirit
nationale luxembourgeoise BobombBsmm m1JLy3dYFgYso

LU Eau-de-vie de mirabelle de marque | ™m-(09-30 (©7 Bo6Rsd09mm o7 o6y | Fruit spirit
nationale luxembourgeoise Bobombom m1jLy3dYEFg)so

LU Eau-de-vie de prunelles de marque | ™m-09-30 (09 3630969 (09 Bo63y | Fruit spirit
nationale luxembourgeoise Bobombom m1Juy3dYEg)so

AT Wachauer Marillenbrand 35b57965 BoR0mBdFSb Fruit spirit

HU Szatmdri szilvapdlinka Londstio Lomzs3smmobys Fruit spirit

HU Kecskeméti barackpdlinka 59B 43370 d3E3S 53506 4y Fruit spirit

HU Békési szilvapdlinka 3745780 Lom3ze3semob yo Fruit spirit

HU Szabolcsi almapdlinka LsdmmPRo SBe35mob yo Fruit spirit

HU Gonci barackpélinka 3006L0 05630 435m0b Ko Fruit spirit

HU AT Palinka 3506 4 Fruit spirit

(for apricot spirits
solely produced in the
Lénder of:
Niederosterreich,
Burgenland,
Steiermark, Wien)

SK

Bosicka Slivovica

dBsys Lemozm3zogs

Fruit spirit

SI

Brinjevec

3630643394

Fruit spirit
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SI Dolenjski sadjevec mm64Ly0 Lsogazay Fruit spirit
BG Tposircka crvBosa pakust [ CrmBoBa | ¢E3mMosbL s Lemozmzs Fisyos / Fruit spirit
pakust or Tposi | Troyanska slivova | bgmogzmgs Bisyos mg ¢Rmost/
rakya | Slivova rakya from Troyan | ¢f3mos6Lys Lemoazmas Esyos/
LEo3mM3s 354508 HEM0S600056
BG Cunnerpencka  Kaiicuesa  pakust | | Lognolgigblys yoologzs Bsyos/ | Fruit spirit
Kaitcnea pakust or Cunncrpa | Silis- | yo0loq3s Bsyos m¢ Lommolntis/
trenska kaysieva rakya | Kaysieva | LogmolgfngbLys yoolioqzs &syos/
rakya from Silistra 550L07335 o405 Lomolikeosd
BG Tepsencka  Kaiicuesa  pakust [ | ¢363390mUys pooliogzs Bisyos / Fruit spirit
Kaiicuesa  pakust  or  Tepsen [ | yo0Log3s Eshos o ¢i3ymm/
Tervelska  kaysieva — rakya [ | ¢36333mmUgs po0logzs Bisyos/
Kaysieva rakya from Tervel 5500930 BIvy0s KyfI33mmoosh
BG Tosemka cmuoBa pakys | CnmBoBa | (me33384s LEmozm3zs Bisyoy/ Fruit spirit
pakus or Jloeu | Loveshka slivova | bgmogmzs Gioyos e men3qf /
rakya | Slivova rakya from Lovech | cmm3g8hs Lgmogzmzs Gsyos
/bemogm3s B3o50s Mmm3gRoosh
RO Pilincd 370moy) Fruit spirit
RO Tuicd Zetea de Mediesu Aurit 67043 PyBIe 7 330073y Syfiogy | Fruit spirit
RO Tuicd de Valea Milcovului 47057009 35S domym3ymyo | Fruit spirit
RO Tuicd de Buziu 47047 7 93%7) Fruit spirit
RO Tuicd de Arges &I04) ] 33373 Fruit spirit
RO Tuicd de Zaldu 67057 7 oy Fruit spirit
RO Tuicd Ardeleneascd de Bistrita 6904) SF30gm635L4) ©) Fruit spirit
dolpfiogs
RO Horincd de Maramures 306y 07 3o3)M93 Fruit spirit
RO Horincd de Cimarzana 3004y 7 y7976%s6s Fruit spirit
RO Horincd de Seini 3064y g Lyobo Fruit spirit
RO Horincd de Chioar 3m3064) ) Homs Fruit spirit
RO Horincd de Lipus 3m0by) ) MI393 Fruit spirit
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RO Turt de Oag &3 ) M3 Fruit spirit
RO Turt de Maramures &IP3 ) 35635396393 Fruit spirit
FR Calvados 59M3dMUL Cider spirit and
perry spirit
FR Calvados Pays d’Auge HoM3500mU 390 'mMy Cider spirit and
perry spirit
FR Calvados Domfrontais 55m3500mUL MBRFIMBGH) Cider spirit and
perry spirit
FR Eau-de-vie de cidre de Bretagne ™-07-30 ) Lo o7 063946 | Cider spirit and
perry spirit
FR Eau-de-vie de poiré de Bretagne ™M-(07-30 (] 39569 ) dns6 | Cider spirit and
perry spirit
FR Eau-de-vie de cidre de Normandie | m-0o-30 (07 Lo6s ) Cider spirit and
Bn3obon perry spirit
FR Eau-de-vie de poiré de Normandie | m-073-30 (07 39567 09 Cider spirit and
B6n3sbron perry spirit
FR Eau-de-vie de cidre du Maine ™-09-30 09 Lo oy 376 Cider spirit and
perry spirit
ES Aguardiente de sidra de Asturias | 5335630096¢7 09 Lo ) Cider spirit and
SLgypErosl perry spirit
FR Eau-de-vie de poiré du Maine ™-(0)-30 (0] 395637 oy 396 Cider spirit and
perry spirit
SE Svensk Vodka | Swedish Vodka U3968 3mEoys / U303 3mys 96 | Vodka
830009630 3m0ope
FI Suomalainen  Vodka |  Finsk | bym8sm)0676 3oneoss / 9306Ly | Vodka
Vodka | Vodka of Finland 3004 / 3M4S M3 0306(m9bro
56 93069630 3oy
PL Polska Wédka | Polish Vodka 3mlps 3mys / 3mmmbytio | Vodka
3004 96 3MM0d 3o Hd
SK Laugaricio vodka MMSY3SI0FOM 30 S Vodka
LT Originali lietuviska degtiné | E30R0bSMO (M07¢H 308 5o Vodka

Original Lithuanian vodka

09345069 /308065
(MOYS6056 3mM s
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PL Herbal vodka from the North 939653 o SHsyo Vodka
Podlasie Lowland aromatised with | RESoogmmiyon 3meommgboql
an extract of bison grass | Wodka | codmmd00sh, s3m8s¢nobiogmo
ziolowa z Niziny d0mbol dsgmabol 7juntisjHoo
Pétnocnopodlaskiej aromaty- / Pommmm3s © Bobabo
zowana ekstraktem z trawy 3mMbmMEbm3mmsliyogy
zubrowej
Lv Latvijas Dzidrais Md»h3095L Lol Vodka
LV Rigas Degvins 0ol 093306L Vodka
EE Estonian vodka LEH™MBOSE 3moys Vodka
DE Schwarzwalder Himbeergeist 33563339067 308076R350L Geist
DE Bayerischer Gebirgsenzian 350703765 31d0tigLgb(3056 Gentian
IT Siidtiroler Enzian | Genziana DoyHOMBMEM) MMy Gentian
ell'Alto Adige 263056/%36330565 07 tmEH™
S©OX)
IT Genziana trentina | Genziana del | x963056s 476¢065/%7630565 Gentian
Trentino I 964 06m
BE NL FR DE Geniévre | Jenever | Genever 41609363/996937/976939 Juniper-flavoured
Belgium, The spirit drinks

Netherlands, France
(Départements Nord
(59) and Pas-de-
Calais (62)),
Germany (German
Bundesldnder
Nordrhein-Westfalen
and Niedersachsen)

BE NL FR
Belgium, The
Netherlands, France
(Départements Nord
(59) and Pas-de-
Calais (62))

Geniévre de grains, Graanjenever,
Graangenever

92603360 07 396,
36n556976930/37556976737

Juniper-flavoured
spirit drinks

BE NL Jonge jenever, jonge genever Jmbxg 936337, gmbxy X36733) Juniper-flavoured
Belgium, The spirit drinks
Netherlands

BE NL Oude jenever, oude genever 1007 996933, ) X3693) Juniper-flavoured
Belgium, The spirit drinks
Netherlands

BE Hasseltse jenever | Hasselt 35Lgmebg 936937 / 3sLyme Juniper-flavoured
Belgium (Hasselt, spirit drinks
Zonhoven,

Diepenbeek)

BE Balegemse jenever dsmix73Lg 996939 Juniper-flavoured

Belgium (Balegem)

spirit drinks

BE O’ de Flander-Oost-Vlaamse Graan- | c'c0) o3emebo)fi-mUn-3emedly Juniper-flavoured
Belgium (Oost- jenever 36n564976137 spirit drinks
Vlaanderen)

BE Peket-Pékét | Peket-Pékét de 39526 33596 / 33593256 07 Juniper-flavoured

Belgium (Région
wallonne)

Wallonie

350M™bo

spirit drinks
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FR

France (Départements
Nord (59) and Pas-
de-Calais (62))

Geniéevre Flandres Artois

99607365 o3emOb6s Sk

Juniper-flavoured
spirit drinks

DE Ostfriesischer Korngenever mbp3ood)ts §mE63)693963 | Juniper-flavoured
spirit drinks
DE Steinhéger 3006393963 Juniper-flavoured
spirit drinks
UK Plymouth Gin QYrmo0deyo Xob Juniper-flavoured
spirit drinks
ES Gin de Mahén bob og Bomb Juniper-flavoured
spirit drinks
LT Vilniaus dzinas [ Vilnius Gin 30mbosmL %06l / 30mboL xob | Juniper-flavoured
spirit drinks
SK Spisskd borovicka U3038L s dMEIM30R Y Juniper-flavoured
spirit drinks
SK Slovenska borovicka Juniperus LE™M376LYS dmErmM30R 4 Juniper-flavoured
97603961L spirit drinks
SK Slovenskd borovicka LE™376L LS denERM30R K Juniper-flavoured
spirit drinks
SK Inoveckd borovicka 0b6m39345d dEIm30R s Juniper-flavoured
spirit drinks
SK Liptovskd borovicka mo3¢hm3Lys dnEm3oR o Juniper-flavoured
spirit drinks
DK Dansk Akvavit | Dansk Aquavit 6Ly 5435304 / (056LY vy3530¢4 | Akvavit-aquavit
SE Svensk Aquavit | Svensk Akvavit | | U368 s53930¢/ L3763 Akvavit-aquavit
Swedish Aquavit 543530¢/U37008 543530¢
ES Anis espariol 560U qL3sbomm Aniseed-flavoured
spirit drinks
ES Anis Paloma Monforte del Cid 560l 35mmBs 3mMbaymEiy ogem | Aniseed-flavoured
Loco spirit drinks
ES Hierbas de Mallorca 76305L 09 BosmomEs g Aniseed-flavoured
spirit drinks
ES Hierbas Ibicencas 0763d5L 0006yl Aniseed-flavoured
spirit drinks
PT Evora anisada 7363 s6oLsos Aniseed-flavoured
spirit drinks
ES Cazalla RSN ueleN] Aniseed-flavoured
ES Chinchén RobRG Aniseed-flavoured
spirit drinks
ES Ojén mbjb Aniseed-flavoured

spirit drinks
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ES Rute 5940 Aniseed-flavoured
spirit drinks
SI Janezevec 9963993203 Aniseed-flavoured
spirit drinks
EL CY Ouzo [ Ovlo qLem / b, Distilled Anis
EL Outo MutiMvg | Ouzo of Mitilene | gL Bogomobol / Boghomobol Distilled Anis
L™
EL Ouo Mopapiou | Ouzo of Plomari | L 3medstioy / 3mmBstiols Distilled Anis
L
EL OvCo Kahapatag | Ouzo  of | JLem pomeBohols / yommedsgsls Distilled Anis
Kalamata 7L
EL Oulo Opakng [ Ouzo of Thrace e yEshol / HEsshosl qum Distilled Anis
EL Oulo Makedoviag | Ouzo of Mace- | 3L BoygombBosl / Bsyycombosl | Distilled Anis
donia L
SK Deminovka bylinnd horkd ©9396M355 domobs 3ME s Bitter-tasting spirit
drinks-bitter
DE Rheinberger Kriuter £350609g63 HEmoRs Bitter-tasting spirit
drinks-bitter
LT Trejos devynerios &f39mL 0)3067650mU Bitter-tasting spirit
drinks-bitter
SI Slovenska travarica LEm™376Lys HRszstinEs Bitter-tasting spirit
drinks-bitter
DE Berliner Kiimmel d93m0bys Hom37m Liqueur
DE Hamburger Kiimmel 358019633963 o3y Liqueur
DE Miinchener Kiimmel 3016bby6763 yo3dymm Liqueur
DE Chiemseer Klosterlikor J08%365 yrmmUyymoyyts Liqueur
DE Bayerischer Krauterlikor 050903765 yEmon)Bimoygts Liqueur
IE Irish Cream 506308 y303 Liqueur
ES Palo de Mallorca 35(m™ (09 BsmomEshe Liqueur
PT Ginjinha portuguesa Jobgobs 3mEryzgLs Liqueur
PT Licor de Singeverga moymEs g Lobyggbytigs Liqueur
IT Liquore di limone di Sorrento Mo}y3mEiy o Modmby o Liqueur
LmfIgbhm
IT Liquore di limone della Costa | moj3mEig oo modmby cogmms | Liqueur
d’Amalfi 5mUgd 0's3smazo
IT Genepi del Piemonte X96930 03 3078m6¢7 Liqueur
IT Genepi della Valle d’Aosta X367330 03 3507 ©'smUbhs Liqueur
DE Benediktbeurer Klosterlikor 096000 ]pdmMofiy6s Liqueur

Lo y)6s
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DE Ettaler Klosterlikor IHSMIE H MU0 6 Liqueur
FR Ratafia de Champagne Ao¢ho300 (0] 353356 Liqueur
ES Rataffa catalana FF5H50305 HoBHSMSbS Liqueur
PT Anis portugués 360l 3mEigpnzqL Liqueur
FI Suomalainen Marjalik66ri | Suoma- | Umen8smm676 8s63gsmmoyggtio /| Liqueur

lainen Hedelmilikoori | Finsk [ Uyon8semn696

Barlikor | Finsk Fruktikor || 33009mmdyemoyqg6io / o306ly

Finnish berry liqueur [ Finnish | 3365mmoy)365 / 0306y

fruit liqueur 033036 / 030608 d3630

03363 / 30603 g, oyt
AT Grossglockner Alpenbitter 3mUgmmm b3 5SemM39600¢763 Liqueur
AT Mariazeller Magenlikor 3053963 353330 y6s Liqueur
AT Mariazeller Jagasaftl 3630537 0535053HM Liqueur
AT Puchheimer Bitter 3703503763 dopyts Liqueur
AT Steinfelder Magenbitter 30603906 85396d0¢hy 65 Liqueur
AT Wachauer Marillenlikor 35b51965 Bofiommybmoyyts Liqueur
AT Jagertee | Jagertee | Jagatee 073969497/ 053763¢%)9/0535¢47) Liqueur
DE Hiittentee 30943602 Liqueur
LV Allazu Kimelis SMogg Hodymmob Liqueur
LT Cepkeliy R9353mmo07 Liqueur
SK Deménovka Bylinny Likér ©9976mM345 domobo Moyl Liqueur
PL Polish Cherry ol Ryfio Liqueur
Ccz Karlovarskd Hoikd 535U ps 3mEigys Liqueur
SI Pelinkovec 370m065™M393 Liqueur
DE Blutwurz dMNH3IM3 Liqueur
ES Cantueso Alicantino 596¢77Lm s ysbEhnbom Liqueur
ES Licor café de Galicia MoymE §503) 7 3semobos Liqueur
ES Licor de hierbas de Galicia MMy 09 09dsL 07 Liqueur
asmolios

FR IT Génépi des Alpes | Genepi degli | 96930 03% o3/ x36930 oo | Liqueur

Alpi S>30
EL Maotiya Xiou [ Masticha of Chios [ 8sgobs boy / yoml dszons Liqueur
EL Kitpo NaEou | Kitro of Naxos H06m B5JUy / 6oJuml yopien | Liqueur
EL Koupkoudt Képkupag | Koum Kouat | §935795¢ 5363 50635L / yo3o39L Liqueur

of Corfu

528 520
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EL Tevtoupa | Tentoura 6360963 / Bybyntis Liqueur
PT Poncha da Madeira 3mb s s dsojofis Liqueur
FR Cassis de Bourgogne 5Lol g digmb Créme de cassis
FR Cassis de Dijon Lol g ogmb Creme de cassis
FR Cassis de Saintonge Lol Lybpmby Creme de cassis
FR Cassis du Dauphiné 5oLob oYy EMo3069 Creme de cassis
LU Cassis de Beaufort Lol g dengymEs Creme de cassis
IT Nocino di Modena 6mBobn w0 dmgbs Nocino
SI Orehovec ™m693m393 Nocino
FR Pommeau de Bretagne 3mMIm (] O he0 Other Spirit
Drinks
FR Pommeau du Maine 3m3dm ooy 336 Other Spirit
Drinks
FR Pommeau de Normandie 3m3m ] bmMEBsbon) Other Spirit
Drinks
SE Svensk Punsch | Swedish Punch b3968 376U / U3yE0d 035663 Other Spirit
Drinks
ES Pachardn Navarro 35R5E396 Bozofim Other Spirit
Drinks
ES Pachardn 35Rs356 Other Spirit
Drinks
AT Inlinderrum 069693 Other Spirit
Drinks
DE Biarwurz belolsek Mlsalt) Other Spirit
Drinks
ES Aguardiente de hierbas de Galicia | $335630096¢%h7 07 070U 07 Other Spirit
35mobos Drinks
ES Aperitivo Café de Alcoy 339630403 4503 (0 SEMHNO Other Spirit
Drinks
ES Herbero de la Sierra de Mariola 7269093 09 ms LoyFis ) Other Spirit
3s30mms Drinks
DE Konigsberger Birenfang 57603Ld7z 96 7637603563 Other Spirit
Drinks
DE OstpreufSischer Birenfang mULp3Emolind)fs 19637603563 Other Spirit
Drinks
ES Ronmiel B30 Other Spirit
Drinks
ES Ronmiel de Canarias B30 0755656305L Other Spirit

Drinks
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BE NL FR DE
Belgium, The
Netherlands, France
(Départements Nord
(59) and Pas-de-
Calais (62)),
Germany (German
Bundesldnder
Nordrhein-Westfalen
and Niedersachsen)

Geniévre aux fruits | Vruchten-
jenever | Jenever met vruchten |
Fruchtgenever

90609365 ™ g3f3g0 /
%363547697633965 / 93633965 396
R36bk6 / EInbxaba396

Other Spirit
Drinks

SI Domaci rum m3sRo 73 Other Spirit
Drinks

IE Irish Poteen | Irish Péitin 506308 3mpob [/ 50503 3mo¢pob | Other Spirit
Drinks

LT Trauktiné 69955069 Other Spirit
Drinks

LT Trauktiné Palanga A9H069 35mmebas Other Spirit
Drinks

LT Trauktiné Dainava 699069 s0bs3s Other Spirit
Drinks

(") The geographical indication Irish Whiskey | Uisce Beatha Eireannach | Irish Whisky covers whisky/whiskey produced in Ireland and

Northern Ireland.

Spirit drinks of Georgia to be protected in the European Union

PART C

Aromatised wines of the European Union to be protected in Georgia

Member
State of the Name to be protected Transcription in Georgian characters
European
Union
DE Niirnberger Glithwein 093617633965 3emo133506
DE Thiiringer Glithwein 001R06g96 30133006
FR Vermouth de Chambéry V96339 g 35839650
IT Vermouth di Torino V933 00 hmErobm

Aromatised wines of Georgia to be protected in the European Union
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